1957 
NR. 10 


4 


TURINYS 


Feliksas Jucevičius — Įsikūnijimo tikrovė ...............-- 433 
Leonardas Andriekus — Bernelių Mišios (eil.) -.----. 439 
Kostas Ostrauskas — Jonas Biliūnas—poetas ....-....---... 440 
Henrikas Radauskas — Jūra, Po rudens medžiu, 

Sekmadienis, Tolima diena, Greitis (eil.) 446 
Jonas Rugis — Mokslo ir proto kulto klausimu 448 
Stasys Pilka — Vinco Krėvės kūryba 

lietuviškose. scenose 1111-71-21 >>> 452 
Prof. Steponas Kolupaila — Narutis, 

Vilnius, Kaunas; 1939/m.+--——+1>—-—— > —-—- 2127 461 


KŪRYBOS PASAULYJE 


KNYGOS IR ŽURNALAI 


Titas Narbutas — B. Markaitis; širdies gelmė 470 
MOKSLAS 
Dr. Jonas Balys — Apie etnologines teorijas 

i „STOVeS 5 Ža ni S 471 
MENAS 
Jeronimas Kačinskas — Jean Sibelius 472 


VISUOMENINIS GYVENIMAS 


Pr. Alšėnas — Kanados lietuviai 473 
Skaitytojai: PAšOm 2-1 MRS 477 
Įvykiai 4117-2444 Ala r S AS 478 
1957 1 m= “Aidųy> turinys. 1-1 Eu A 479 


LLU S TRACIJOS 


Anastazija Tamošaitienė — šv. Antanas (kilimas 


pranciškonų vienuolyne Kennebunkporte) viršelių 1 p. 
Adomas Varnas — Žiema Lietuvoje 435 
Tellesfotas: Valius = Vihjjetė: 1421-45 2 2 439 
Jono Biliūno atvirlaiškio faksimilė 443 
Fienriko. Radauskotinuotrauka“ L 174442 1 446 
Petras Kiaulėnas — Natiurmortas (spalvotas 

pIešiNYS) 044014 E ks Ee As 447 
Romas Viesulas — Paukščių giesmė (litograf ja) 450 
V. Bičiūnas — “šarūno" scenovaizdis S 454 
VaDobužinskio nuotrauka 1151 24 457 
V. Dobužinskis — “Fausto" cperos scenovaizdis | 459 


Lietuvos vaizdai (8) — Prof. Stepono Kolupailos nuotraukos 461-469 


DECEMBER, 1957 


AIDAI-ECHOES, cultural magazine published monthly, except July and August, by the 
Franciscan Fathers, Kennebunkport. Maine. Subscription $6.00, single copy 60c. Entered as 
second class matter at the post office at Kennebunkport. Maine, February 7, 1950, under the 
act of March 3, 1879. Additional entry at Brooklyn, N. Y. 


(9-7 MEĖE TAC I 


MENESINIS KULTŪROS ŽURNALAS 


GRUODžIO MEĖNUO 


Nr. 10 (105) 


ĮSIKŪNIJIMO TIKROVEĖ 


KARL ELKLS*A551 J UC EV T CLUS 


“Matyti arba pražūti. Tokia yra situacija, 
kurion kiekvieną, kuris yra visatos dalis, pa- 
stato egzistencijos stebuklingoji dovana. Ir to 
pasėkoje tokia yra, tik augštesniame laipsnyje, 
žmogiškoji dalia“ Šitaip kalba "Teilhard de 
Chardin, vienas žymiausių mūsų laikų geologų 
bei paleontologų, savo knygos “Le phenomen 
humain"' įžangoje. Bet ką reiškia “matyti'?? Tai 
žinoti. Ne be pagrindo sako vienas istorikas, 
kad nera taip svarbu, jog įvyksta dideli dalykai, 
bet viskas yra, kad jie tampa žinomi. Žinoji- 
mas užima svarbią vietą ir tikėjimo plotmėje. 
Nuo šimtmečių ir tūkstantmečių žmogus turėjo 
nuostabų kūną ir amžinybe apdovanotą sielą, 
tačiau jis tapo visatos stebuklu tik tą akimirką, 
kai jis save atpažino kaip gyvojo Dievo paveiks- 
14. Kodėl? Nes jaustis kūno bei kraujo Žmogu- 
mi, tai būti tik tuo, kuo esi ir nesi, gi žinoti 
esant panašų į Dievą, tai pradėti būti tikru žmo- 
gumi. Pažinimas pastarojo žmogaus, kuris tėra 
tik ir vertas šito vardo, pasiekė galutinės augš- 
tumas anoje tikrovėje, kurią Jėzus Kristus ap- 
reiškia ir kurią jis įkūnija. Štai kodėl jojo įkū- 
nytosios tikrovės pažinimas reiškia kartu ir žmo- 
gaus pažinimą. 
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Kas yra Jėzus Kristus? Evangelistas Jonas 
atsako trumpai: Žodis tapęs kūnu. Šitoji termi- 
nologija mūsų dienų lietuviškam skaitytojui ga- 
li pasirodyti neįprasta. Kai kas pasakys: Kaž- 
koks rytietiškas misticizmas, kokį sutinkame Ra- 
bindranatho Tagorės poezijoje arba Vydūno raš- 
tuose: Tikrumoje taip nėra. Visų pirma joniš- 


kasis “Logos, kurį verčiame lietuviškai “žo- 


dis", yra graikiška sąvoka, jau paplitusi hele- 
nistiškame pasaulyje dar prieš Kristaus gimimą. 
Antra, ji yra perdėm racionalistinė. Stoikai šita 
sąvoka, kurią jie buvo pasiskolinę iš Heraklito, 
nusakydavo aktyvųjį ir dieviškąjį pasaulio prin- 
cipą, nepriklausomą protą, imanentišką visatai, 
kuris kartu buvo laikomas visų būčių organiš- 
kuoju ryšiu. Norėdamas išaiškinti Dievo veiki- 
mą pasaulyje ir kartu nepažeisti dieviškosios 
transcendencijos, Filonas Aleksandrietis pava- 
dino šituo žodžiu savo išgalvotą ir tariamai iš 
Dievo išeinančią galią, betvarkančią sukurtus 
daiktus. Tačiau bendrinėje kalboje “logos*? reiš- 
kė protą, o taip pat ir žodį, vidinį arba išorinį. | 

Kodėl evangelistas pasiskolino šitą “filoso- 
finį“ terminą? Sunku pasakyti. Aišku tik, kad 
jis pažymi šituo žodžiu Dievo Sūnų, kuris yra 
skirtingas nuo Tėvo, bet kartu yra Dievas: “Pra- 
džioje buvo Žodis, tas Žodis buvo pas Dievą, ir 
Žodis buvo Dievas". (Jon 1, 1). Šitas dievišką 
prigimtį turįs Žodis tampa kūnu, t. y. priima 
silpną ir mirtingą žmogiškąją prigimtį, kartu 
tačiau likdamas tuo, kuo buvo anksčiau. Šito 
tapsmo negalima laikyti paprastu dievybės ir 
žmogybės mišiniu, bet šitų dviejų kraštutinybių 
personaline unija, nes Jėzaus Kristaus Žžmogiš- 
koji išorė nėra kokia dirbtinė jo dievybės prie- 
danga, bet jo dievybė pasidaro integraline jojo 
asmens dalimi laike ir erdvėje. 

Norint geriau suprasti Kristaus asmenį bei 
jieškant ryškesnio dievybės ir Žmogybės santy- 
kio vaizdo, verta prisiminti kai kuriuos šitą klau- 
simą liečiančius Bažnyčios oficialiuosius nutari- 
mus. Ir tai lengva suprasti kodėl: Bažnyčia — 
tai Kristus, bekeliaująs visų kontinentų keliais ir 
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per visus šimtmečius. Ji skelbia tas pačias Kris- 
taus tiesas, nors ir savais žodžiais. Štai kodėl 
ji yra neklaidinga ir josios skelbiamosios dogmos 
amžinos. 

Pirmiausia sustosime ties 325 metais įvyku- 
sios Nikėjos santaryba. Tuo tarpu kai ten Ari- 
jaus šalininkai neigė Jėzaus Kristaus dievybę ir 
tik prileido, kad jo, kaip Sūnaus, prigimtis tėra 
tik panaši į Tevo prigimtį, Romos atstovai pa- 
skelbė, kaip dogmą, jį esant tikru žmogumi su 
kūnu ir siela ir tikru Dievu, turinčiu tą prčią 
prigimtį, kaip ir Tėvas. Žiūrint iš kalbinio taš- 
ko, diskusijos sukosi apie du žodžius: omoiousios 
(panašios prigimties) ir omoousios (tos pačios 
prigimties), arba, kaip kiti sako, apie vieną “jo- 
tą", kuri tačiau apsprendė tolimesnį krikščiony- 
bės likimą. Prileidus Sūnų turint tik panašią 
prigimtį, o ne tą pačią kaip Tėvas, būtų kartu 
prileista jį esant tvariniu. Šituo atveiu krikš- 
čionybei būtų likusi galimybė apsispręsti arba 
už pagonybę arba judaizmą. Jeigu ji būtų no- 
rėjusi garbinti Jėzų Kristų kaip "antraeilį" Die- 
vą, tai būtų neišvengusi pagoniškojo politeizmo, 
o jei būtų pripažinusi tik Tėvą, kaip vieninteli 
Dievą, tai nieku nebūtų išsiskyrusi nuo žydiško- 
jo monoteizmo. 

Kiek vėliau ginčas iškilo apie dievybės ir 
žmogybės suderinimą. Konstantinopolio  pa- 
triarchas Nestorijus bandė vieną kelią. Kris- 
tus, tikras Dievas, yra dieviškas asmuo. Bet jis 
yra ir tikras Žmogus, ir todėl jis yra ir žmogiš- 
kas asmuo. Tiesa, šitų dviejų asmenų unija 
yra glaudi, bet ne tiek, kad būtų galima sakyti: 
“Dievas gimė iš Marijos", arba “Dievas mirė ant 
kryžiaus“. Tačiau Efezo santaryba (431) pasmer- 
kė Nestorijaus mokslą, pabrėždama, kad Kristus 
yra vienas asmuo, vienas “aš"'. Vienas ir tas pat 
asmuo sako: “Anksčiau, negu Abraomas buvo, 
aš esu" (Jon 8, 58). Ir tas pats asmuo ant kry- 
žiaus taria: '“Trokštu". (Jon 19, 28). 


Tačiau šituo christologinės diskusijos nepa- 
sibaigė. Atsirado tokių, kurie pradėjo neigti ir 
dviejų prigimčių buvimą Kristuje. Jei jis tėra 
tik vienas asmuo, tai reikia sakyti, kad jis te- 
turi tik vieną ir prigimtį. Vienas iš pagrindinių 
šitos tezės gynėjų buvo Eutichas. Štai kodėl 
Chalkedono santarybos (451) metu Bažnyčia ypa- 
tingu būdu pabrėžė ir išryškino dviejų prigimčių 
buvimą Kristaus asmenyje: “Mes visi vienbalsiai 
mokome išpažinti vieną ir tą patį Sūnų ir mūsų 
Viešpatį Jėzų Kristų, tobulą dievybėje ir tobu- 
1ą žmogybėje, tikrą Dievą ir tikrą žmogų, susi- 
dedantį iš protingos sielos ir kūno, tos pačios 
prigimties kaip ir Tėvas pagal dievybę ir tos pa- 
čios prigimties kaip ir mes pagal žmogybę, vi- 
sais atžvilgiais panašų į mus, išskyrus nuodėmę 


434 


(Žyd 4, 15), gimusį prieš amžius iš Tėvo, kiek 
yra Dievas, paskutiniais tačiau laikais dėliai mū- 
sų ir dėliai mūsų išganymo iš Mergelės Marijos, 
Dievo Gimdytojos, kiek yra žmogus. Reikia pri- 
pažinti vieną ir tą patį vienagimį Kristų, Sūnų, 
Viešpatį, turintį dvi prigimtis, kurios tačiau ne- 
susimaišo, nepasikeičia, nepadalina ir neperskiria, 
nes dviejų prigimčių skirtumas yra nepažeidžia- 
mas unijos, bet kiekvienos prigimties savybės 
yra apsaugojamos ir pasilieka viename asmeny 
je (en prosopon) ir hipostazėje (upostasin), ne į 
du asmenis padalytą ir suskirstytą, bet vieną ir 
tą patį Sūnų ir viengimį Dievo Žodį, Viešpatį 
Jėzų Kristų, kaip pranašai apie jį kad pranaša- 
vo, ir pats Jėzus Kristus mus mokė ir Tėvų Iš- 
pažinimas mums perdavė" (Denzinger, Nr. 148). 


Skaitydamas šituos teologinėmis formulėmis 
apvilktus nutarimus, pasakys nevienas su Liute- 
riu, kad tai yra “theologische Spitzfindigkeiten'"', 
kurios paprastas ir aiškiai nusakytas evangelijos 
tiesas pakeičia metafizinių sąvokų konglomera- 
tu. Kitam šitos aštrios ir subtilios kontroversijos 
primins gal nemirtingąjį Don Kichotą, kovojan- 
tį su vėjo malūnais. Aišku, tokį įspūdį gali su- 
sidaryti tas, kuris šitose formulėse temato tik žo- 
džių žaismą. Tačiau Bažnyčia jų pagalba nori 
išryškinti tiesą, kad Jėzus Kristus yra Dievas 
ir kad jis yra kartu žmogus. Jis yra ne du, bet 
vienas asmuo. O šitai kaip tik ir atitinka tą tik- 
rovę, kurią prieš mūsų akis pastato ir Raštai. 
Pasižiūrėkime į jų nupieštąjį Kristaus paveikslą 
ir tuo įsitikinsime. 


2. 


Kad Jėzus Kristus yra tikras žmogus, kiek- 
vienas tuo gali lengvai įsitikinti, skaitydamas 
evangelijas. Jo gyvenimas yra įspraustas į tam 
tikro krašto ir laiko rėmus. Betliejus — jo gim- 
tinė, o Nazaretas — jojo šeimos buveinė. Jis 
gimė dar karaliui Erodui gyvam esant, o kry- 
žiaus mirtimi buvo nuteistas Romos imperato- 
riaus vietininko Poncijaus Piloto. Rasinė kilmė 
taip pat nurodyta — karališkosios Dovydo gimi- 
nės kraujas teka jo gyslose. Kaip kiekvienas mir- 
tingasis, taip ir jis auga metais ir išmintimi. 
Prieš išeidamas į viešąjį gyvenimą, sau duoną 
pelnosi dailidės amatu. Neturtas jį lydi visą gy- 
venimą. Alkis ir troškulys yra nuolatiniai ke- 
lionės palydovai. Kartą iš nuovargio parkrinta 
prie Jokūbo šulinio ir prašo samarietės duoti 
jam vandens atsigerti. Jo žmogiškuosius jaus- 
mus geriausiai paliudija jautri širdis. Jį sugriau- 
dina motina, verkianti savo mirusio sūnaus, ir 
draugo Lozoriaus mirtis. Žmogiškas lieka kan- 
čioje ir mirtyje. Agoniją taip giliai išgyvena, 
jog prakaitas pradeda sruventi kraujo lašais že- 
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mėn. Pagaliau Kristaus žmogybė nesudaro jo- 
kios problemos jo bendralaikiams — jį ir jo ar- 
timuosius pažįsta, mato jo darbus ir girdi jo žo- 
džius. Tai lakoniškai paliudija apaštalas Jonas: 
“Kas buvo nuo pat pradžios, ką girdėjome, ką 
savo akimis matėme, į ką įsižiūrėjome ir ką mū- 
sų rankos čiupinėjo ... tai skelbiame jums" (Jon 
1, 1-3). 

Kartu evangelijos paliudija, kad anas G:li- 
lėjos žmogus, kuris vadinasi Jėzus, sakosi esąs 
Dievo siųstasis ir Mesijas, ir tai patvirtina savo 
antžmogiškais bei dieviškais darbais. Aiškiai 
prisiskiria dievybę, kada stabo ištiktam sako: 
“Tavo nuodėmės tau atleistos"'. Rašto žinovai ap- 
kaltina jį už tai piktžodžiavimu, nes jie žinojo 
iš Izaijo, kad Dievas vienas tegali nuodėmes at- 
leisti. Jėzus nepaiso jų kaltinimų ir visų aki- 
vaizdoje pagydo ligonį, tardamas: “Kas leng- 
viau sakyti stabo ištiktajam: nuodėmės tau at- 
leistos, ar sakyti: kelkis, imk savo guolį ir vaikš- 
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čiok? Bet kad žinotumėte Žmogaus Sūnų turint 
žemėje galios nuodėmes atleisti (jis tarė stabo 
ištiktajam). Sakau tau, kelkis, imk savo guolį 
ir eik į savo namus“. (Mk 2, 2-12; Mt 9, 1-8). Jis 
reikalauja iš savo klausytojų tokių dalykų, ko- 
kių Dievas tegali reikalauti, nes jis ir Tėvas yra 
vienas (Jon 10, 30). Šitų žodžių teisingumu abe- 
jojantiems žydams jis nurodo savo darbus: “Jei 
nenorite man tikėti, tai tikekite darbams, kad 
pažintumėte ir įsitikintumėte, kad Tėvas yra 
manyje ir aš Tėvuje" (Jon 10, 38). O Jono Krikš- 
tytojo mokiniams išvardina šituos darbus: “Ak- 
lieji mato, luošieji vaikščioja, raupsotieji pagy- 
domi, kurtieji girdi, mirusieji keliasi... ir pa- 
laimintas, kas manimi nepasipiktins? (Mt 11, 
5-6). Jėzaus dieviškoji sąmonė apsireiškia taip 
pat ir palyginime apie vynininkus (Mk 12, 1-12) 
ir tuomet, kai sakosi esąs subatos viešpats (Mk 
2, 28), ir kai kalba apie savo atėjimą “Tėvo gar- 
bėje su angelais", kada kaip augščiausias ir vi- 
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suotinis teisėjas atlygins kiekvienam pagal jo 
nuopelnus (Mt 16, 27-28) ir atpažins tuos, ku- 
rie jo neišsigynė žmonių akivaizdoje, ir atstums 
tuos, kurie jo išsigynė (Mt 10, 32). šičia Jėzus 
save pastato šalia Jahvės, Sinajaus įstatymo lei- 
dėjo, ir save sutapatina su dieviškuoju įstatymu. 
Pagaliau eidamas į mirtį, žydų tautos vyriausios 
tarybos akivaizdoje, paskutinį kartą, iškilmingai 
ir nebeatšaukiamai, pasisako esąs Dievas. Pa- 
klaustas Kaipo, ar jis esąs Kristus, palaimintojo 
Dievo Sūnus, Jėzus atsako: “Aš esu" (Mk 14, 
62). 

Kokią išvadą galime pasidaryti iš viso to? 
Tą pačią, kaip ir apaštalas Petras prie Kesarijos. 
Žvelgdami į šitą Galilėjietį, Žmogaus Sūnų, 
kaip jis pats save paprastai vadino, turime kar- 
tu sakyti, kad jis yra Kristus, gyvojo Dievo Sū- 
nus (Mt 16, 16). Evangelijos aiškiai kalba apie 
dieviškosios ir žmogiškosios prigimties buvimą 
Jėzaus Kristaus asmenyje ir paliudija, kad ten 
du pasauliai — dangiškasis ir Žemiškasis — su- 
silieja taip, jog jie prieš mus iškyla kaip viena 
ir nedaloma tikrovė. Tiksliai tai pastebi L. de 
Grandmaison: “Per šituos skirtingus ir net iš 
paviršiaus žiūrint nesuderinamus elementus die- 
vybė ir žmogybė atsispindi Kristaus evangeliš- 
kame paveiksle kaip nepaneigiama unija. Ši- 
tas dvejopumas nėra dvilypystė, kaip kartais no- 
rėtųsi manyti. Ten yra ne du, bet vienas aš, ku- 
ris galvoja ir kalba, mąsto ir kenčia, gydo ir 
verkia, dovanoja ir skundžiasi. Kartais susidaro 
įspūdis ar iliuzija vieno asmens su dviem glau- 
čiau, paveikslas sudvigubėja ir tarpsnis išryškė- 
ja. Visame tame, ką žinome apie Jėzų, nesurasi- 
me niekur sanglaudos, įsileidžiančios peilio aš- 
menis, kurie padalytų vientisą veikimą į dvi da- 
lis“. (Jesus Christ II t., Paris 1929, p. 213-14) 

Apie Dievą ir žmogų viename ir istoriniame 
asmenyje nieko nebuvo girdėjęs artikinis pasau- 
lis. Net Izraelis neturėjo apie jį jokios idėjos. 
Vien tik mituose žmogus drįsdavo kalbėti apie 
dievų bendravimą su mirtingaisiais. 

Tačiau nei mitinio d'evų buvojimo žemėje, 
nei biblinių teofanijų (Dievo pasirodymų) ne- 
galime palyginti su evangelijose nupasakota 
Dievo Sūnaus įsikūnijimo tikrove. Mitai ir pa- 
sakos atskleidžia daugių daugiausia žmogaus šir- 
dies paslaptingąjį ilgesį susitikti su Dievu, norą 
pamatyti Tvėrėją Žmogiškoje, t. y. tvarinių for- 
moje. Taip pat ir teofanijos, nors ir būdamos 
realios, lieka žmogui perdėm trascendentinės. 
Tačiau Žodžio įsikūnijimo fakte turime reikalo, 
anot šv. Povilo, su “Dievo susinaikinimu" giliau- 
sią to žodžio prasme. Amžinojo Dievo Sūnus, par 
“kurį visa padaryta, kas padaryta", “pasidsro pa- 
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našus į žmones ir išviršine išvaizda randamas 
kaip žmogus" (Pil 2, 7). 

Tiesa, paskutiniaisiais laikais atsiranda as- 
menų, kurie įsikūnijimą laiko taip pat mitu ir 
Jėzuje temato žmogų. Nekalbant apie visokio 
plauko materialistus ir pozityvistus, taip pat ir 
modernistai, kaip E. Renan, A. Loisy, J. Turmel, 
lieka Jėzaus atžvilgiu labai kritiški. Jų manymu, 
“religinio žmogaus" vardas jam yra tinkamiau- 
sias, o jo vieta yra šalia Konfucijaus, Budos ir 
Mahometo. Kiti, kaip P. L. Couchaud, eina dar 
toliau. Jie paneigia iš viso Jėzaus istoriškumą 
ir jį telaiko tik “mitiniu padaru“ ar “šventų da- 
lykų kolektyvine reprezentacija". Tačiau krikš- 
čionys, kurie evangelijas laiko lygiai tiek pat 
istoriškomis knygomis, kaip ir Romos imperato- 
rių aktus, ir šitą savo teigimą pagrindžia moksli- 
nių metodų autoritetu, išpažįsta ir pripažįsta Jė- 
zų, kaip Dievo Sūnų. 

Nėra jokios abejonės, kad “Dievo susinaiki- 
nimas" yra vienkartinis ir didžiausias iš stebuk- 
lų, bet kada įvykusių istorijoje. Tačiau jis neiš- 
semia įsikūnijimo paslapties ir tikrovės. Norint 
geriau suvokti šitą dieviškąjį nusižeminimą, rei- 
kia dar atsakyti į Anzelmo iškeltą klausimą — 
Cur Deus homo, t. y. kodėl Dievas tapo žmogu- 
mi? Bažnyčios Tėvų atsakymas yra nelauktas ir 
perdėm “prometėjiškas"" — kad žmogų padary- 
tų dievu. Kaip tik šitas Žmogaus sudievinimas 
pilnai išsako įsikūnijimo paslaptį ir atskleidžia 
šitą tikrovę visame savo didingume. 

Iš tikrųjų, išeinant iš krikščioniškosios įsi- 
kūnijimo sampratos, būti žmogumi reiškia ne ką 
kita, kaip turėti teisę pasidaryti Dievo vaiku bei 
dieviškojo gyvenimo dalininkų. Pirmutinis tai 
mokė šv. Irenėjus, o vėliau šitą tiesą kaip negin- 
čijamą tezę skelbė šv. Atanazijus, šv. Grigalius 
Naciancietis, šv. Kirilas Aleksandrietis ir kiti. 
Bet pasiklausykime didžiojo Lijono vyskupo ši- 
tuo klausimu pasisakymo, kurį randame knygo- 
je “Adversus haereses“', pasirodžiusioje antrojo 
šimtmečio pabaigoje: “Dievo Žodis, mūsų Vieš- 
pats Jėzus Kristus pasidaro, kas mes esame, 
idant mus padarytų tuo, kas jis pats yra" (R. de 
Journel, Nr. 248). 

Nemanykime, kad šis drąsus tvirtinimas yra 
šv. Irenėjaus išgalvotas. Jis tik savais žodžiais 
nusakė tai, ką iš apaštališkosios tradicijos pa- 
veldėjo. Čia verta pastebėti, kad Irenėjus buvo 
mokinys Polikarpo, o pastarasis “džiugios nau- 
jienos" klausėsi iš apaštalo ir evangelisto Jono 
lūpų. Irenėjus yra, jei taip galima sakyti, ant- 
rosios kartos Jono mokinys. Todėl nenuostabu. 
kad iš apaštališkosios tradicijos Jono įtaka la- 
biausiai yra jaučiama jo raštuose. Ir minėtąją 
idėią, jog Dievas pasidaro žmogumi, kad žmo- 


gų padarytų dievu, aptinkame jau pas Joną. Sa- 
vo evangelijos prologe rašo: “O kas ji priėmė, 
tiems jis davė galios būti Dievo vaikais, būtent 
tiems, kurie tiki į jo vardą" (Jon 1, 12). Ką reiš- 
kia priimti Kristų? Tai į jį tikėti. O “tikėti" 
šv. Jono žodyne turi dvejopą prasmę: a) sutikti 
su tuo, ką sako mums apreiškimas ir b) laikytis 
dieviškųjų įsakymų. Žodis “galia" reiškia pasi- 
rinkimo laisvę daryti ar nedaryti tą ar kitą da- 
lyką. Žodžiu, žmogus yra laisvas pasidaryti Die- 
vo vaiku ar šitą malonę atmesti. Tą pačią tie- 
są, tik dar aiškiau, pakartoja savo pirmame laiš- 
ke: “Žiūrėkite, kokią meilę mums suteikė Tė- 
vas, kad mes ne tik būname vadinami Dievo 
vaikais, bet (iš tikrųjų) jais ir esame" (Jon 3, 
1). Dieviškasis mūsų įsūnijimas nėra koks pa- 
prastas juridinis ryšys, kaip pvz. įsūnijimas sve- 
timo vaiko civiliniais įstatymais, bet jis turi rea- 
lų pagrindą net mūsų prigimtyje, ir tai Žodžio 
įsikūnijimo dėka. Štai kodėl tikintieji į Kristų 
turi teisę ne tik vadintis Dievo vaikais, o jais 
ir būti. 

Bet kodėl Dievo “susižmoginimas" reiškia 
žmogaus sudievinimą? Kadangi įsikūnijimss tu- 
ri atperkamąjį charakterį. Tai ypač pabrėžia 
graikiškieji Bažnyčios Tėvai. Žmogus, kuris nuo- 
dėmės buvo atskirtas nuo Dievo, yra vėl sutaiko- 
mas bei suvienijamas su savo Tvėrėju per įsikū- 
nijusį Dievo Žodį. Šv. Atanazijus sako, kad mes 
esame išlaisvinti, t. y. atpirkti, kadangi Dievo 
Žodis, Tėvo amžinasis Sūnus, apsivilko kūnu ir 
pasidarė žmogumi. Net mūsų kūnas yra “sužo- 
dinamas". Bet kaip šitas aktas pasiekia kiek- 
vieną žmogų paskirai? Ogi dėka visų žmonių 
unijos subsistuojančioje žmonijoje, kurios dali- 
ninkas yra kiekvienas žmogus. Priimdamas žmo- 
giškąją prigimtį, Žodis priima ir sudievina sa- 
vyje visus Žmones. Šita prasme reikia suprasti 
ir Kristaus žodžius: “Aš atėjau, kad jie turėtų 
syvenimo ir turėtų jo pilnybėje“ (jon 10, 10). 
Tai užsimojimas, kurį jis pats ir tegali įgyven- 
dinti. Kadangi jis yra Dievas, jis yra pats die- 
viškosis gyvenimas — gyvenimo pilnybė, 0 ka- 
dansi yra žmogus, jis turi ryšį su visais mirtin- 
gaisiais ir gali jiems perteikti tą gyvenimą, kurį 
jis pats turi. Kitaip sakant, Jėzaus žmogiškoji 
prigimtis, būdama hipostatinėje unijoje su 
dieviškąja prigimtimi, tampa visų Žmonių sudie- 
vinimo šaltiniu. Dievas, priimdamas paskirą 
žmosiškąją prigimti, lyg ir įsikūnija visoje žmo- 
niioje. 

Reikia tačiau pastebėti, kad įsikūniiimo tik- 
rovė gauna tobulą išraišką kryžiaus paslaptyje. 
Kodėl? Kadangi atpirkimas yra įsikūnijimo 
*ikslas. Juk apreiškimas parodo žmogų kaip sū- 
nu palaidūną, nešantį nuodėmės prakeikimą. To- 


del žmogus, prieš pakildamas į dangiškas augš- 
tumas, turi prisikelti iš to purvo, kurin yra puo- 
lęs. Tačiau pats to padaryti negali. Štai kodėl 
Dievas siunčia savo Sūnų žemėn. Jis turi gel- 
bėti tai, kas buvo pražuvę. Šv. Jonas ir šv. Po- 
vilas Sūnaus siuntimą pasaulin sulygina su pa- 
aukojimu. Iš tikrųjų, Dievo Sūnus priima žmo- 
giškąją prigimtį, kad ją išlaisvintų iš nuodėmės 
bei šėtono vergijos. Tai jis ir padaro, bet tik 
per kryžiaus kančią, nes “be kraujo praliejimo 
nėra atpirkimo“ (Žyd 9, 22). Su pagrindu to- 
dėl lotynų Bažnyčios Tėvai laiko Jėzaus kan- 
čią paskutiniu ir augščiausiu įsikūnijimo aktu, 
nes per jį Žmogaus sudievinimas yra atbaigia- 
mas ir įgauna lemiantį veiksmingumą. Ant kry- 
žiaus įsikūnijęs Žodis pasidaro pilna ta žodžio 
prasme tarpininkų tarp Dievo ir žmogaus. Pas- 
kalis neklysta sakydamas, kad “krikščioniško- 
sios religijos esmė glūdi paslaptyje Atpirkėjo, 
kuris, jungdamas savyje dvi prigimtis, dievišką- 
ją ir žmogiškąją, ištraukė žmones iš nuodėmės 
sugedimo, kad juos sutaikintų su Dievu savo die- 
viškame asmenyje". (Pensėes, Nr. 556, Edit. Lib. 
Rombaldi) 


3. 


Kartą Harnackas teigė: “Krikščionybė nė- 
ra viena religija šalia daugelio religijų. Ji yra 
religija". Kitaip sakant, josios negalima paly- 
ginti su kitomis religijomis. O tai, kas ją išski- 
ria iš visų kitų religijų ir pastato į tokią plot- 
mę, kad į ją nieko negalima rasti panašaus re- 
liginės minties pasaulyje, yra, be abejo, įsikū- 
nijimo tikrovė. “Žodis tapęs kūnų“ realizuoja 
tai, ko kiti religiniai kultai, doktrinos ir filoso- 
fiios norėjo, bet neįstengė padaryti. Ji pasotina 
religinį alki, kuris Žmogų šimtmečiais kanki- 
no, ir išpildo jo sielos gyvastinguosius troškimus. 
Kad tai geriau suprastume, meskime savo žvilgs- 
ni, nors ir prabėgomis, į žmonijos religinę odi- 
sėją. 

žo Pirmiausia sustokime ties stabmeldybe. Ko- 
dėl pagonys, kaip ir mūsų protėviai, garbino sau- 
le, mėnuli, perkūną ir kitus gamtos reiškinius? 
Kadanei šiuose Dievo “veikaluose" įžvelgė ant- 
žmogišką jėgą. Kodėl primityvus žmogus tašė 
iš medžio ar lipdė iš molio dievukus? Kadangi 
norėjo turėti su savimi augštesnę būtybę, kuri 
domisi ir rūpinasi jo likimu. Tačiau primity- 
vus Žmogus. suaugęs su gyvenamąja aplinka, ne- 
skvrė sriežta riba nei savo gyvenimo, nei savo 
dievo nuo gamtos. O gamta yra reliatyvus ir 
baigtinis dalykas. Toks buvo ir jo dievas. Štai 
kodėl kiekviena primityvi religija neišvengia pa- 
vojaus degraduoti Dievą iki vieno ar kito gam- 
tos reiškinio ar net daikto, kuris greitai yra 
traktuojamas kaip “gera dvasia" ar pasibaisė- 
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tinas demonas. “Bet ką geresnio žmogus galėjo 
išgalvoti, mąstydamas apie Dievą, jei nepasida- 
ryti stabą savo širdyje?" — drąsiai, nors ir ne 
be pagrindo, sako šv. Bernardas, kalbėdamas apie 
prieškrikščioniškosios eros žmoniją. 

Stabmeldžiams priešingybė yra anie filoso- 
fai, kurie įsivaizduoja Dievą kaip Dievą begali- 
nį ir transcendentinį, gryną Aktą, augščiausią 
Tobulybę. Bet jų Dievas yra kartu didysis At- 
siskyrėlis, Neprieinamasis, nei Tverėjas, nei Ap- 
vaizda, neišgalis būti geru, vengiąs bet kokių 
santykių su pasauliu, bijodamas save sukomvoro- 
mituoti. Šitokį Dievą išpažino deistai: Prancū- 
zijoje — Pierre Bayle ir Voltaire, Anglijoje — 
Collins ir Tindal, Vokietijoje — Reimarus. Pa- 
našią Dievo idėją gina ir Kantas savo veikale 
“Religion innerhalb der Grenzen der blossen 
Vernunft". Šitų filosofų religija yra abstraktus 
ir išbadėjęs monoteizmas, religinės minties ir 
mistinio gyvenimo žudikas, nes kas yra kada 
nors mėginęs kalbėtis su grynuoju Aktu? Kas 
atverė savo širdį transcendantalinei Substanci- 
jai? Kas klupo ant kelių prieš amžinąją Ak- 
siomą? 

Bet gal žmogus suranda išganymą panteiz- 
me, kaip jį pristato idealistinės filosofijos šali- 
ninkai ar indiškojo teopanizmo išpažintojai? Juk 
panteizmas nėra jau taip absurdiškas, kaip kas 
kartais kad mano. Priešingai, jį galima laikyti 
tikrai suvedžiojančia religija. Dievas yra baig- 
tinis, bet kartu imanentiškas žmogui, nes jis yra 
jame ir per jį. Jis yra Žmogaus substancija ir 
jo veiksmingumas. Dar daugiau — Dievas savęs 
jieško ir nesusiranda kaip tik jame. Ar šitokioje 
sampratoje nesirealizuoja Dievo ir žmogaus 
susijungimas? Deja, panteistinis Dievas yra ne 
realybė, bet miražas. Savo esmėje pats panteiz- 
mas yra tik savotiškai “sufilosofintas'"" animiz- 
mas, kur gamtos pasaulis yra ne tik sudvasina- 
mas, bet ir sudievinamas. To pasėkoje Dievas 
yra degraduojamas iki beasmeniškos būtybės 
laipsnio. Be to, jis neišlaiko tobulos unijos 
pažadų, nes, “panerdamas" žmogų beasmeniška- 
me Dievuje, jis paneigia žmogiškosios būtybės 
asmeniškumą. 


O Izraelio tikėjimas? Aišku, jis toli pralen- 
kia visas religijas, kaip stabmeldžių, taip ir fi- 
losofų. Skirtumas taro Abraomo, Izaoko ir Jo- 
kūbo Dievo ir pagoniškųjų dievukų yra tiek pat 
didelis, kaip tarp medžio gabalo ir gyvos būty- 
bės, sapnų pasaulio ir gyvenimo tikrovės. "Ta- 
čiau nežiūrint šito tikėjimo į tikrąjį Dievą, Iz- 
raelio religija buvo dar toli nuo tos, kurią bū- 
tų galima pavadinti tobula. Religinę mintį ir 
gyvenimą formavo griežtas įstatymas, bet bejė- 
gis, užkraunąs sunkias naštas, o neduodąs jėgų 
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joms panešti. Buvo duodama dešimtinė iš mė- 
tos, krapų ir kmynų, bet apleidžiama Dievo mei- 
lė ir nepaisoma teisybė (Lk 11, 42). Su pasidi- 
džiavimu save vadino išrinktąja Dievo tauta, ta- 
čiau persekiojo jo siųstus pranašus ir užmuši- 
nėjo juos akmenimis. Žodžiu, įstatymas buvo 
virtęs Dievo priešininku, nes ne meilė, bet įsta- 
tymo raidė apsprendė žmogaus laikyseną. 

Akivaizdoje visų šitų atsakymų, kuriais 
žmogus norėjo nuraminti klausimų varginamą 
širdi, įsikūnijusio Žodžio religija iškyla prieš 
mus kaip įsikūnijęs atsakymas. Ji duoda žmogui 
artimą Dievą, kaip norėjo stabmeldžiai, bet ku- 
ris lieka gyvuoju Dievu. Dievą transcendanta- 
linį, kaip reikalauja filosofai, bet kartu jaučian- 
tį žmogiškosios sielos virpesius ir besisielojantį 
žmogaus dalia. Dievą visai intymišką, kaip sap- 
nuoja panteistai, kuris tačiau lieka skirtingas 
nuo manęs — Dievas nera aš, kaip aš kad nesu 
“sudievintoji"" kalnų uola. O kas liečia dabar 
Izraelio tikėjimą, įsikūnijimo religija ji atbaigia. 
Ji yra religija taip pat įstatymo, kuris tačiau 
įsikūnija ne raidėje, bet Žodyje. Kalno pamoks- 
le bei Paskutinės Vakarienės kalboje Kristus pa- 
skelbia naujus gyvenimo principus. Istatymo 
raidė pakeičiama meilės įsakymu, o teisingumas 
papildomas gailestingumu: “Jeigu žinotumėte, ką 
reiškia: Aš noriu pasigailėjimo, o ne aukos, jūs 
niekuomet nebūtumėte pasmerkę nekaltų“ (Mt 
12, 7). Kartu jis nurodo mirtingiesiems idealą, 
niekeno niekados neįsivaizduotą, bet dabar vi- 
siems realizuotiną: “Būkite tobuli, kaip ir jū- 
sų dangiškasis Tėvas yra tobulas' (Mt 5, 48). 
Ir nesistebėkime — mes turime ne tik vadintis, 
bet ir būti Dievo vaikais. Kartą šv. Tomas sakė, 
kad Kristus yra “gyvybe alsuojantis šventumas". 
Tokiais jis nori padaryti ir tuos, kurių prigimtį 
turi padaręs savąja. 

Apmąstant įsikūnijimo paslaptį, lengva pa- 
stebėti, kad ji yra raktas krikščionybei supras- 
ti, ir tai ne spekuliatyvinei, bet gyvajai. Jei kas 
su Liuteriu sakytų: “Kristus yra Dievas ir žmo- 
gus... Ar tai man svarbu?" — galėtų lygiai 
tokia pat lengva širdimi sakyti: “Manai, kad man 
svarbu, ką skelbia krikščioniškoji religija?" Ji- 
sai dar galėtų pridurti, kad jo nedomina jokia 
žmogiškoji problema, nes nesidomėti krikščiony- 
be reiškia nesidomėti iš viso žmogumi. Ar ga- 
lima rasti kitą religiją ar filosofinę sistemą, ku- 
ri žmogiškosios asmenybės klausimą pastatytų 
taip ir tokioj plotmėj, kaip krikščionybė? Ji 
žmogui sugrąžina ne tik jo nepalyginamąją ver- 
tę, bet kartu iškelia į dieviškosios tikrovės augš- 
tumas, t. y. ten, kur jis troško būti nuo savo 
sutvėrimo pradžios. Štai kodėl žmogaus nepaten- 
kino net ir rojaus laimė, nes jis nesąmoningai 
nujautė, kad gali tapti dievu! 


Leonardas Andriekus 


BERNELIŲ 
MIšIOS 


Skamba žingsniai 
Ant ledo, 

Ant sniego — 

Į Bernelių Mišias einat jūs. 
Ne Betliejaus žvaigždė — meilė veda, 
Ne žvaigždė jus prikėlė iš miego... 
Skamba žingsniai 

Ant ledo, 

Ant sniego — 

Jūs prikėlėt šilus. 


Žinot patys 
Tą kelią 
Per lauką 
Stebuklinga šviesa nelydės. 
Prakartėj rasit Jėzų vaikelį, 
Prakartėj Išganytojas laukia — 
Žinot patys 

Tą kelią 

Per lauką — 

Jums nereikia žvaigždės. 


Ten karaliai Šildo mus apšarmojusios girios — 


Gal klaidžios Ten karaliai 
Gal klaidžios 


Po tyrus, 
Kai skambės čia, lyg varpas, naktis — Po tyrus 
Lydi mus Dievo akys atlaidžios, Ir žvaigždės nematys. 
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JONAS BILIUNAS -POETAS 


K. E“LFE*T AFS +D. U-OLMEEENEŲ 


KOSTAS OSTRAUSKAS 


Nors Jono Biliūno*) prozai gana būdinga 
poetinis - estetinis polėkis, poetas žanro prasme 
jis buvo silpnas. Visi jo parašyti aštuoniolika! 
eilėraščių ir du nebaigti fragmentai nepakyla 
augščiau elementarios poezijos lygio. Nesudaro 
išimties ir gana dažnai cituojamas eilšraštis 
“Kad numirsiu, man' pakaskit". Jo populiaru- 
mą tenka aiškinti ne tiek meniniu stiprumu, 
kiek skaitytojo užuojauta pačiam autoriui, sun- 
kų gyvenimą turėjusiam, anksti mirusiam, ilgą 
laiką neišsipildžius jo troškimui būti palaido- 
tam “ant Šventosios upės kranto“. Tiesa, šiame 
eilėraštyje jausmas kiek laisvesnis, negu kituo- 
se, forma lankstesnė. Nežiūrint to, jo meninę 
visumą smukdo sentimentalumas. Žodžiu, net ir 
kiek stipresni Biliūno lyrikos posmai toli gražu 
neprilygsta jo geriesiems prozos kūriniams. Bi- 
liūnas — ne poetas. Jis pats, baigdamas šį eilė- 
raštį, atvirai prisipažįsta, jog 

„..lakštingalės dainelių 
aš dainuoti nemokėjau. 


Todėl nenuostabu ir iš dalies natūralu, kad 
Biliūno negausi ir silpnoka lyrika mūsų litera- 
tūros kritikoje nesusilaukė beveik jokio dėme- 
sio. Tiesa, šiek tiek ją palietė K. Korsakas, duo- 
damas kelias kritines sugestijas.?) Tačiau, apskri- 
tai tariant, jeigu ir būdavo kartais užsimenama 
apie Biliūno eilėraščius, tai tik prabėgom, pažy- 
mint, jog ir lyrikoje jis buvo ban“ęs reikšt's 
Būdingu pavyzdžiu g>lima laikvti V. Myko'ai- 
čio-Putino atveji. Baicdzmas Biliūno kūrybos 
aptarimą, jis rašo: 

Lieka dar naminėti Jono Biliūno poezija, 
bet ji tiek neaausi (išsnausdinti tik 7 eilėraš- 
čiai), kad griežtesnių išvadų a0ie Doetinį au- 
toriaus talentą daryti neaalima. Iš to, ka tu- 
Time, neatrodytų, kad. Biliunas būtų galėjęs 
stipriau pasireikšti kain noetas.*) 

Pirmą išsamesni Biliūno lyrikos aptarimą 
davė M. Lukšienė: pradžioj surinko bibliogra- 
finius duomenis.*) o vėliau. nors ir gena ribotai, 
išanalizavo ir įvertino počius eilšraščius5) Tie- 
sa, kai kurie jos interpretavim-i yra molens vr- 


*) Šiemet gruodžio 8 d. suėjo 50 metų nuo Jono 
Biliūno (1879-1907) mirties. šis straipsnis skiriamas tai 
sukakčiai atminti —Redakcija. 
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lens tendencingi, tačiau tai šiuo atveju palieka- 
ma nuošalyje. Aptikus šiek tiek naujos medžia- 
gos, šio straipsnio tikslas yra pateikti Biliūno 
lyrikos raidos fone keletą naujų duomenų ir, 
jais remiantis, duoti kai kuriuos papildymus bei 
patikslinimus. 

* * X 

Kada Biliūnas pradėjo rašyti e'lėeraščius, 
tikslių žinių neturime. Tačiau reikia manyti, 
kad, kaip ir dažnas pradedantis rašytojas, jis 
mėgino bandyti savo jėgas dar gimnazijos suole 
Liepojoje, bent paskutiniosiose klasėse, arba tuoj 
baigęs gimnaziją 1899 m. Vienintelę užuominą 
šiuo klausimu duoda tuo metu tą pačią gimna- 
ziją lankęs Antanas Garmus. Jis teigia, jog Ei- 
liūnas “artimiausiems: draugams... skaitydavo 
savo parašytas eiles"'.*) Pirmas žinomas jo eilė- 
raštis yra “O saule, saulute", kurį jis kartu su 
straipsniu “Mūsų dienų stebuklai“ 1900 m. va- 
sario 15 d. pasiuntė “Ūkininko? redakcijai.) Tad 
šis eilėraštis turėjęs būti parašytas 1900 metų 
pradžioje arba 1899 m. pabaigoje. 1900-1901 
metų laikotarpyje (eilėraštis “ Noras", o gal ir 
“Sėjikas" galėję būti parašyti 1902 m. pradžio- 
je) Biliūnas davė dar vienuolika eilėraščių. 
įskaitant jau minėtus du naujai surastus. Po to, 
iki 1905 metų sausio mėnesio (anksčių anksčiau- 
siai iki 1904 m. pačios pabaigos), eilėraščių jis 
neberašė. Kyla klausimas: kodėl? Viena svar- 
biausių priežasčių tenka laikyti iki šiol plačiau 
nežinomą, naujos medžiagos dėka tik dabar iš- 
ryškėjusį faktą. Prie jo čia ir sustosime. 

Dėl dalyvavimo studentų demonstracijose 
prieš caro valdžią Biliūnas 1901 metų kovo mė- 
nesį buvo pašalintas iš Jurjevo (Tartu) univer- 
siteto ir, neturėdamas teisės stoti į bet kurią ki- 
tą Rusijos augštąją mokyklą, grįžo į Lietuvą ir 
avsisyveno Šiauliuose. Daugiausia A. Janulai- 
čio ir P. Višinskio skatinamas, jis įsijungė į kai- 
riųjų grupių kultūrinį ir visuomeninį darbą, da- 
lyvavo ivairiuose susibūrimuose. Ypač populia- 
rūs ir dažni susibūrimai buvo rengiami G. Pet- 
kevičaitės-Bitės tėvo, dr. Leono Petkevičiaus, 
dvare Puziniškyje, netoli Panevėžio. Susirinku- 
si jaunoji inteligentija čia praleisdavo kart-is 
kelias dienas, diskutuodavo be aiškesnės iš anks- 
to paruoštos dienotvarkės dažniausiai eksprom- 


tu įvairius aktualius kultūrinius ir visuomeni- 
nius klausimus ir šiaip jaukiai pabendraudavo. 
Viename šių susibūrimų dalyvavo ir Biliūnas. 

Vos tik jam grįžus 1901 metų vasarą su 
Jurgiu Šauliu ir P. Višinskiu iš varpininkų su- 
važiavimo į Šiaulius, P. Višinskis prikalbino juos 
važiuoti svečiuosna pas Petkevičius. Pasikvietę 
dar Šatrijos Raganą, visi nukako į Puziniškį. 
Čia jiems svečiuojantis apie savaitę laiko, tarp 
įvairių pasikalbėjimų ir pramogų teko pasireikš- 
ti ir Biliūnui — jis paskaitė susirinkusiems kelis 
savo eilėraščius. Tai yra atpasakojęs J. Šaulys 
savo atsiminimuose apie Biliūną*) 

O savo eiles (J. Biliūnas—K. O.) buvo 
iš tikrujų oriverstas ir nenoromis skaityti. Iš- 
davė ji, regis, P. Višinskis, kuris io eiles žino- 
jo ir su kuriuo jau Jonas buvo tuo laiku tik- 
rai susibičiuliavęs ... 

Bet tas eiliu skaitymas nepaliko Jono gy- 
venime ir be pasėkmių. Antra diena, būtent, 
atsiminę jo eiles, mes pradėjome ji kritikuoti, 
o P. Višinskis, kažin kuri, neatsimenu, V ar- 
po N. iš kišenės išsitraukes, ėmė jo patilpu- 
sias tenai eiles skaityti, kurios, žinoma, tuoj 
buvo kritikuojamos. Jonas klausėsi kritikos 
su įtamora. Kritikams tulži išliejus, jis nė 
kiek jiems neprieštaravo, pastebėjo tik, jog 
ligi šiol jam labai patike eiles rašyti, iis ma- 
nes, kad lietuviškosios eilės daug lengviau 
esą rašyti, bet dabar supratęs, kad reikią ir 
sintaksis, ir akcentuacija ir k. geriau pažinti, 
ko jam dar trūkstą. Tebuvo tik, kiek atsime- 
nu, kritikuojama daugiau eilių forma. Bet 
ir ta kritika jį taip paveikė, jog pažadėjo tuoj 
Varpo redakcijai parašyti, kad jo nusiųstųjų 
eilių daugiau nebetalnintu. Nors išvažiuoda- 
mas ir pasiskolino iš šeimininkės (G. Petkevi- 
čaitės-Bitės.— K. O.) vokiečių kalba rašytą poe- 
etikos vadovėli, bet eiliu nuo to laiko, regis, 
daugiau nebeskelbė, išėmus vien eiles “Drau- 
gams“', tilvusias dar naskiaus, butent, 1903 m. 
Darbininkų Balso N.6. Ar ios prieš 
ar no tos “kritikos"" parašytos liko, šiuo tarpu 
trūksta man žinių. 


Šį epizodą pastaruoju metu aprašė ir Pijus 
Grigaitis, kuris taip pat, atvykęs su Vincu Kap- 
suku-Mickevičium, dalyvavo tame susibūrime.“) 
Išskyrus kelias smulkmenas, J. Šaulio ir ižp Gri- 
gaičio atsiminimai šiuo klausimu sutinka. Rei- 
kčtų nebent išskirti tik vieną nesutarimą. tur'n- 
ti šiokios tokios reikšmės Biliūno charakteriui 
pažinti. P. Grigaitis rašo: 

Bet štai atsistoja Biliūnas ir, truputi už- 
kaitęs, išsitraukia iš švarko vidurinio kišeniaus 
storą išilaai sulenkta sastuvimi tr nedrąsiai 
klausia, pažvelaes pirmiausia i G. Petkevičai- 


tę, paskui i kitus: “Gal norėtumėte išgirsti? 
Aš turiu ši ta parašęs... Eiles kai kada iš 
nuobodumo rašinėju .. J? 


J. Šaulio teigimu, kaip matėme, Biliūnas ne 
pats pasisiūlęs, bet buvęs “priverstas ir nenoro- 
mis skaityti", jį “išdavęs", regis, P. Višinskis. 
Šią versiją paremia ir paties Biliūno pasisaky- 
mas. Po penkerių metų, prisiminęs šį epizodą, 
jis rašęs J. Šauliui, jog “prispyrę mane netikusias 
eiles skaityti visiems?'.10) 

Plačiau nekartoju P. Grigaičio atsiminimų 
(jie kiekvienam prieinami), tenka čia tik paste- 
bėti, papildant J. šaulį, kad kritikavusių Biliū- 
no eilėraščius tarpe buvęs ir pats P. Grigaitis, 
kuris ypač nurodęs silpną eilėraščių formą. Pa- 
gal ji incidentas štai kaip baigėsi: 

Pagaliau J. Šaulys, kuris kalbėdavo retai, 
padarė trumpą išvadą, kad poeziją rašant rei- 
kia susipažinti su eiliavimo taisyklėmis ... 

Kitą rytą pusryčių metu Biliūnas pasakė 
sėdėjusiems prie stalo, kad savo “eiles? jisai 
atidžiai perskaitė ir surado, jog visos jos “ne- 
tikusios“. 


Sunku tiksliai pasakyti, kuriuos eilėraščius 
Biliūnas ta proga yra skaitęs. Tuo labiau, kad 
ir iš rankraščio skaityti eilėraščiai gal jau buvo 
išspausdinti periodikoje arba jau buvo pasiųsti 
“Varpo-Ūkininko" redakcijai. Tokiu būdu ga- 
lėjęs būti skaitytas bet kuris eilėraštis parašy- 
tas iki to laiko, t. . 1901 metų vasaros, neišski- 
riant ir tų dviejų naujai surastų, jeigu jie tikrai, 
kaip A. Sprindis teigia, priklauso 1901 metų pir- 
majai pusei. Antra vertus, šio klausimo išspren- 
dimas nėra taip svarbus, nes kuriuos eilėraščius 
Biliūnas būtų beskaitęs, kiekvienas jų dėl žemo 
meninio lygio buvo vertas nepalankios kritikos. 
J. Šaulio minimas P. Višinskio paskaitytas iš 
“Varpo" eilėraštis turėjęs būti vienas iš dviejų, 
“I draugą" arba “Lakštingala, pelėda ir paukš- 
čiai", nes iki to meto “Varpe" tebuvo išspausdin- 
ti tik šie du Biliūno eilėraščiai — pirmasis 1901 
metų nr. 7, antrasis tų pačių metų nr. 8. Gal 
kiek daugiau galimybės teiktina pirmajam eilė- 
raščiui, nes antrojo atveju “Varpo? nr. 8 galė- 
jęs pasirodyti rudeniop, t. y. šiam susibūrimui 
jau išsisklaidžius. 

Biliūną šioii kritika taip paveikė, jog, kaip 
matome iš J. Šaulio atsiminimų, jis net pažadė- 
jo tuoj parašyti “Varpo" redakcijai, “kad jo nu- 
siųstųjų eilių daugiau nebetalpintų". Tačiau šio 
pažado jis vis dėlto netesėja. Jeigu, taip kalbė- 
damas, jis turėjo galvoje eilėraštį “Lakštingala, 
pelėda ir paukščiai", tai šis eilėraštis buvo ne- 
trukus “Varpe" išspausdintas. Gi jeigu Biliū- 
nas galvojo apie kitus tris to meto eilėraščius 
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(“Mano lelija", “Esmu tau dėkingas" ir “Drau- 
gams"), tai ir jų spausdinimo jis ne tik nesulai- 
kė, bet priešingai — kitų (1902) metų vasario 
mėnesį dar pasiteiravo laišku “Varpo-Ūkininko" 
redakcijoje: 

Prašau atsakyti, ar gautos mano eilės: 
“Mano lelija“, “Esmu tau dėkingas“, “Drau- 
gams“, kurias siunčiau praeitam rudenyj, ir ar 
tilps jos?1!!) 


I tai redakcija atsakiusi, kad eilšraščius ga- 
vusi,'?) tačiau vistiek jų nespausdino ir kitais 
metais pranešė, jog “Mano lelija" ir “Esmu tau 
dėkingas" pasiųsti į Ameriką“) Netrukus jie 
pasirodė “Vienybėje Lietuvninkų“, 1903, nr. 38 
ir 47. Gi eilėraštį “Draugams" “Varpo"' redak- 
cija perdavė “Darbininkų Balsui", kur jis ir bu- 
vo išspausdintas (1903, nr. 6).1*) 

Yra ir dar viena galimybė. Jeigu Biliūnas 
tikrai neklydo, kad šiuos eilėraščius jis nusiun- 
tęs “Varpo-Ūkininko" redakcijai 1901 metų ru- 
denį, tai jie galėję būti parašyti jau po svečia- 
vimosi Puziniškyje, nes jis įvykęs vasarą. Ši ga- 
limybė reikštų, kad nors ir kaip griežtos būta 
kritikos, vienok Biliūnas, su ja net ir viešai su- 
tikęs, kurį laiką dar vis teberašinėio eilėraščius. 
Tačiau galutinai šio klausimo išspręsti kol kas 
neįmanoma, nes nėra žinoma tiksli šių e lšraš- 
čių parašymo data — ji svyruoja tarp 1901 metų 
vasaros ir rudens. 

Nors Biliūnas ir nepasielgė taip griežtai, 
kaip savo kritikams buvo žadėjęs, — neleisti vie- 
šumon jau spaudai pasiųstų eilėraščių, o gal net 
po to ir dar kelis parašė, —tačiau, sutikdamas su 
kritikų pastabomis ir išvadomis, jis vis dėlto ne- 
veidmainiavo. Turėdamas nemenką literatūrinį 
skonį ir supratimą, jis pats negalėjo nepastebėti, 
jog eilėraščiai neprilygsta jo tuo metu net ir 
neaugšto meninio lygio prozos kūriniams. Pasa- 
liau jis matė, kad ir “Varpo-Ūkininko"'" redakci- 
ja didesnio entuziazmo jo eilėraščiams nerodo. 
Tad, būdamas užtektinai sau nuoširdus bei kri- 
tiškas ir rimtai žiūrėdamas į kūrybinį darbą, jis 
priėjo logišką išvadą: nutarė nustoti eilėraščius 
rašęs. Tiesa, po kritikų antpuolio iš G. Petkevi- 
čaitės-Bitės pasiskolintą poetikos vadovėlį jis, at- 
rodo, nuodugniai perskaitė, nes gerokai vėliau, 
vos kelias dienas prieš savo mirtį, jis rašė An- 
tanui Rucevičiui, jog patariąs kiekvienam poetui 
šią knygą (Jakob Minor, “Neuhochdeutsche Met- 
Tik" 1893) “būtinai nusipirkti", nes ji esanti “1a- 
bai naudinga".!?) Tačiau jam pačiam šis vado- 
vėlis, regis, teturėjo tik teorinės, ne praktinės 
reikšmės — grįžti prie eileraščių jo nepaskatino. 
Išvažiavęs į Leipcigą studijuoti komercijos, jis 
kur kas daugiau domėjosi literatūra, negu savo 
studijomis. Jau anksčiau gerokai pasireiškęs jo 
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literatūrinis polinkis čia dar labiau išryškėjo ir 
sutvirtėjo. Biliūnas svajojo, pynė įvairius kū- 
rybinius projektus, tačiau nuo poezijos laikėsi 
atokiai: 
Daugiausiai atidos atkreipsiu ant beletris- 
tikos. Ten mėginsiu savo spėkas.!“) 


Jis nepakeitė šio nusistatymo ir metęs ki- 
tais metais komerciją, perėjęs į Leipcigo univer- 
sitetą ir savo studijų šaka bei gyvenimo paskir- 
timi galutinai pasirinkęs literatūrą: 

Jeigu literatūrą studijuoju, tai dar nereiš- 
kia, kad eiles rašysiu. Rodos, eiliu rašyti ne- 
mėginsiu.!?) 

Tad atrodė, jog Biliūnas prie lyrikos daugiau 
nebegrįš. 

Tačiau nepraėjus nė metams po šių apsvars- 
tymų, nutiko tai, kas ne tik nustebino, bet net 
ir "išgąsdino" patį Biliūną. 

Mielas Povilai! Horribile dictu! Siunčiu 
jums vienu sykiu net keturis sonetus. Perku- 
nas žino, atėio noras vėl, kaip kadai tai buvo 
atėjęs, eiles rašyti. Ilaai nesidaviau tam pa- 
gundinimui, bijodamas atsižumėti rusų Tred- 
jakovskio dovana tame daluke, bet ant galo 
pasidaviau ... ir per tris dienas, kaip pats ma- 
tai, tingėdamas ir kramtydamas nmirštus (dar 
vis neatoratau nuo to neestetiško priepročio) 
išprakaitavau keturius sonetus. Kokie tai so- 
netai, tegul sau sprendžia skaitytojai, “eigu 
“Vilniaus Žinios“? patalpinsite, nors tie skaity- 
tojai, teisybe nasakius, kartais labiau mėgsta 
Liepukų “Gadzinkas*'?š) nekaio ka kita. 

Daryk su jomis (“sonetomis*—K. O.), ką 
tik nori, — aali duoti nanelėms!? ar kam ki- 
tam pasiskaityti. Tik jeiau talvinsite jas “Vil- 
niaus Žiniose'', tai I-o (nrimo—K. O.) praneš- 
kite, vo kiek mokėsite (nes įeigu tokioj pro- 
porcijoj mokėtumėt, kain žadat už straips- 
nius, tai ir nats Petrarka su visomis sa- 
vo sonetomis Der vienus metus nukeliautų į 
aną pasaule iš bado). 2-0 (secundo—K. O.), 
jeigu būtu stilistikos ar kalbos svarbios klaidos 
(duok 0. Jablonskiui peržiurėti), tai nurodęs 
vietas atsiųskite man pačiam pataisyti.*?) 


Tad visai nelauktai Biliūnas vėl grižo prie 
lyrikos. Pajėgęs atsilaikyti šiai pagundai apie 
trejus metus, maždaug nuo 1902 iki 1905, jis pa- 
galiau pasidavė. Tiesa, treji metai — tai dar ne- 
didelė žmogaus gyvenimo dalis. Tačiau Biliūno 
atveju, turint galvoje tai, kad jo kūrybinis gy- 
venimas truko tik apie septynerius metus, treji 
metai yra vis dėlto didelis laiko tarpas. 

Keturi sonetai, kuriuos Biliūnas mini šiame 
laiške, yra “Viltis", “Kūdikystės aidas", “Kare'vio 
atsisveikinimas" ir “Senos motinos likimas", Vi- 


si jie buvo parašyti keturių dienų eigoje: pirmie- 
ji du 1905 m. sausio 16 d., trečiasis — 17 d. ir 


ketvirtasis =; 19 d. Be to, tuo pačiu metu buvo 
parašyta eilėraštis “Kad numirsiu“ ir liko ne- 
baigti du lyriniai fragmentai — “O kad tu čia 


būtum“ ir “Kada nekaltą kūdikį matau". Atro- 
do, kad sausio mėnesiui galima taip pat priskir- 
ti ir eilėraštį “Kalnuose", nors yra galimybė, 
kad jis buvęs parašytas ar bent pradėtas rašyti 
dar pačioje 1904 metų pabaigoje. Tokiu būdu 
šiam periodui tenka nemažas negausių Biliūno 
eilėraščių pluoštas. Tad savaime kyla klausimas: 
kas gi jį paskatino po nemalonios pirmųjų eilė- 
raščių patirties ir gana aiškaus nusistatymo ei- 
leraščių daugiau neberašyti vėl staiga grįžti prie 
lyrikos? 

Kol kas bene vienintelė atkreipusi dėmesį 
į šį klausimą yra M. Lukšienė. Tačiau ir ji pla- 
čiau jo nenagrinėja. Netiesiogiai palietusi pa- 
čią problemą, tuo pačiu sakiniu ji duoda ir atsa- 
kymą: “Pakilusi kūrybinė nuotaika paskatino 
jieškantį rašytoją pabandyti dar kartą kurti ei- 
liuota kalba".?!) Tiesa, kad tuo metu, atvykęs 
1904 metų spalio pabaigoje į Ciurichą ir įstojęs 
į universitetą, Biliūnas gyveno pakilia kūrybine 
nuotaika. Dar atokiau pasitraukęs nuo politinio 
bei visuomeninio veikimo, jis domėjosi beveik 
vien tik literatūra, daug rašė. Buvo parašyta 
“Ant Uetlibergo giedra", “Žvaigždė", “Pūga kal- 
nuose'' (pastarieji du kūrinėliai datuoti kartu su 
minėtais sonetais), intensyviai planuojama jau 
anksčiau sumanytas “Kūdikystės sapnų“ ciklas. 
Pagaliau kiek vėliau, tarp vasario ir gegužės mė- 
nesių, t. y. iki Biliūno grįžimo vasaros atostogų 
į Lietuvą, randame parašytus dar šiuos prozos 


dalykus: “Keliu", “Pakeleivingi", “ Nemunu", 
“Vagis" ir “Laimės žiburys“. Tad, palyginti, ne- 
ilgą Biliūno buvojimą Ciuriche — nuo 1904 m. 


spalio pabaigos iki 1905 m. gegužės mėn.—-ten- 
ką laikyti vienu našiausių jo kūrybinio darbo 
periodų. 22) 

Tačiau pakilusi kūrybinė nuotaika dar toli 
gražu pilnai nepaaiškina Biliūno grįžimo prie ly- 
rikos. Tiesa, net ir kai kuriuose jo to meto pro- 
zos kūriniuose yra ryškiai jaučiamas lyrinis ele- 
mentas, tačiau tokia nuotaika vis dėlto dar ne- 
reiškia, kad rašytojas, ypač prozaikas, būtinai to- 
kiu atveju turi griebtis eileraščių. Tad nors ir 
sutinkant, kad kūrybinės nuotaikos pakilimas ir 
lyrinis polinkis galėjo būti bent psichologiniu 
okstinu, vien tokio aiškinimo neužtenka — rei- 
kia jieškoti konkretesnių priežasčių. 

Visų pirma krenta į akis gana nelauktas fak- 
tas: iš tuo metu parašytų šešių eilėraščių keturi 
vra sonetai. Pagaliau galimas daiktas, kad ir du 
likę nebaigti eilėraščiai (ypač “O kad tu čia bū- 


J. Biliūno atvirlaiškio J. šauliui iš Zakopanės faksimilė. 
Atvirlaiškis rašytas maždaug pusketvirto mėnesio prieš 
J. Biliūno mirtį. - 


tum"', sprendžiant iš jų nuotrupų, taip pat turėję 
būti sonetai. Toks aiškus soneto formos vyravi- 
mas verčia manyti, jog tai nėra atsitiktinumas 
— Biliūnas pasirinkęs sonetą sąmoningai. Tad 
kyla kitas klausimas: kodėl? Tuo labiau, kad 
Biliūnas, būdamas ganą gerai susipažinęs su li- 
teratūros teorija, negalėjęs nežinoti, jog sonetas 
laikomas viena sunkiausių lyrikos formų; gi iš 
kitos pusės, jis taip pat gerai jautęs ir savo, kaip 
lyriko, sugebėjimų ribotumą. Tad kas gi jį galų 
gale paskatino staiga griebtis soneto formos? 

Kalbant apie sonetą, paprastai savaime atei- 
na galvon Petrarkos vardas — tarp Petrarkos ir 
soneto tarsi dedamas lygybės ženklas. Petrarka 
sietinas ir su Biliūno sonetų kilme. Tai iš dalies 
matome jau iš cituoto “horribile dictu" laiško 
užuominos apie Petrarką: 
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„jeigu tokioj proporcijoj mokėtumėt, 
kaip žadat už straipsnius, tai ir pats Petrarka 
su visomis savo sonetomis Der vienus Metus 
nukeliautų į aną pasaulę iš bado. 


Žinoma, vien tik iš tokios užuominos jokių 
didesnių išvadų negalima būtų daryti. Tačiau ji 
turinti gilesnes šaknis. Pasirodo, Biliūnas turė- 
jo tarp savo knygų vokišką Petrarkos sonetų rin- 
kinį: Die Sonette von Francesco Petrarca, ueber- 
setzt und mit Anmerkungen versehen von Karl 
F6rster (Leipzig, Philipp Reclam jun., 1877).23) 
Šį rinkinį jis, reikia manyti, skaitė ir, kiek jo 
gana ribotas vokiečių kalbos mokėjimas leido, su 
juo susipažino. Petrarkos sonetai, atrodo, jį tiek 
sudomino, jog ir jis nutarė pabandyti savo jėgas 
soneto formoje. Pastūmėtas pakilios kūrybinės 
nuotaikos, per kelias dienas jis parašė keturis 
sonetus. Tokiu būdu po ilgesnės pertraukos, jo 
paties dideliam nustebimui ir “pasibaisėjimui"', 
Biliūnas grįžo prie kelis kartus beveik visai iš- 
sižadėtos lyrikos. Gi kartą pasijutęs poeto vaid- 
menyje, jis nepasitenkino vien tik sonetais, bet 
parašė dar eilėraštį “Kad numirsiu" ir pradėjo 
kitus du eilėraščius — “O kad tu čia būtum“' ir 
“Kada nekaltą kūdikį matau“. (Galimas daiktas, 
kad ir pastarieji du fragmentai, kaip jau buvo 
minėta, yra taip pat sonetų nuotrupos). Šiek 
tiek skirtingas atvejis yra eilėraščio “ Kalnuose" 
— jis galėjęs būti pradėtas rašyti dar 1904 me- 
tų pačioje pabaigoje, t. y. prieš sonetus. Nors 
tokios galimybės dėl duomenų stokos negal'ma 
visai atmesti, tačiau ir šis eilėraštis, įrašytas ta- 
me pačiame sonetų rankraštyje, yra paprastai 
datuojamas 1905 metais.?*') Pagaliau jeigu jis 
ir iš tikrųjų buvo pradėtas dar prieš sonetus, 
net ir tokiu atveju čia dėstoma mintis esmėje 
nėra paneigiama, nes vienas eilėraštis dar vargu 
reikštų grįžimą prie lyrikos — tikrasis grįžimas 
vis dėlto buvo sonetai. 


Susiejus Biliūno sonetų kilmę su Petrarkos 
rinkiniu, savaime kyla klausimas, ar juose ir 
apskritai to meto eilėraščiuose nėra Petrarkos 
įtakos. Vieną kitą ne tiek turinio, kiek nuotaikos 
paralelę gal ir galima būtų nurodyti. Sakysi- 
me, fragmento “O kad tu čia būtum, mano nu- 
mylėta" nuotaika, o gal ir soneto “Viltis? tonas. 
Tačiau ir šios paralelės atliepia ne kurį nors pa- 
skirą, aiškiai nurodomą Petrarkos soretą, bet 
apskritai viso rinkinio kai kuriuos bruožus. Pa- 
galiau tokios paralelės vargiai reiškia įtaką, nes 
šioji nuotaika ir tematika (meilė, mylimoji) poe- 
zijoje yra perdaug universali, kad būtų pagrindo 
sieti ją tiesiogiai tik su vieno kurio nors poeto 
kūryba. Tad galima teigti, jog, išskyrus formą, 
platesnės įtakos Petrarkos rinkinys Biliūnui nė- 
ra turėjęs. Tokiu būdu, kalbant apie jo antrojo 
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lyrikos periodo kūrybai turėjusias literatūrines 
ir gyvenimiškąsias įtakas, jas reikia papildyti 
formaliniu Petrarkos sonetų poveikiu, gi šiaip 
tenka pasitenkinti tuo, ką jau kiti yra anksčiau 
pastebėję. K. Korsakas yra nurodęs, jog “Vil- 
tyje" jaučiama V. Kudirkos “Maniesiems" gaida, 
o “Kūdikystės aide“ ir “Kareivio atsisveikini- 
me“ — F. Šilerio “Orleano Mergelės“ (V. Kudir- 
kos vertime) Jeanne d'Arc atsisveikinimo mono- 
logo poveikis.??) “Senos motinos likime“ ir ' Ka- 
reivio atsisveikinime" M. Lukšienė yra pastebė- 
jusi tuo metu vykusio rusų-japonų karo atgar- 
sius. (Jos taip pat nurodomos eilėraščio “Kad 
numirsiu"' bendrybės su T. Ševčenkos kūriniu 
“ Testamentas" teisingai yra paliekamos bendry- 
bių plotmėje, neperkeliant jų įtakos kategori- 
jon).?“) Pagaliau iš savo pusės galime dar pa- 
pildyti, kad Biliūno to meto lyrika turinti para- 
lelių ir su jo paties proza: eilėraštis “Kalnuose" 
sietinas su “Ant Uetlibergo giedra“, gi “Kūdi- 
kystės aidas" — su ciklu “Kūdikystės sapnai". 
V. Kudirka ir F. Šileris, aišku, labiau atitiko 
Biliūno charakterį, negu Petrarka. Pastarojo 
sonetų turinys, jų nuotaika ir ypač tokie atribu- 
tai kaip “Amor, Venere e Bacco, Apollo, Auro- 
ra“ Biliūno kūrybinei dvasiai buvo svetima. Jį 
sudomino tik pati soneto forma — ja jis ir pa- 
sinaudojo. 

Tačiau Biliūno grįžimas lyrikon, kaip ir ga- 
lima buvo tikėtis, ilgai netvėrė. Ne tik entuziaz- 
mas greitai atvėso, bet ir rezultatais jis karčiai 
nusivylė. Nepraėjus nė dviem savaitėms po so- 
netų išsiuntimo, jis vėl rašė P. Višinskiui, bet 
šį kartą kalba jau buvo kita: 

Ant eilių mano gali sviauti: spausdinti jų 
neleidžiu (pabraukimas paties Biliūno— 
K. O.), nors gali nenaikinti.??) 

P. Višinskiui pasitraukus iš “Vilniaus Žinių" 
redakcijos, Biliūnas paprašė ten pat dirbančio J. 
Jablonskio, kad šis paimtų sonetus iš redakcijos. 
Kiek vėliau juos iš J. Jablonskio perėmė P. Vi- 
šinskis, tačiau Biliūnas jį vėl įspėjo, jog spaus- 
dinti sonetų jis nenorįs.?*) Po mėnesio, matyt, 
užklaustas, kaip su jais pasielgti, jis nurodė: 

Su mano “sonetais" nieko nedaryk: lai sau 
guli archyve, — kai kada numirsiu, tada ga- 
lėsite atspausdinti sau, jeigu norėsite, dabar 
gi aš nenoriu, kad įie spaudoje pasirodytų. 
Taigi daryk su jais, ka tik nori, tik nespaus- 
dink.?*?) 


Šio nusistatymo jis ir vėliau griežtai laikėsi. 
Praėjus vieneriems metams, V. Kapsukas-Micke- 
vičius, rinkdamas medžiagą planuojamai leisti 
“Naujajai Gadynei", kreipėsi į Biliūną, prašyd-- 
mas eilėraščių, tačiau gavo trumpą ir aiškų at- 
sakymą: 


Mano eilioms duok šventą pūkaju, — te- 
gul jas paibelis!??) 


Taip ir baigėsi Biliūno mėginimas dar kar- 
tą prabilti poeto žodžiais. Prie lyrikos daugiau 
jis niekad nebegrįžo. Gi apie savo eilėraščius, 
Jeigu prireikdavo, “nenoriai kalbėdavo" 31) 

Kelis mėnesius prieš savo mirtį jis išsireiš- 
kė: 

Esu tikras, kad už 0. Žegotą (K. Puidą) 
—K. O.) esu ne blogesnis ne tik prozaikas, bet 
ir “poetas? 3?) 


Jeigu šiuo pasisakymu Biliūnas nejučiom 
išreiškė dar vis gyvas slapčias savo poetinio su- 
gebėjimo iliuzijas, tai jis, neabejotinai, save per- 
vertino, nes palyginimui pasirinko menką krite- 
rijų — K. Puidos poeziją. Tačiau tokia inter- 
pretacija vargiai tiksli — žodis poetas kabu- 
tėse yra ne be reikalo. Tikrąjį savo poetinio su- 
gebėjimo supratimą ir įvertinimą jis kita proga 
štai kaip apibrėžė: 

Matai, esmu poetas, žinoma, ne eilėse, bet 
dvasioj.??) 


Šiais keliais žodžiais Biliūnas pats apibūdi- 
no save kaip poetą ir apskritai savo kūrybinę 
prigimtį geriau, negu bet kuris vėliau apie jį 
rašęs kritikas. 


1. Čia įskaitoma ir šį rudenį Vilniaus universiteto 
Bibliotekos rankraštyne surasti du iki šiol nežinomi eilė- 
raščiai, “Kad aš mokėčiau" ir “Gyveno Petriukas, gražus 
vaikinas". (A. Sprindis, “Surasti nauji J. Biliūno kūri- 
niai “"T'esa", 1957, nr. 238, p. 4). Nors autorius su šiais 
cilčraščiais dar nera susipažinęs (jie dar nepaskelbti), 
tačiau labai abejotina, kad jie savo meniniu lygiu išsi- 
sk'rtį iš kitų Biliūno eileraščių, tuo labiau, kad, A. Sprin- 
džio teigimu, jie yra parašyti pirmoje 1901 m. pusėje, t.y. 
priklauso ankstyviesiem: Biliūno kūriniams. 

2. Jonas Radžvilas, “Jono Biliūno kūryba", “Kultū- 
ra", 1928, nr. 11, p. 477-478. 

3. V. Mykolaitis-Putinas, “Naujoji lietuvių literatūra“ 
(Kaunas, 1936), p. 382. Tuo metu knygos formoje (Jono 
Biliūno Raštai. Tilžė, 1913) buvo atspausdinti tik 7 e'lė- 


raščiai; likusieji tebebuvo išbarstyti period koje arba 
išvis dar nepaskelbti. 
4, J. Biliūnas, Raštei, t. 1 (Vilnius, 1954), p. 342- 


345. Toliau šis Bil ūno raštų dvitomis cituojamas sutrum- 
pintai, pvz. Raštai I, 342-345. 

5. M. Lukšienė, Jono Biliūno kūryba (Vilnius, 1956), 
p. 114-122, 270-276. / p 

6. A. G-us, “Iš Jono Biliūno gyvenimo“, Vilniaus Ži- 
nios, 1908, nr. 13; žr. taip pat Lukš'enė, op. cit., 82. 

7. Raštai I, 342: II, 506. 

8. J. šaulys. “Iš J. Biliūno gyvenimo (Iš atsimini- 
m1 ir laiškų 1901 m.—1907 m.)“, p. 7-8. šių nebaigtų, 
1908 m. pradžioje rašytų ir iki šiol niekur nespausdintų 
atsiminimų rankraštis šiuo metu yra J. šaulio archyve 
(bylos nr. 54), Pensilvanijos universiteto bibliotekoje, 
L. Gas “Svečiuose pas G. Petkevičaitę", 
“Naujienos", 1957. II. 11, priedas “Literatūra", p. 1-2. 


10. Laiškas J. šauliui iš Kačerginės 1906. TX. 12. — 
Raštai II, 471. Nors Biliūno laiškų J. šauliui originalai 
yra pastarojo archyve (bylos nr. 54), tačiau skaitytojo 
patogumui jie čia cituojami iš Raštų II, kur jie yra pa- 
skelbti (su kai kuriom klaidom ir praleidimais) iš J. Tu- 
mo-Vaižganto nuorašų. 

11. Laiškas Varpo-Ūkininko redakcijai iš šaulių 1902. 
II. 15. — Raštai II, 309. 

12. Varpas, 1902, nr. 3-4, p. 95. 

13. Varpas, 1903, nr. 6-7, p. 176. 

14. Raštai I, 342. 

15. Laiškas A. Rucevičiui iš Zakopanės 1907. XII — 
Raštai II, 497. šis vadovėlis, tikriausiai, yra tas pats, 
ku:į J. šaulys mini savo atsiminimuose. 

16. Laiškas P. Višinskiui iš Leipcigo 1903. XI. 8. — 
Raštai II, 333. 

17. Laiškas P. Višinskiui iš Leipcigo 1904. V. 27— 
Raštai II, 372. 

18. Liepukas — Kostas Stiklius (g. 1880), tuo metu 
dirbęs korektorium Vilniaus Žinių redakcijoje. Jo publi- 
cistinių eileraščių rinkinėliai “Davatkų gadzinkos", “Gir- 
tuoklių gadzinkos'“ ir kt. buvo gana plačiai skaitomi, 
susilaukę kelių laidų. 

19. Čia greičiausiai turima galvoj G. Petkevičaitė- 
Bitė ir Šatrijos Ragana, kurias Biliūnas pažinojo ir su 
kuromis F. Višinskis palaikė artimus ryšius. 

20. Laiškas P. Višinskiui iš Ciuricho 1905. I. 21, — 
Raštai II, 419-420. 

21. Lukšienė, op. cit., 271. 

2. Nemaža paspirties ir entuziazmo Biliūnui šiuo me- 
tu taip pat davė P, Višinskis ir J. Jablonskis, kiekvienas 
atskirai pasisiūlęs išleisti jo raštų rinkinį. 1905 m. va- 
sarą jis tokį rinkinėlį galutinai paruošė ir jį (Įvairūs ap- 
sakymėliai) 1906 m. Vilniuje išleido J. Jablonskio įsteig- 
ta knygoms leisti bendrovė “ Aušra". 

23. Užsienio Lietuvių Jaunuomenės SANDOROS kny- 
gyno katalogas (Zūrich, 1906), rankraštis, p. 83. Grįž- 
damas 1905 m. vasarą iš Ciuricho į Lietuvą, Biliūnas pa- 
skolino šiam knygynėliui savo knygas (apie 50), Kny- 
gyno ir pačios organizacijos archyvas šiuo metu yra J. 
šaulio archyve (bylos nr.nr. 1-7). 

24. Raštai I, 271, 343. 

25. Radžvilas, op. cit., 478, Reikia pridurti, kad nu- 
rodytam V. Kudirkos ir F. Šilerio poveikiui duoda pa- 
grindo dar ir šie faktai. Kaip matyti iš Biliūno laiškų 
J. šauliui ir P. Višinskiui (Raštai II, 360, 369, 375, 399, 
405, 415-416), jis buvo susipažinęs su V. Kudirkos ver- 
timais ir pasisiūlęs parašyti Varpui straipsnius apie pas- 
tarojo poeziją ir apie F. šilerį. Pagaliau Ciuricho uni- 
versitete jis lankė kursą skirtą F. šileriui (Raštai II, 
397), gi tarp savo knygų turėjo ir “Orleano Mergelės" 
V. Kudirkos vertimą. 

26. Lukšienė, op. cit., 272-2783, 275. 

27. Laiškas P. Višinskiui iš Ciuricho 1905, II. 2. — 
Raštai II, 425. 

28. Laiškas P. Višinskiui iš Ciuricho 1905. II. 13.— 
Raštai II, 430. 

29. Laiškas P. Višinskiui iš Ciuricho 1905. III. 19.— 
Raštai II, 437. 

30. Laiškas V. Kapsukui-Mickevičiui iš Zakopanės 
1906. IV. 29. — Raštai II, 466. 

31, A. Janulaičio įvadas rinkinyje Jono Biliūno Raš- 
tai (Tilžė, 1913), p. XVI. 

32. Laiškas J. šauliui iš Zakopanės 1907. VII. 7.— 
Raštai II, 486. 

33. Laiškas P. Višinskiui iš Leipcigo 1903. XII. 8. — 
Raštai II, 338. 
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H.E'N-R PK AS "RA DA 


Jis ėjo plyštančiais sapnų kanalais, 
Sapnavo tylą, virstančią į liepsną, 
Sapnavo liepsną, šliaužiančią per lauką, 
Geltoną, žiaurią, bailią kaip kareivis. 
Liepsna, pasiekus vandenį, pavirto 
Žuvim ir žaisdama ištirpo jūroj. 


Naktis nrabilo debesio balsu, 

Ir lyra, tartum mūza, uždainavo: 
Ruduo ateina oru ir žeme, 
Rubinų ir topazų sūkuriai 
Užkloja tyliai miegantį, kuris 
Laimingas guli, nugalėjęs Laiką. 


LS0ARVA 


Prieš miecą iūra keičia snalvą, 
Gaisruodama taro akmenų, 

Ir puošia rūsčią dievo galvą 
Lengvų ornamentų menu. 


Zenitas supasi nukritęs SEKMADIENIS 


Ir kyla liniia blaivia 
Per nuoną kūną Amfitritės 
Geltono vakaro laive. 


Prieš dvidešimt metų mirusiam kambary 
Senės šešėlis žiovauja, suka tuščią 

Kavos malūnėlį, laikrodis rodo sekmadienį, 
Koralų rausvos rankos bala, Gegutė nebekukuoja, svečią nudūrė smuklėj. 
Sirenų balsas vos girdėt. 
Tritonai duoda jom signalą, 
Kad savną galima pradėt. 


Mieganti moteris skaito apdegusią knygą: 
“Baisią istoriją demono Belphegoro“'. 
Jos delnuose nutrūkę Saturno linijos. 
Dvigubos sienos pripiltos dukatų ir kaulų. 


Laiptais iš rūsio atbėga anemiškas balsas, 
Žvakėm ir ašarom lašanti koloratūra. 
Siena suplyšta, krenta guminė mergaitė, 
Kruviną širdį išneša smuikai į sodą. 


PO RUDENS MEDŽIU 


Dvi medžio šakos atsaraiai, kain rankos, 


Prie šono mienančiam nastatė lyrą. Milžinas klevas kvatodamas beldžia į Tausvą 
Ties iuo bedugnėm lėkė Paukščių Takas, Karstą, išpuoštą fleitom ir fioritūrom. 
Dundėjo didelis varinis skliautas, “Poveri fiori“'. Užnuodytos alosta žibuoklės. 
O jis mieaojo 00 rudens medžiu. Balso šešėlis nubėga į dingusį namą. 
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TEORL LI MSAB DSL E NA 


Juodame atminties labirinte netikėtai 
žybtelėjusi lempa nušviečia tolimą vasaros dieną, 
atsigulusią tarp ryto ir nakties, — jos liniją, 
judesį ir spalvą. 


Naujagimė banga, pražilusi ir apsiputojusi 
iš pykčio, puola džiaugsmingai lojantį šunį. 


Prikrautos mieguisto aukso, baltos jachtos, 
įkypai eidamos vrieš vėją, paleidžia ver dangų 
vėliavas ir žuvėdras. 


Vakaras nalaisto lapus iš nedidelio įskelto 
ąsočio ir pastumia taku ropoti mėlynų lėta va- 
balą, spindintį neįtikimai linksmai —- kaip to- 
bulos laimės pažadas. 


O nakti — su smėliu sumaišyti, kaskart 
geriau mažistami pabučiavimai ir jauki kalba 
niekada neužmiegančių krūmų, atidavusių įmant- 
rų savo šūkų piešinį ir jų siloną fioletų nepa- 
sotinamiems vidurnakčio dievams. 


GEREERILT IS 


Suliejęs laiką ir erdvę i vieną tiesiąją, 
drebančią dideliame vėjyje, greitis, 
trenkęs per gamtovaizdį geležine ranka, 
žiūri, kaiv medžiai ir stulvai, užsimerkę 
iš baimės, lekia kaukdami i 
neišvengiamą jiems likimą. 
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MOKSLO IR PROTO KULTO KLAUSIMU 


JLO NA S 


Naująją pagonybę aprašo š. m. AIDŲ Nr. 1 
straipsnyje Pr. Gaidamavičius. Dėl to straipsnio 
tenka iškelti du klausimus, liečiančius ir pačią 
moderniosios pagonybės sąvoką ir, kas svarbiau- 
sia, straipsnio autoriaus nurodomą naujosios pa- 
gonybės variantą, kurį jis riša su mokslo ir pro- 
to kultu. 

Patsai pagonybės terminas vargu ar gali bū- 
ti taikomas daugeliui moderniojo žmogaus gyve- 
nimo apraiškų. Pagonybė implikuoja tikėjimą, 
įsitikinimus, išgyvenimus, nes tai buvo religija, 
daugiau ar mažiau primityvi, daugiau ar mažiau 
kilni, tolima nuo tiesos, kurią mums atnešė krikš- 
čionybė, bet tai buvo religija. Tai buvo pasi- 
reiškimas dvasinio gyvenimo, jieškojimas atsa- 
kymo į seniai žmoniją kamavusius gilesnius klau- 
simus. Pagonybė turėjo savo idealus ir savo fa- 
natikus ir kentėtojus. Pagonybės paunksnyje iš- 
augo graikų filosofija, gyveno, mąstė ir kūrė ir 
Platonas ir Aristotelis. Aš čia toli gražu neno- 
riu idealizuoti pagonybės, bet noriu pasakyti, 
kad pagonybės terminas netinka mūsų laikų 
žmonių Masės gyvenimo apraiškoms.  Dabarti- 
nio žmonijos gyvenimo reiškiniai yra ne pagony- 
bė, bet kažkas daug blogesnio. Tai ne klaidžio- 
jimas, jieškant tiesos ir tos tiesos nepažinimas, 
bet tiesos visiškas nejieškojimas ir jos nesieki- 
mas bei nesiilgėjimas, visiškas nesidomėjimas 
dvasiniu gyvenimu. Dabartinio žmoniios gyve- 
nimo ryškūs požymiai yra ne tik nesigilinimas 
į dvasinį gyvenimą, bet amoralumss ir visiškas 
vertybių sąvokų sąmyšis, apatija ir hedonizmas 
su vadinamojo “good time“ nuolatiniu jieškoji- 
mu, vengiant gilesnių ir sąmoningesnių religinių 
pergyvenimų ir intensyvesnio dvasinio gyveni- 
mo. Tai nustojim»s galvoti amžiais žmogų lie- 
čiančiais klausimais, nustojimas visokeriopo hu- 
manistinio susidomėi'mo. tai tikra pradžia nu- 
žmogėjimo, nuindividualėjimo ir perėjimo į ma- 
sinį, gregarinį, bandos gyvenimą. 

Jei dabar pereicime prie proto kulto. tai čia 
su minėto straipsnio išvedžiojimais visiškai ne- 
galima sutikti. Mintys apie proto kulta yra ge- 
rokai pasenusios ir aizduoja XIX 2mž scien- 
tizmo nuotaikas, kurios dabar yra ne tik atgy- 
venusios ir atmestos, bet ir paties mokslo griež- 
tai pasmerktos. O ir scientizmo laikais gilūs 
protai pradėio suprasti jo klaidingumą ir jo ne- 
šamą žalą ir kėlė balsą prieš pasklidusias idė- 
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ReušGilĖsS 


jas. Pvz. Pasteuras savo gyvenimu, darbais ir 
įsitikinimais buvo gyvas scientizmo idėjų pa- 
neigimo pavyzdys; tą patį galimą pasakyti ir 
apie tokį mokslo genijų kaip Henri Poincarė. 
O net ir pats Renanas, kurs, jaunesnis būdamas, 
buvo pagautas bendrų nuotaikų ir mokslo entu- 
ziazmo, pabaigoje savo gyvenimo yra rašęs, kad 
jis nenumato, kaip galima duoti žmonijai pri- 
imtiną katekizmą, negrįžtant prie tikėjimo. 


Mokslo reikšmė dabartiniame žmonijos gy- 
venime yra pagrindinė ir daugelyje sričių domi- 
nuojanti, bet iki jo dievinimo yra labai toli. 
Apie tokį pagonybės variantą rašyti negalima. 
Mokslo vaidmuo dabartiniame gyvenime ne ką 
daugiau suprantamas, kaip kad ir jo paties esmė, 
tikslai ir pažiūros. Eilinis pilietis dabartiniais 
laikais savo supratime apie mokslą, jo tikslus ir 
esmę, apie mokslininkus ir jų darbą tikrai at- 
skirtas nuo tikrovės gilia praraja. 

Pagarsėjęs šio krašto atominis mokslininkas 
E. Teller vienoje konferencijoje yra viešai pa- 
reiškęs, kad mokslininkų padėtis šiame krašte 
yra nepavydėtina ir kad jei taip tęsis toliau, tai 
už kokių 10 metų Sovietų Sąjunga turės paruo- 
šusi geriausius pasaulyje mokslininkus, nes moks- 
las ir mokslininkai, priešingai tam, kas dedasi 
šiame krašte, yra tenai ypatingai gerbiami ir 
vertinami. Tai yra politinis aspektas klausimo, 
kuris pilnoje plotmėje seniai jau kelia didžiau- 
sią susirūpinimą rimtuose mokslo sluogsniuose 
ir diskutuojamas rimtoje mokslinėje spaudoje. 
Pvz. oficialiuose organuose AAAS (American 
Association for the Advancement of Science) 
eilėje paskutiniųjų numerių randame straips- 
nius tokiais būdingais vardais: Mokslas ir visuo- 
menės nusivokimas; Mokslas, etika ir politika; 
Socialinis mokslo vaizdas; Mokslas ir visuome- 
ne; 1Ft.t. 

Dabartiniais laikais masėse, jų nuotaikose 
pasigendama bet kokio absoliuto. Tuo labiau 
mokslas nėra tuo absoliutų. Mokslas yra labai 
tolimas nuo reikiamos pagarbos ir nuo teisingo 
jo vaidmens įvertinimo. Jis yra laikomas grei- 
čiau kažkokia priemone gauti kuo daugiau gėry- 
bių ir patogumų kasdieniniame, materialiniame 
gyvenime. Mokslininkai toli gražu nėra laikomi 
gerbiamais visuomenės nariais, o jų darbas yra 
ir neįvertinamas, ir nesuprantamas, ir net neno- 
rimas suprasti. O kaip dažnai apie mokslinin- 


kus ir išgirstama ir paskaitoma išsireiškimų, pil- 
nų ne tik pajuokos ir paniekos, bet net ir kažko- 
kios nesuprantamos pagiežos. Kaip tai toli nuo 
proto kulto ir nuo mokslo pagoniškojo dievini- 
mo. Tiesa, garbinamas mokslo praktinis pritai- 
kymas, technologiniai išradimai, garbinama tai, 
kas atneša naudą, paprastą materialinę naudą. 
Tik jos reikalaujama iš mokslo ir tik ji pripa- 
žįstama mokslui nuopelnu, visai nesidomint 
mokslo esme ir jo pažiūromis bei tikslais. Kiek 
XIX šimtm. buvo mokslo entuziastas ir priėjo 
net prie per didelio kraštutinumo mokslo garbi- 
nime, tiek XX amžius nukrypo į priešingą pu- 
sę. Tai yra tikras šio amžiaus paradoksas, nes 
mokslas šiais laikais tapo daug svarbesniu vi- 
suomeninio žmonijos gyvenimo veiksniu, o kaipo 
toks veiksnys jis dabar yra ir daug prasminges- 
nis ir gilesnis, ypač kiek tai liečia žmonijos idė- 
jinį gyvenimą. Ir čia jis gali pasireikšti labai 
teigiamai ir žymiai prisidėti prie žmonjos išgel- 
bėjimo nuo galutino sumasėjimo, apie kurio pa- 
vojų rašė ar rašo J. Ortega y Gasset, A. Huxley 
ir kiti. 

Tikslesniam išsiaiškinimui trumpai pažvel- 
kime, kaip patsai mokslas nušviečia susidariusią 
padėtį. Mes pergyvename gilios ir pavojingos 
moralinės krizės laikus, rašo dabar šiame kraš- 
te dirbąs žymus biologas A. Szent-Gyorgyi. Nie- 
kam negalima, kam duota tai suprasti, palikti 
neutraliu ir abejingų, nes juk dar Dantė patal- 
pino giliausiame pragaro skyriuje tuos, kurie li- 
ko abejingi moralės krizėms. Negali šiais lai- 
kais likti abejingi ir mokslininkai. Jis labai gra- 
žiai išsireiškė apie mokslininko darbą šiais žo- 
džiais: jei mes norime pagerbti Sutvėrėją, tai 
ar gali būti didesnis garbinimas, kaip kad dirbti 
Sutvėrėjo kūrinio supratimui. Kitas žymus Ame- 
rikos mokslininkas, D. Woelfle, nagrinėdamas 
visuomenės nusistatymą mokslui, pabrėžia, kad 
visuomenėje pasireiškia žymus antiintelektualiz- 
mas ir nemėgimas bei nepasitikėjimas moksli- 
ninkais. Visuomenė patenkinta tokiais mokslo 
Isimėjimais kaip televizija, radaras, antibiotikai 
ir pan., bet jai visai svetima mokslo dvasia, 
mokslo tikrieji tikslai ir jo pažiūros. „Panašių 
pasisakymų galima būtų pacituoti labai daug. 


Tokioje padėtyje AAAS ėmėsi konkrečių 
žygių. Ta žymioji mokslo draugija paskyrė lai- 
kinąjį komitetą, sudarytą iš mokslininkų įvai- 
rių sričių, ištirti socialiajam mokslo aspektui. 
Komitetas paskelbė savo raportą. Jame pabrė- 
žiama, jog net paviršutinis susipažinimas su 
klausimu rodo, kad šiame krašte gresia rimta 
krizė mokslo ir visuomenės santykiavime = 
krizė, kylanti iš klaidingos mokslo padėties vi- 
suomenėje. Klausimas yra tuo rimtesnis, kad 


tokia padėtis susidaro tada, kai lemiantieji eko- 
nominiai, socialiniai ir politiniai procesai taip 
labai priklauso nuo mokslo. 


Neinant į detales, štai kelios pagrindinės 
mintys ir išvedžiojimai šio raporto, su kuriuo 
smulkiau galima susipažinti dažname rimtame 
moksliniame žurnale. 


Mokslas yra tik viena visuomeninio kultūri- 
nio gyvenimo sričių. Visuomenė iki tam tikro 
laipsnio turi įtakos mokslo vystymui ir pažan- 
gai. Dabartinė visuomenė domisi tik technologi- 
niais ir kitais kasdieniniam gyvenimui pritaiko- 
mais, praktiškais mokslo laimėjimais ir labai ma- 
žai domisi gryno mokslo klausimais. Tokios nuo- 
taikos geriausiai atsispindi moksliniams tyrinė- 
Jlmams išleidžiamose 1ėšose. Pritaikomojo mokslo 
tyrinėjime skiriama pramonės įmonių mokslinė- 
se laboratorijose 979 kreditų, universitetinėse 
laboratorijose — 5076 kreditų ir federalinės val- 
džios mokslinėse įstaigose 9076 kreditų. Daugiau- 
sią domimasi fizikos mokslais. Pvz. federalinėse 
mokslo institucijose jiems tenka net 8776 visų 
kreditų, o biologijos mokslams palieka 1176, so- 
cialiniems 2“4 kreditų. Panašiu santykiavimu 
yra skiriami kreditai ir kitų sričių mokslo insti- 
tucijose. Be to, reikia pasakyti, kad pvz. fede- 
ralinėse mokslo įstaigose daugumas daromų 
mokslo tyrinėjimų rišasi su ginklavimosi ir karo 
klausimais ir uždaviniais. Iš bendrų 2,5 mili- 
jardų dolerių, federalinės valdžios skirtų moks- 
liniams tyrinėjimams, tiems tikslams skiriami 
net 8474. Tai yra pirmoji išdava visuomeninių 
nuotaikų mokslo atžvilgiu, bet tos nuotaikos pa- 
sireiškia ir kitais atvejais žalingai ir mokslui ir 
pačiai visuomenei. 

Kiek tai liečia mokslą, tai pirmiausia šiam 
kraštui gresia mokslininkų trūkumas dėl moks- 
lo darbuotojų blogos padėties ir netinkamo jų 
darbo vertinimo. Visuomenė niekina abstrakti- 
nes mokslo sritis, pripažindama tik praktinius 
utilitarinius laimėjimus, visai nenusivokdama, 
kad grynojo mokslo laimėjimai sudaro visų kitų 
išradimų pagrindą. Dar prieš 100 su viršum me- 
tų de Tocgueville savo garsiame veikale apie 
Amerikos demokratiją yra pastebėjęs: Jungti- 
nėse Valstybėse beveik niekas nesidomi abstrak- 
tine ir teoretine žmonijos Minties darbo dalimi. 
Tai pastebima dar ir dabar, kai viskas taip la- 
bai pasikeitė pasaulyje ir kai panašios nuotaikos 
darosi labai pavojingos. Vadinamieji praktiškie- 
ji žmonės, vadovaujantieji politikoje ir pramo- 
nėje, nekreipia beveik jokio dėmesio į moksli- 
ninkų išvadas ir patarimus, bet noriau vadovau- 
jasi vadinamuoju sveiku protu, nors dažnai pas- 
tarasis, anot Einsteino, susidaro iš įvairių prie- 
taru, sąmonėje susikrovusių jaunystėje iki 18 
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metų amžiaus. Čia tenka daug kaltės ir spaudai, 
kuri jieško sensacijų ir beveik visai nevykdo 
svarbios misijos — nušviesti ir išaiškinti visuo- 
menei padėtį arba net ją klaidina. 

Tie reiškiniai jau dabar skaudžiai atsiliepia 
moksle, o gal dar skaudžiau jie atsiliepia ir at- 
silieps visuomeniniame gyvenime. Moksle pvz. 
padaryta paskutiniais laikais labsi mažai teoreti- 
nėje, pagrindinėje srityje. Dabartinis suprati- 
mas apie molekulių iš atomų susidarymą, apie 
atominę struktūrą arba apie taip svarbų gyvų- 
jų narvelių laikymosi klausimą žymia dalimi 
remiasi didžiaisiais mokslo atradimais, padary- 
tais prieš apie 25 metus. Kiek tai liečia visuo- 
meninio gyvenimo pavojus, štai keli pavyzdžiai. 
Atominės energijos plintantis vartojim*s, ypač 
karo reikalams, gresia pavojingu žmonijai spin- 
duliavimu. Diskusijose, iškilusiose dėl to pavo- 
jaus, aiškėja, kiek tas klausimas yra dar neuž- 
tektinai išstudijuotas. Cheminės organinės sinte- 
zės pramonė gamina daugelį sintetinių cheminių 
junginių, vartojamų kaip maistas arba priedai 
prie maisto. Trumpu laiku neįmanoma ištirti, 
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PAUKščIŲ GIESMĖ (Ilitozrafija) 
V. Mažclio nuctrauka 


kaip tai veikia. Žmogaus nutolimas nuo natūra- 
laus maisto gali atnešti įvairių staigmenų ir 
komplikacijų. Iškyla klausimas, kaip dideli pra- 
mohės centrai veikia net plačią apylinkę. Bio- 
loginiai dūmų, garų ir dulkių efektai vis labiau 
ir vis plačiau pasireiškia. Bet jie pasireiškia ne- 
lauktai, net ilgesniam laikui praėjus, kai pra- 
monės įmonės savo gamybos vyksmą jau patik- 
rina ir nustato, pasiekia tinkamą našumą ir iš- 
vysto pilną gamybą. Tuomet jau sunku užkirsti 
kelią žalingiems reiškiniams. Man jau teko ra- 
šyti apie minimalinių metalų kiekių patekimą į 
augmeniją ir žmogaus organizmą. Ir gamtos 
mums teikiamų išteklių panaudojimas turi būti 
racionalus ir atsargus, pagrįstas moksliniais ty- 
rinėjimais. 

Daugelis bėdų kyla ne iš mokslo ir proto 
pagoniškojo gerbimo, bet iš mokslo esmės, tikslo 
ir darbų nesupratimo ir nevertinimo. 

Šių laikų mokslas yra visai atmetęs scien- 
tizmo laikų pažiūras ir nuotaikas ir atsiribojęs 
nuo to išdidumo ir pasitikėjimo savimi, kuris 
buvo būdingas mokslui tame, palyginus, trum- 


pame laikotarpyje. Dabartinis mokslas yra ne 
tik daug tobulesnis ir gilesnis, bet ir daug kuk- 
lesnis. Jis pats numato savo ir žmogaus proto 
galybės ribas. Jis jieško bendradarbiavimo su 
kitomis žmonijos mintijimo sritimis kaip pvz. filo- 
sofija ir randa bendrus kelius sų religija, sie- 
kiant bendrų tikslų — priartėjimo prie tiesos 
ir tikrovės pažinimo. Bet jis lieka dažnai nesu- 
prastas ir pvz. iš filosofijos jis jokios pagalbos 
šiais laikais nesulaukia. Kaip išsireiškė vienas 
žymiųjų mokslininkų astrofizikų, vieton prašo- 
mos duonos, jis gauna iš filosofijos tik akmenis. 


Bet jei negalima kalbėti apie moksl5 p2g0- 
nybę ir proto kultą visuomenėje, tai tuo lsb'au 
negalima kalbėti apie paties mokslo pagonybę 
arba bent kokių pagoniškų pažiūrų favorizavi- 
mą. Tai darosi aišku iš pasisakymų didžiųjų 
mūsų amžiaus mokslininkų, tikrųjų mokslininkų, 
o ne mokslo amatininkų. Čia gana prisiminti to- 
kias pavardes kaip Eddingtonas, Millikanas, 
Schrodingeris, Comptonas, Bohras, de Broglie ir 
daugelis kitų. Dar 1903 m. didysis mokslo vy- 
ras lordas Kelvinas yra parašęs: Jei jūs užtek- 
tinai giliai pagalvosite, tai jūs būsite mokslo pri- 
versti tiketi į Dievą, kas yra visų tikybų pagrin- 
du. Jūs patirsite, kad mokslas tai ne religijos prie- 
šininkas, bet jos padėjėjas. Schrėdingeris, vienas 
iš dabartinio mokslo korifėjų, į klausimą, koks 
yra mokslo tikslas ir jo darbų vertė, aiškiai ir 
nedviprasmiškai atsako: toks pat, kaip ir visų 
kitų žmonijos minties darbo ir pažinimo sričių, 
t. y. prisidėti prie atsakymo į klausimą, kurį 
sau kelia visi žmonės ir kurį suformulavo dar 
Plotinus: Kas mes esame? Koks yra mūsų gy- 
venimo tikslas ir prasmė? Mes esame sutverti 
erdvės ir laiko aplinkumoje ir per mokslą mes 
siekiame suprasti tą mūsų aplinką tiek, kiek mes 
išgalime. Ir toliau Schrėdingeris, kalbėdamas apie 
determinizmą ir indeterminizmą, paliečia Šv. 
Augustino išvedžiojimus apie Dievo visagalybę 
ir žmogaus laisvą valią ir atsakingumą už savo 
veiksmus. Jis sako, kad tos paslapties žmogaus pro- 
tas negali suprasti ir net neturi siekti suprasti, 
bet turi priimti tą atsakomybės jausmą, kaip 
augščiausią moralinį dėsnį. Taigi jis čia ne tik 
pripažįsta proto galios apribojimą, bet ir nusilen- 
kia apreikštoms tiesoms. Millikanas savo raštuo- 
se yra pasisakęs apie religijos ir mokslo bendra- 
darbiavimą, vedant žmoniją prie gėrio. Anot jo, 
mokslo uždavinys šiame kelyje yra išvystyti gam- 
tos faktų. dėsnių ir procesų pažinimą, o religi- 
jai atitenka dar svarbesnis uždavinys: išvystyti 
žmonijos idealus, siekimus ir sąžinės pajautimą. 
O Eddingtonas savo įdomioje knygoje “The Na- 
ture of the Physical World“ gan plačiai kalba 
apie religijos ir mokslo santykį ir bendradarbia- 


vimą, apie mokslo ir mistikos ryšį, apie simbo- 
lini ir intymų pažinimą, apie skirtingas religi- 
nės mokslinės veiklos plotmes ir baigia pasisa- 
kymu, jog tikintis skaitytojas jam turi būti dė- 
kingas, kad jis nepateikia Dievo buvimo įrody- 
mų, paremtų kvantų teorija, nes jei sekanti moks- 
lo revoliucija sugriautų kvantų teoriją, tai su ja 
galėtų griūti ir tas įrodymas, sukeliant naujų 
abejonių. Visa jo knyga kalba apie minties ir 
dvasios primatą prieš materiją. 


Jei dabar pereisime prie Apreiškimo ir žmo- 
gaus proto pusiausvyros, tai atrodo, kad apie to- 
kią pusiausvyrą galima tik dabar pradėti kalbė- 
ti, moderniojo, toli pažengusiojo mokslo švieso- 
je. Mokslas, kaip žmogaus proto kūrinys, perėjo 
ilgą vystymosi ir pažangos kelią, pergyveno įvai- 
rius laikotarpius ir eilę perversmų, iš kurių gal 
didžiausia yra mūsų laikų mokslo revoliucija. 
Rezultate mokslas pasiekė mūsų amžiaus pažiū- 
ras ir sąvokas. Man atrodo, kad būdingiausios 
šių laikų mokslo pažiūros yra sekančios. Pirma, 
tai mokslo jungimasis, kaip vienos iš sudėtinių 
sričių, į bendrą žmonijos minties ir dvasios vei- 
kimo ir laimėjimų kompleksą. Tą savo rolę 
mokslas, kaip proto kūrinys, supranta ne tik 
giliai ir sąmoningai, bet ir kukliai, nenorėdamas 
peržengti savų ribų ir gerbdamas kitų mintiji- 
mo sričių ribas. Čia pasireiškia pilna pagarba 
ir tolerancija kitiems ir visapusiško susipratimo 
noras. Antra būdinga žymė yra savo galios ap- 
ribojimo supratimas. Mokslas, iškilęs iki bega- 
linių didybių ir begalinių mažybių pasaulių ir 
pasiekęs nuostabių rezultatų, tose didingose 
augštybėse surado ir savo galybės ribų perspek- 
tyvas. Ir tuose proto kosminiuose nugalėjimuo- 
se surastas kuklus prisipažinimas, kad mokslas 
nera visagalis, atrodo daug nuostabesnis, kaip 
kad išdidžios scientizmo laikų pretenzijos į vi- 
sagalybę ir viso pažinimą. Tik žmogaus protui 
pasiekus tokias augštybes, galima kalbėti apie 
tikrą Apreiškimo ir žmogaus pažinimo pusiau- 
svyrą. Toji pusiausvyra žmogiškojo proto ne tik 
nepažeidžiama, bet sustiprinama. Kad tai nera 
tik mano išvedžiojimai, pacituosiu vieną iš dauge- 
lio pasisakymų. E. Appleton, garsusis fizikas, buv. 
Britų Mokslo Dr-jos pirmininkas, sako: Mes ga- 
lime tvirtinti, kad mokslo veikla yra sudėtin- 
giausia ir tolimiausiai siekiantis minties paty- 
rimas. Bet mes neturime užmiršti, kad yra ir 
kitos vertybės ir kiti minties patyrimai. Greta 
mūsų mokslinių siekimų yra minties keliai, ku- 
rie nesikeičia, kurie liečia tai, kas yra pastovu, 
amžina, tuos dalykus, kurie nebus pralenkti; 
ir šiandieną, labiau negu bent kada nors, mums 
būtinai reikia tų pastovių ir mus palaikančių 
dvasinių vertybių. 


451 


VINCO KRĖVĖS KURYBA 
LIETUVIšŠKOSE SCENOSLE 


SUL AS Yo 1EAILEKA 


(Pabaiga) 


Pirmas “šarūno" pastatymas Lietuvoje 


Yra naivūs, laikinos reikšmės ir kuklūs įvy- 
kiai, pasilieką — savo šilumos ir jaukumo dėliai 
— atmintyje. Toks įvykis man yra "Šarūno" 
spektaklis Tautos Teatre. 

Iš gausios daugelio puslapių medžiagos An- 
tanas Sutkus ir Vytautas Bičiūnas sudarė sce- 
nos veikalą. Toji inscenizacija buvo vaidinta 
Tautos Teatre, Kaune, Maironio gatvėje (kur 
vėliau įsikūrė Muzikos Konservatorija). Progra- 
ma skelbė Vinco Krėvės “Šarūno vaidinimą. 


Premjeros datos mūsų sąlygomis nustatyti 
nepavyko. Ano spektaklio dalyvis Juozas OL- 
šauskas teatsimena, jog tai įvyko pavasarį. Gal 
1923, o gal 1924 metais. Esu linkęs manyti, jog 
tai buvo 1924 metais. 

Vilkolakį ir Tautos Teatrą sudarė tas pats 
sambūris — Antano Sutkaus mokiniai ir su juo 
anksčiau scenoje dirbę ar teatrinį meną studi- 
javę. Keletas jų buvo pusiau profesionalai, nes 
tikrą duonos kąsnį kuo kitu pelnė. Bet visi bu- 
vo pasišventėliai—entuziastai. Ir jie dar gyveno 
Valstybės Teatrui opozicinėmis (taip madingo- 
mis anuomet!) nuotaikomis. 

“Šarūno"' vaidinimas Tautos Teatre neturė- 
jo ypatingai išsiskiriančių aktorių, scena buvo 
nedidelė ir neaugšta, techniškos priemonės siau- 
ros. Salė pailga, vienaaugštė, nedidukė. Valsty- 
bės Teatras, nors ir neperdaug prasigyvenęs, jau 
konkuruodavo atremontuota keturių augštų pa- 
talpa, žymiai stipresniu ir populiaresniu akto- 
rišku sąstatu ir daugeliu atžvilgių didesniais ga- 
limumais. Tautos Teatras savo paskirtim tebuvo 
kamerinis: sceniniam atžalynui auginti ir literatū- 
riniam skoniui žiūrovuose “tobulinti'' institucija. 
Dėl literatūros scenoje (augštesnės!) ypatingai 
sielojosi Balys Sruoga, kuris anuo laikotarpiu 
rodėsi kaip atviras ir slaptas A. Sutkaus suma- 
nymų rėmėjas (su juo abu Puidai ir dar kiti). 
Tautos teatras bandė ištverti lietuviškame reper- 
tuare (V. Bičiūno “Gedimino sapnas“, Vydūno 
“Žvaigždžių takais"), todėl “Šarūno? pasirinki- 
mas buvo logiškas ir suprantamas. 

Apipavidalinimą pastatymui įvykdė Vytau- 
tas Bičiūnas. Nedidelės, portatyvios dekoracijos 
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chitektūroje). Dekoratyvumo priemonėmis neiš- 
siskiriančios — “paveikslėlių pobūdžio. Apšvie- 
timas ir efektai, palyginus, menkai tobuli. Daug 
įdomesni buvo V. Bičiūno eskizas, kostiumai 
(Šarūno!). Gaila, kad Bičiūnas, daugelio amatų 
meisteris, niekad negavo progų šia linkme rim- 
čiau padirbėti! 

Spektaklis prasidėjo Naktigonės prologu 
(baigminiais jos sakiniais ir baigdavosi). Toji 
naktigonių— jaunuolių scena man iki šiol tebe- 
stovi akyse — vienas gražiausiųjų Lietuvos teat- 
ruose išgyvenimų! Spektaklio kompozicija ne- 
buvo įdomi, ji man iš atminties išgaravo. Pasi- 
liko tik kažkoks sujauktas įspūdis. Gal todėl, 
kad nepamačiau aktoriško meistriškumo, kad 
buvo daug primityviškumo, mažai režisoriškų 
naujovių. 

Bet šis "Šarūno" pastatymas vistik turėjo 
nemenką privalumą: tai buvo Vinco Krėvės kū- 
rybą pavaizduoti bandymas! Tegul mažiau nu- 
sisekęs, bet nuoširdus. O nuoširdumas dažnai 
daug ką nulemia ir už daug ką verčia atleisti. 

Režisorius A. Sutkus (apie jį, atrodo, jau 
esame neteisingai užmiršę) nepasižymėjo per di- 
dele kūrybine vaizduote, bet jis buvo šviesus 
tautinio teatro fanatikas, kuriam, turbūt, paken- 
kė ankstyvesnė farmaceuto profesija, užmušusi 
jame poetą ir svajotoją. A Sutkaus (nelyginant, 
kaip ir Juozo Vaičkaus) tragedija gal buvo tai, 
kai per dideliu šuoliu metėsi į “didelius meni- 
ninkus. Teatras tokios nuodėmės niekam ir nie- 
kad neatleidžia. Bet Antanas Sutkus turi ne- 
apskaičiuojamus nuopelnus kaip teatrinio meno 
pedagogas ir, pilna to žodžio prasme, lietuviškos 
sceninio meno mokyklos kūrėjas. Jisai mėgėjų 
scenos metamorfozėje į meninę yra lygiavertis 
Juozui Vaičkui. Ir jis, tarp kitko, buvo pats pir- 
masis valstybiniam teatrui kurti pionierius. 

"Šarūno" pastatymu A. Sutkus iškeliamas 
kaip pradininkas, kaip Vinco Krėvės kūrybos 
per sceną heraldas— trimitininkas. 

"Šarūno" spektaklis Tautos Teatre buvo į 
siauresnius rėmus įstatytas didelis Vinco Krėvės 
kūrinys. Bet iš vaidinimo sklido į herojiškumą 
pasinešusios Dainavos šalies epas, draminis V. 


Krėvės galingumas. Ir todėl tai vertas minėti 
faktas. 


Kauno publika spektakliu ypatingo susido- 
mėjimo ir susijaudinimo neparodė. Kiek kartų 
"Šarūnas" buvo suvaidintas, negalėjau susekti. 
Per tą spektaklį, kai pamačiau šį "Šarūną", ne- 
didoka salė žiūrovų nebuvo pripildyta. 

Spektaklyje, kuriame matėsi darnumas, 
ryžtas ir scenai meilė, dalyvavo Jadvyga Oški- 
naite, Nastė Jurašūnaitė (pirmoji tikrai vaidino 
Voverę), Potencija Pinkauskaitė, Juozas Siparis 
(Šarūnas), Kazys Juršys, Henrikas Kačinskas, 
Juozas Olšauskas (bajoras Džengis), Vincas Ta- 
maliūnas, Petkūnas, Augustinas Gricius ir kiti, 
kurių pavardžių neteko susekti. Kai kurie jų 
vėliau Kauno Valstybės Dramos teatre išaugo į 
pirmaujančius ir tikrus scenos menininkus (Oš- 
kinaitė, Juršys, Kačinskas, Siparis). 


Tautos Teatro dalyviai džiugino gražia tar- 
sena. Bet jie dar neturėjo jėgos ir patyrimo Vin- 
cui Krėvei interpretuoti. Tokiai galiai atsiekti, 
jaunatvės ir geriausių norų, deja, dar neužteko. 


Savo kūrinių scenoje interpretacijai visada 
tolerantiškas, Vincas Krėvė ir šiuo spektakliu 
buvo patenkintas. Ir jam, kiek žinau, patiko 
naivumas ir gerų norų šiluma. 


Misterija “Likimo keliais“ Valstybės Teatre 


Pradedu nustoti pagarbos lietuviškos scenos 
metraštininkams. Ir dar labiau šiandien keisti 
atrodo spektaklių apžvalgininkai. Pastarųjų ama- 
tas, matomai, yra buvęs rodyti išmintį, remtis, 
“autoritetais'', ir kiekvieną pradą suniekinti (Ar- 
ba kartais bičiulius išaugštinti.) Recenzijose ir 
kritikose užtinki daug didaktikos, bet nėra met- 
rikos, t. y. gryniausių faktų: aktorių pavardžių, 
vaidmenų, kuriuose pasirodė, ir kitko, kuo gali- 
ma būtų remtis ar vaizdą susidaryti. Peržiūrė- 
jęs nemažai žurnalų komplektų, jieškodamas 
duomenų Krėvės kūrybai mūsų scenose pavaiz- 
duoti, turiu konstatuoti, kad tokių būtinų daly- 
kų tose ilgose recenzijose ir kritikose užtikti ne- 
galima. Yra daug žodžių, tuščių, plokščių bei 
vienašališkų, lengvų ir griežtų išvadų. Bet retai 
būna kuo nors paremtas teigimas. Tokių pa- 
vyzdžių tiek daug, kad jie įgalina kiek susimąs- 
tyti, verčia atkreipti dėmesį.') Duomenys užtin- 
kami tik Jono Kardelio, Justo Paleckio ir Liudo 
Giros rašiniuose. Apie tai pasakau, kad kitiems 
tyrinėtojams laiką sutaupius. 


*) Aktoriai, bendrai, savo uždavinį atliko gerai, kiek 
tik galima iš viso mūsų Dramoj. Daugiau priekaištų ga- 
lima padaryti... (Židinys, 1927, Nr. 7-8) arba: ši prem- 
jera nei vaidybine, nei literatūrine puse mūsų nesudomi- 
no (židinys, 1927, Nr. 3) ir t tir Lp: 


Jieškojau spektaklio vaizdo, nes “Likimo 
keliais" premjeros nemačiau. Jinai įvyko 1929 
m. vasario 16 d. Kauno Valstybės teatre, kai te- 
ko gyventi užsieny. 

Perskaitęs “Likimo kelius", negaliu numa- 
tyti priežasties, kodėl Vincas Krėvė to darbo 
emėsi. Tiesa, nemažai išsiskiriančių rašyto- 
jų imdavosi nelauktų temų ir išeidavo iš savo- 
sios sferos ribų. Tai buvo leistina ir mūsų Krė- 
vei. 


“Likimo keliais“ galima panaudoti filmo 
scenarui (kaip beveik visus Vinco Krėvės drami- 
nės formos veikalus). Scenai tai perdaug žodin- 
gas, komplikuotas kūrinys, kad jį galima būtų 
ištisai atskleisti. Tačiau jame yra “kažkas", kas 
yra neeilinio, kur yra pakankamai draminės iš- 
raiškos. Bet šių manųjų minčių atskleidimas čia 
būtų gal ne vietoje, 


Tebūnie tad leista pacituoti vieno apžvalgi- 
ninko apie spektaklį ir jo dalyvius sutrumpintą 
nuomonę: 

“Režisūros ir artistų naudai reikia pasakyti, 
kad Krėvės misterijos pastatymas atrodė beveik 
neįvykdomas uždavinys, o vis dėlto pasirodė vi- 
sai gerai įvykdytas. Galutinai įvertinant šį pa- 
statymą, reikia turėti galvoj šio didžiulio Krėvės 
kūrinio scenai nepakankamą draminį elementą 
ir toli gražu ne vientisą misterijos stilių ir nuo- 
taiką" (Židinys, 1929). 


“Žalinkevičaitė (Vincukas), Oškinaitė (Ma- 
rytė), Kurmytė (Laumė), Vosyliūtė (Vaišvilie- 
nė) tikrai atitiko kūrinio stilių ir nuotaiką... 
Labai geras buvo Amžinasis žynys—K. Glinskis 
ir jo scena su Vincukųu — viena iš geriausiųjų 
šiame vaidinime... Kubertavičiaus interrpetuo- 
jamas Vincas Višvilis visai neatitiko “Likimo ke- 
liais? dvasią". (idem). 

“Misterijos pasisekimui daug padėjo tikrai 
gražios, fantastiškos dekoracijos, deja, ne visur 
vykusiai apšviestos" (idem). 

Spektaklio dailininkas buvo Kazys Šimonis, 
bet jo pavardė apžvalgoje nepaminėta! Misteri- 
ją režisavo Borisas Dauguvietis. Veikalas pub- 
likoje ypatingo pasisekimo, matomai, nesusilau- 
kė, nes 1929 m. rudenį į repertuarą nebuvo 
įtrauktas. Tačiau tam gali būti ir kitos priežas- 
tys: anuo laikotarpiu, Antanui Sutkui direkto- 
riaujant, buvo kritęs dramos lankytojų skaičius. 
Tam atsirado kelių motyvų ir, manau, Vincas 
Krėvė ir jo misterija pasidarė aplinkybių auko- 
mis. 

Spektaklio liudininkė - kritikė Vera Radaus- 
kienė mano, jog cituoto apžvalgininko pastaty- 
mo palankus vertinimas nėra teisingas: misteri- 
ja režisūriškai buvo pateikta pigiai ir nestilin- 
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šARŪNAS “TAUTOS TEATRI* 


gai. Spręsdamas iš pastatymo nuotraukų, prie 
šios nuomonės norėčiau net ir prisidėti. V. Krė- 
vės kūrybai scenoje pavaizduoti turi būti pras- 
mingesnis priėjimas ir reikšmingesnė forma. O, 
be to, ne formalus uždavinio (prisitaikant prie 
publikos neaugšto skonio) įvykdymas. 


Nukrėvintas Krėvės “šarūnas" 
iškelia mūsų dramos teatrą 


Kodėl pas mus yra populiariausias Krė- 


vės Šarūnas? Juk literatūriniu — for- 
mos, stiliaus — atžvilgiu yra daug to- 
bulesnių. Bet Šarūnas mumuse įleido 
„šaknis. 


Faustas Kirša 


“Sarūno" spektaklis Kauno scenoje buvo 
mūsų spapinie ir meninio potencialo didžioji 
demonstracija... 


Žiūrėkime, kas toje manifestacijoje dalyva- 


vo: teksto. autorius — Vincas Krėvė, spektaklio 
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(V. Bičiūno dekoracija) 


vaizdų turinį—patį veikalą — sudarė Petras Vai- 
čiūnas, dailininkas Adomas Galdikas, simfoninės 
“atmosferinės"" muzikos kūrėjas Juozas Gruodis, 
veikalo statytojas — režisorius Andrius Oleka- 
Žilinskas, spektaklio dalyviai (tik be K. Glins- 
kio), visos žinomos aktorės bei aktoriai, priedui 
dar visas Kaune išugdyto sceninio jaunimo avan- 
gardas. Tokio susibūrimo, panašios talkos ir ly- 
gaus entuziazmo Lietuvos teatre niekad nei anks- 
čiau, nei vėliau nėra buvę. Panašių medžiagi- 
nių resursų, tokios neribotos laisvės ir tokio il- 
go pasiruošimo joks veikalas Kaune nėra niekad 
susilaukęs. Teatro direktorius (jis ir režisorius!) 
valdė “atskirą ministeriją", nes tebuvo (ne prieš 
švietimo ministeriją!) tik valstybės prezidentui 
atsakingas! O kiek dar radosi šiam pastatymui 
gerų slaptų patarėjų (—iš universiteto profesū- 
ros tarpo), kiek susižavėjusių sielų virpėjimo pa- 
čiame teatre! 


Andrius Oleka-Žilinskas niekad ir niekur jo- 
kio dramos veikalo nebuvo režisavęs, bet Mask- 
voje nemažai dirbo muzikinės-sceninės pedago- 


gikos srityje, ir jam jau buvo žinomas operinių 
spektaklių režisūros amatas bei menas. Sugrį- 
žęs 1929 m. vasarą Lietuvon, jis dar alsavo Mask- 
voje išgyventais V. Nemirovičiaus-Dančenkos, 
Mejercholdo, Tairovo, Vachtangovo, Boleslavs- 
kio, Čechovo ir kitų modernaus rusiškojo (dar 
anuomet nesuvaržyto) teatro pastatymų įspū- 
džiais.. Jam gal ypač atmintyje užsiliko Strind- 
bergo tragedijos “Erikas XIV“ vaidinimo vidinė 
(ne ekspresionistinė išorinė) forma. 

“Šarūne", Dickenso “Varpuose", Žulavskio 
“Mesijoje" A. Oleka-Žilinskas atidavė Kauno 
scenai savo kūrybinį potencialą. Jis vėliau aki- 
vaizdžiai perdegė nuo valdininkavimo, nuo tai- 
kymosi, nuo administracinių pareigų naštos, išsi- 
čiulpė miesčioniškumo, provinciališkoje mažo 
miesto atmosferoje. 

A. Oleka-Žilinskas atstovavo tai Maskvos 
Meno Teatro grupei, kurią kiti ironiškai vadin- 
davo “'mistikais", kurie lenkėsi Levo Tolstojaus 
filosofijai ir tam keliui, kurį nurodė tos studi- 
jos-teatro kūrėjas Suleržickis. (Gavau ne kartą 
įsitikinti, kiek toji šviesi įtaka nugalėdavo Ole- 
kos-Žilinsko audringą būdą). Jam artimą spek- 
taklio kūrimo atmosferą — susikaupiant ir jau- 
čiant svarbią pareigą— režisorius-direktorius ir 
įgyvendino pirmame savo Valstybės Dramoje 
pastatyme. Repeticijos buvo meditacijos nuotai- 
kos. 

“Šarūną" Krėvė vadino senų laikų pasaka. 
Kauno inscenizacijoje anoji praskambėjo, kaip 
senų laikų daina. Ir spektaklio programa ruošė 
žiūrovus 10 paveikslų dainai. Ir dėl tos “dainos" 
vėliau Balys Sruoga “Vaire" straipsnį spausdino 
ir atskirą leidinį “Šarūnas Valstybės Teatre" į 
pasauli paleido. Ir dėl tos “dainos" visų kritikų 
giliausiom mintim prašneko Faustas Kirša. 

Kažkas yra rimtai pastebėjęs, kad kiek yra 
režisorių, tiksliau, kiek “pastatymų"" — tiek ga- 
li būti iš V. Krėvės pateiktos “Šarūne" medžia- 
gos “scenarinių ekstraktų". Ir tiek gali būti vei- 
kalo skirtingų interpretacijų. Oleka-Žilinskas 
pasirinko (jau iš Eriko XIV gal artimą) "heroji- 
nio pasiaukojimo" idėją. Kiek bendrą, ir kiek 
abstrakčią. 

“Šarūnas" Kaune susilaukė pelnyto pasise- 
kimo. Keliems pirmiesiems spektakliams iš anks- 
to buvo išpirkti visi bilietai. Lietuvos scenai gar- 
be šis pastatymas atnešė ir per viešnagę Rygoje. 
“Šarūnu"' per pirmąjį savo spektaklį Kauno Vals- 
tybės Teatras pasirodė ir Vilniuje; buvo vaidin- 
tas ir Klaipėdoje. Iš viso vaidintas gal net 35 
sykius (1936 m. metų statistika rodo 30 „spek- 
taklių). Visa spauda "Šarūno" pastatymą įverti- 
no teigiamai, kartais net užsidegusiai. „Visuome- 
nės nuomonės pasiskirstė: vieni — Už, kiti — 


prieš (tai ypač buvo žymu Vilniuje, kur žiūro- 
vas pasigedo Krėvės Šarūno ir Krėvės ... turi- 
nio). 

Balys Sruoga, anot F. Kiršos, jau ne vieną 
erą skelbęs teatrui, pasigavo “Šarūno spektak- 
lio pasisekimą, kaip grynojo teatrališkumo trium- 
tą. Ir šiuo atžvilgiu jis liko šimteriopai teisus. 
Tai, mano supratimu, vykusiai apibūdino ir kitas 
apžvalgininkas, pareiškęs: “Buvo iš įpratimo ma- 
nyta žiūrėti į vaidybą, kaip į tikslų interpreta- 
vimą autoriaus teksto, pritaikant scenai. Pasta- 
tymas įrodė, jog pažiūra klaidinga“. Toliau tas 
pats kritikas rašo: “Aktorius kaip vienetas bu- 
vo paaukotas visumai, stiliui. Jokių psichologi- 
nių rutuliojimųsi čia nereikėjo kurti (?—S. P.). 
Masinės scenos darė “reto plastiško grožio įspū- 
dį" (Židinys, 1930 m., Nr. 1). 

Faustas Kirša (“Gaisai", 1930, Nr. 2) pa- 
brėždamas, jog “tai yra mūsų teatro laimėjimas, 
mūsų teatre nauja mokykla, mūsų teatrui nau- 
jas kelias augti", pripažindamas aktoriams 
"lankstumą" ir neneigdamas teatre teatrališku- 
mo primato, reiškė mintį, jog “literatūros kūrinio 
idėjos" paneigimas yra savaime nuodėmė. 


Spektaklis tikrai buvo Vinco Krėvės “šŠarū- 
no" impulsu duotas kitoks Šarūnas. Ir dėl to F. 
Kirša priminė ankstyvesnį pastatymą: “A. Sut- 
kaus “Šarūnas? mums buvo labai artimas. Jo ar- 
timumas ne kuprotume, kaip autorius reikalauja 
ir koks pas A. Sutkų buvo, bet paprastume, lie- 
tuviškos minties brendime". Toliau poetas sako: 
“Dabar, imant A. Žilinsko interpretuotą Šarūną, 
jis nieko bendra neturi su Krėvės iškeltuoju gy- 
vybėn Dainavos Šarūnu. Žilinsko Šarūnas yra 
protingas viduramžio kunigaikštis, stipriai su- 
nervintas rūmų gyvenimu ir savo garbei jieško 
avantiūrų. Krėvės Šarūnas yra nenormalios dva- 
sios ir kūno, veikiąs geniališkų prošvaisčių min- 
timis, kurios atitinka jo aplinką, ir jam visai 
natūralu pačių dievų ir krivių neklausyti. Tam 
jis yra ir genijus, kad normaliems žmonėms bū- 
tų nenormališkas. Žilinsko Šarūnas yra norma- 
lus, pozantiškas. Žilinskas užmušė Šarūno geni- 
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JŲ. 

Gan įdomų spektaklio įspūdį F. Kirša ten 
pat nupiešė šiais žodžiais: “Žilinskas yra didelis 
scenos meisteris. “Šarūnas? eina kaip filmo 
juosta: gyvai, epizodiškai, įspūdingai. Filmo prin- 
cipas: žiūrovas pats pratęsia epizodo mintį ir 
mašinališkai jungia su nauja... Tas principas 
scenoje “Šarūne" užmuša mintį .. . susidaro nuo- 
taika ... bet be minties ... Režisoriaus techniš- 
koji fantazija žiūrovo neveikia kūrybiškai". 

Ir dar vienas F. Kiršos išvedžiojimas: “Ne- 
suprantamos Voverės ir Eglės tragedijos, susi- 
jusios su Šarūno nenormalumu. Tuo tarpu 
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Šarūnas iš stuomens ir liemens neatskiriamas 
nuo visų bernų, kurie savo gražumu visas mer- 
geles vilioja". 

Taigi, iš dviejų tomų veikalo pasidarė “Ša- 
rūno" įdomiam spektakliui draminė iškarpa, gįi- 
mė Lietuvos scenos neužmirštama, žavi legenda. 

Šarūną vaidino Petras Kubertavičius, Viltę, 
jo motiną — pirmą kartą charakteriniame vaid- 
menyje pasirodžiusi, Ona Rymaitė. Pilno sąsta- 
to, deja, sudaryti nepavyko. 

Vincas Krėvė -— žmogus gal yra labai ryš- 
kus šioje B. Sruogos polemikos frazėje: “Krėvė, 
kuris būdamas daugiausia suinteresuotas dėl jo 
veikalo “čielybės", niekur nesiskundė, niekūr 
neprotestavo". 

Taip, rašytojas tylėjo. Nors yra žinoma, kad 
nemažai dėl to ir kentė. Tik niekam nesiskundė. 
Nes tokia buvo šio rašytojo būdo ypatybė. Tie- 
sa, šeimoje ar su artimaisiais pakalbėdavo, kad 
Šarūnas buvo ne tokis, kokį jis pavaizdavo: sce- 
non išeidavo gražuolis, o Krėvės Šarūnas — kup- 
rotas, ir šiomis fizinėmis savybėmis autorius kaip 
tik atrėmė Šarūno tragediją. 


Pirmoji realistinė drama skina kelia į ateitį 


Kiekviename scenos veikale yra proga 
reikšmingai akimirkai, natyrimui ir su- 
gebėjimui. 

Margo Jones 


Vinco Krėvės sodžiaus buities vaizdai, sce- 
nos labui kiek sutrumpinti (tai palietė tik pir- 
muosius vaizdus, o ne 5074 veikalo, kaip šiandien 
kai kur buvo paskelbta), kaip 8 paveikslų vei- 
kalas Kauno Valstybės Dramos Teatro pirmą 
kartą rampos šviesoje pasirodė 1931 m. spalio 
31 d. Ilgai repertuare išsilaikęs, “Žentas'' vėl 
1939 m. balandžio 18 d. buvo atnaujintas ir pas- 
kutinį sykį Kauno Didysis (valstybės) teatras 
jį suvaidino 1944 m. balandžio 2 d. Tai yra vei- 
kalo scenoje, metaforiškai kalbant, ilgas amžius. 
Lydimas žiūrovuose pasisekimo! 

Vaizdus režisavo B. Dauguvietis. Vadinasi, 
tai buvo laisva aktoriška kūryba, veikalo staty- 
tojo, nevaržoma — iš talento ir intuicijos malo- 
nės vaidmenų kūrimas. Dauguviečiui pakako at- 
likti scenos planavimo, mizanscenų darbą ir sau- 
goti spektaklio ritmą. “Žento" spektaklis įrodė 
dar sykį, koks stiprus buvo Kauno Dramoje ak- 
torių pajėgumas. Ir kiek daug buvo nuostabių 
vaidmenų jų sukurta! Tame pačiame “Žente"' ir 
kituose veikaluose. 

Spektaklio dailininkas T. Kulakauskas (gal 
režisoriaus pageidavimu, nes Dauguviečiui šiuo 
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atžvilgiu vaizduotės nestigdavo) scenovaizdžius 
talpindavo keliuose rėmuose — išpjautose už- 
dangose, paliekant interieur'ams nedaug vaidy- 
binio ploto. Tai gelbėjo intymumui, nuotaikai. 

Spektaklyje, mano atmintim, didelius laimė- 
jimus yra pasiekę P. Kubertavičius (Merūnas, 
žentas), H. Kačinskas (Kalvaitis) ir vėliau tą ro- 
lę skirtingai interpretavęs Juozas Laucius, Jad- 
vyga Oškinaitė (Merūnienė), Antanina Vainiū- 
naitė (Skylienė), Romualdas Juknevičius (Kišku- 
tis). Savaip stiprūs buvo A. Žalinkevičaitė, J. 
Petrauskas, J. Siparis, Viktoras Dineika, Alek- 
sandras Kupstas (pastarieji trys kiek pasinešę į 
šaržą), Stasys Petraitis, J. Rudzinskaitė. 


Įdomios dvi užtiktos kritikos. Štai iš jų iš- 
traukos: 

Pirmoji teigė: “Spektaklis eina gražiai, 
sklandžiai, tai įinešdamas smagios kaimo nuotai- 
kos (piršlybų veiksmas), tai pakildamas iki gū- 
daus tragizmo viršūnių (žento vaido scena su 
žmona ir uošviais, Skylių scena)... Sukarikatū- 
rinta scena valsčiaus raštinėje... tai vienas ge- 
riausių, tikrai pažymėtinų mūsų Dramos reper- 
tuzre veikalų“? (E: Sr., “Židinys", 1931 m.). 


Antras vertintojas (ar vertintoja?) atsklei- 
dė kitokią mintį: “... Be to, paveiksluose kar- 
tais pasigendi ir tos toli, tolumoje, pasislėpusios 
lietuviškojo sodžiaus tikrovės dvasios“ (A. Bu. 
(S), “Naujoji Romuva“, 1931 m.). 


Norėčiau sutikti su antrąja nuomone. Ir 
drįstu pakartoti savo jau kartą pareikštą mintį: 
“Būdami Lietuvoje, mes dažnai tos Lietuvos ne- 
matėme“. Ir gal galėčiau pridurti: Ar šiandien 
mes ją norime matyti, tikrovišką, be vienokios 
ar kitokios propagandos atspalvių? Tą mūsų, iš 
akių pasislėpusią, Lietuvos tikrąją, žmonėse, o 
ne gyvenimo formoje slypinčią tikrovę? Kurią. 
tokiomis žvaliomis ir plačiai pravertomis akimis, 
matė didysis Vincas Krėvė? 


Daug rašytojų režisavo savo veikalus. Aš- 
tuonioliktame ir devynioliktame šimtmetyje tai 
darė beveik visi žymesnieji vakarų Europos dra- 
maturgai. Man vaidenasi, kad Vincas Krėvė nuo- 
stabiai būtų galėjęs surežisuoti savo sodžiaus in- 
terieur'ų jam mielų žmonių kvėpavimą ir veiks- 
mus. Didesnių veiksmo plotų Krėvė remarkose 
paprastai neaprašo, jis šekspyriškai pažymi tik 
vietovę — ir užtenka. Pavyzdžiui, “Žento"' pas- 
kutiniam vaizdui jis tik trumpai nurodo: “Šven- 
toriui". Bet, žiūrėkim, kaip pavaizduoja “"Tarpu- 
švenčių vakaro" (pirmo paveikslo) scenovaizdi: 
“Žiema. Kalėdų laikas. Jau sutemę. Kalvaičio 
pirkia. Nuo durų po tiesiai — lentyna, kurioje 
sukrauti dubenys, sukišti šaukštai. Žemiau, po 
lentyna, suolelis, ant kurio stovi du kibiru, pil- 


nu vandens. Ant vieno kibiro skersai pasaito gu- 
li samtelis — “belčius". Kairėj — viralo puo- 
dai dugneliais uždangstyti. Prie kitos sienos dvi 
lovi, gražiai užkloti “trinyčiais". Pas kitą sieną 
suolas. Kampe stalas, prie kurio priglaustas iš 
prieščios uslanas. Ant stalo rankšluosčių — 
“tarečkiniu" — užklotas duonos puskepalis. Ties 
stalu karo paprasta, kokias sodžiuje vartoja, 
"lempa", sienoj įkalti mediniai “krūkeliai" (kab- 
leliai), ant kurių karsto kepures. Pirkia iššluo- 
ta ir išbarstyta geltonu smėliu. Ties lovom nuo 
krosnies iki kitos sienos karo “šatra" (kartis)'. 


Manau, jog Vincas Krėvė būtų galėjęs daug 
ką savo “Žente" aktoriams atskleisti. Bet į re- 
peticijas jo niekad nekvietė (išskyrus “Šarūno? 
generalinę, po kurios jis naktų nemiegojo), nie- 
kas panašios talkos, berods, neprašė. 


Kartą išgirdau vieno scenos žmogaus nuo- 
monę: “Žentas? Juk tai blogiau, negu Gorkio 
“Dugne"! O mano galva, tai vienas pačių stip- 
riausiųjų realistinių mūsų dramos veikalų, ku- 
ris repertuare išliks ir pasiliks ilgiems laikams". 


Ir “Žentą", kaip literatūros kūrinį, gal ne- 
būtų nuodėmė išversti ir į kitas kalbas. Šalia 
kitų, būtinai verstinų Vinco Krėvės kūrinių. 


Neįvykusi “Mindaugo mirties" premjera 


V. Krėvei Mindaugo asmenybė buvo ar- 
tima, nes kain jis avibūdino, Mindau- 
gas dirbo ne sau, bet “visam kraštui, 
visai Lietuvai“. 


V. Sruogienė, Lietuvos istorija 


“Mindaugo mirtį? 1935 metais išleido Spau- 
dos Fondo leidykla. Ji buvo keturių veiksmų. 
Ir, su autorium, matomai, susitarus, veikalas bu- 
vo įtrauktas į 1935-6 metų repertuarą. Nebeat- 
simenu, kuriais sumetimais repeticijos buvo nu- 
keltos į Ateitininkų rūmų salę. Įvyko veikalo 
skaitymas, buvo paskirti vaidmenys, veikalo re- 
žisorius jau pradėjo “Mindaugo mirtį" mizansce- 
nizuoti. Tik staiga repeticijos buvo nutrauktos. 
Paskelbtas repetuoti kuris kitas veikalas. Teat- 
ruose tai jokia naujiena. 


Ar tai buvo koks su Vincu Krėve direkcijos 
nesutarimas ar autoriui pasirodė nepriimtini 
spektaklio režisoriaus iškelti reikalavimai, to 
pasakyti negaliu. Veikalų tuo metu nesu reži- 
savęs, meno tarybos posėdžiuose nesu dalyva- 
vęs, todėl tikros padėties nebuvau patyręs. 

Epizodas primena, kad ir žinomų rašytojų 
veikalai ne visados patenka eksperimentams į 
teatrinę laboratoriją ir likimo nuosprendžiui. 


MSTISLAVAS V. DOBUŽINSKIS, 
miręs šiemet lapkričio mėnesį Niuiorke. 


Dailininkas buvo kilęs iš senos lietuvių bajorų šei- 
mos nuo Ukmergės. Jo tšvas buvo rusų armijos gene- 
rolas. M. Dobužinskis gimė 1875 m. liepos 2 d. Rusi- 
joje. Gimnaziją lankė Viln'uje. Petrapilyje pradėjęs 
studijuoti teisę, perėjo į meno šaką. Grafikos ir tapy- 
bos studijas dar gilino Miunchene. Grįžęs į Rusiją, 
tuojau pradėjo dalyvauti tos šalies žymiųjų dailininkų 
parodose. Tuo pačiu metu tapybos kūriniais rodėsi 
ir didžiuosiuose Europos meno centruose. Netrukus 
ėmė garsėti ir teatro dekoracijomis bei grafikos dar- 
bais. Tuo pačiu laiku dėstė ir Petrapilio meno akade- 
mijoje. Palikęs komunistinę Rusiją, apsigyveno Pary- 
žiuje, bet lankėsi ir kitucse Europos meno židiniuose, 
darydamas operoms dekoraciias ir rengdamas paro- 
das. 1929 m. persikėlė į Lietuvą. Gyvendamas Kaune, 
mūsų teatrui sukūrė 30 dekoracijų. Be to, dėstė ir 
meno mokykloje. Paskui įsteigė savo studiją. Visą 
laiką gyvai dalyvavo mūsų meniniame gyvenime. Iš 
Lietuvos išvyko 1939 m. Pradžioje sustojo Londone, 
paskui Niujorke. čia gyvendamas, ruošė parodas ir 
kūrė teatrams dekoracijas. Jo dekoracijos puošė Niu- 
jorko Metropolitano Opera, o taip pat ir Paryžiaus, 
Londono, Romos, Neapolio ir kitų Europos miestų 
operų scenas. M. Dobužinskis yra padaręs 80-čiai 
operinių pastatymų dekoracijas. Su Lietuva velionis 
visados palaikė ryšį. Jį ypatingai žavė/ic senoviniai jos 
paminklai, kurių piešti atvykdavo ir prieš pirmąjį pa- 
saulinį karą. Atsimintina, kad M, Dož5užinskis įvedė 
M. K. Čiurlionį į augštuosius Rusijos meno sluogsnius. 
Velionis nalaikė nuoširdų rvšį ir su “A'dais". Jis mie- 
lai duodavo savo darbų žurnalui ir gėrėdavosi jo me- 
niniu lygiu. Apie velionį išsamiau rašė dr. M. Voro- 
biovas 1952 m. “Aidų" 6 numeryje, kuris yra iliustruo- 
tas M. V. Dobužinskio kūriniais. 
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Vinco Krėvės santykiai su teatru ir scenos 
žmonėmis 


Mūsų meno veikėjai greičiau išsisemia, 
negu kur kitur, nes iš jų labai daug rei- 
kalaujama. 

Vladas Jakubėnas. 


Vincas Krėvė turėjo teatro menininkų tarpe 
artimų Žmonių. 

Vienas jų buvo K. Glinskis, vos 52 metų 
miręs. 

Prieškarinių laikų sodžiaus gyvenimo šešė- 
liai “Raganius" trečiame puslapyje turi dedika- 
ciją: “Draugo Konstanto Glinskio Valstybės 
Teatro artisto atminimui". 

Pirmoji “Raganiaus"' laida, kaip žinoma, pa- 
sirodė po Glinskio mirties, ir šiuo būdu rašytojas 
pagerbė savo ilgų metų bičiulį—aktorių. 

Sužinojęs, kad New Yorke, išgyvenęs tik 55 
metus, atsiskyrė su gyvenimu Andrius Oleka- 
Žilinskas, “Šarūno"' autorius neslėpė nusimini- 
mo. Prisiminė bendrus ryšius ir Jaunųjų Teat- 
ro bendrą kūrimą. Oleka-Žilinskas buvo vienas 
tų mūsų scenos kūrėjų, kuriam atsivėrė pasiti- 
kėjimas, Vinco Krėvės nuoširdus sentimentas. 

Rašytojas mėgo savųjų didvyrių scenoje 
įgyvendintoją Petrą Kubertavičių, giminingo 
karštumo dzūką, jį visuomet nuoširdžiai sveikin- 
davo, bet santykiuose su šiuo aktorium buvo kiek 
rezervuotas. Dramaturgas teatre pirmenybę ati- 
duodavo K. Glinskiui, romantikui, turėjusiam so- 
lidžiai sveiką protą ir sugebėjusiam aktoriaus 
profesijoje būti sau žmogumi. 

Kai 1929 m. pavasarį Kastantas (jis tokiu 
būdu norėjo vardą rašyti) Glinskis buvo atleis- 
tas (!) iš tarnybos Valstybės Teatre, Vincas Krė- 
vė su kitais žymiais intelektualais ir akademikais 
paskelbė spaudoje atvirą laišką— protestą. Tai 
bene vienintelis atsitikimas, kada Lietuvos žy- 
mūs rašytojai ir universiteto profesoriai stojo 
scenos žmogaus apginti. Protestas, deja, nieko 
nepadėjo ir K. Glinskis turėjo vykti į Taliną, 
kad ten dirbtų rusų trupėje. 

Teatro savaimingumo ir savarankiškumo 
pripažinimas, scenos žmonių bandymams visiška 
tolerancija, tų pastangų gerbimas, dėl paklaidų 
atlaidumas — tai Vinco Krėvės taktika ir realūs 
veiksmai. Jis buvo visada oficialiai mandagus ir 
kiek rezervuotas su direktoriais, nuoširdus su re- 
žisoriais ir aktoriais. Pastaruosius, atrodo, net 
slaptai mėgdavo. Iš teatro direktorių tik vieną 
A. Oleką-Žilinską artimiau pripažino. 

Dauguviečio norėjo matyti tik geras savy- 
bes. Patikėdamas šiam režisoriui savo veikalus, 
jokių sąlygų, berods, nestatė. Kai autoriai pa- 
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prastai šėlsta dėl braukiamo sakinio, skausmin- 
gai pergyvena teatrinės chemijos procesus, kai 
ligūstai jaudinasi generalinės repeticijos ir prem- 
jeros metu, Vincui Krėvei jo veikalų scenoje 
įgyvendinimas lyg ir nerūpėjo. Paskutinių re- 
peticijų metu rodėsi ramus, pasitikįs, nesijaudi- 
nąs. Niekam netrukdė ir nieko nenervino. 
Premjerai pasibaigus, ateidavo užkulisin, apeida- 
vo rengimosi kambarius, kiekvienam dalyviui 
ištiesdamas ranką. Ilgėliau sustodavo pirmųjų 
rolių vaidintojų kambariuose, žodžiais kiek dau- 
giau persimesdavo su Kubertavičium, su Ona 
Rymaite. Nelyginant valstybės galva ar koks 
augštas pareigūnas vykdo protokolo reikalavi- 
mus ir atlieka būtinos kurtuazijos veiksmus. At- 
rodė, kad jaučia pasitenkinimą ir dėkingumą vi- 
siems, kas padėjo jo įsivaizduotiems personažams 
pagyventi sceninio veiksmo būtimi. V. Krėvė 
neruošė aktoriams nei pagerbimo vakarienių 
(Maironis, A. Vienuolis ir kiti tai darė) ar ku- 
riuo kitu būdu sentimentų nepareikšdavo. Pa- 
davė savo nedidelę, minkštą rankutę (net nepa- 
spaudė!) ir — užtenka. 


Šiuos įspūdžius pergyvenau po “Šarūno?? ir 
“Žento"" premjerų, kada autorius tyliu majesto- 
tu apėjo rengimosi patalpas. 

Kitoje vietoje esu prirašęs apie autoriaus 
santykius su scenos žmonėmis.“) 

Organiškai nesugebu minčių, kitur rašant, 
pakartoti, todėl bandysiu tik nedasakytus daly- 
kus čia atpasakoti. 

Sena taisyklė: kūrybiškas teatras visada 
pralenkia gyvenimą. Tai yra kitur, taip buvo 
jau ir Lietuvoje. Bet šiai pažangiai, įvairiopai 
kūrybinio darbo institucijai mūsuose dažniau- 
siai vadovaudavo biurokratai ir šiaip sau kiek 
atsitiktini piliečiai. Tai buvo poetas-žurnalistas, 
spaustuvininkai, mažesnio masto teatro režiso- 
rius-direktorius, rašytojas-diplomatas, kūrybiš- 
kas teatro vyras, muzikas-teoretikas, astronomas. 
Vėliau — jaunas aktorius, dar vėliau — karinin- 
kas — nedaug dainavęs solistas. Žiūrint iš per- 
spektyvos, dar labiau matosi, kad teatras Lietu- 
voje bręsdavo ir klestėdavo, kai jam vadovavo 
kokių nors polėkių meno atstovai. Ir jokia pa- 
slaptis, kad Valstybės Teatro Drama svajojo sa- 
vo atskiru direktorium turėti Jurgį Baltrušaitį 
ar Vincą Krėvę. Nors ne kartą buvo visaip gun- 
domi, abu vis atsisakydavo. Gal Krėvė net bijo- 
jo, kad teatras jo “neįsiurbtų". (Menu, sakė man 
chirurgas V. Kuzma: “Mano gyvenimas turėjo 
būti mene, bet įsiurbė mane toji nelemta medi- 
cina, ir troškimo neivykdžiau''). Juk teatrinė kū- 
rinio forma, draminė įtampa buvo Vinco Krėvės 


*) Teatro Almanachas. Vincas Krėvė (nekrologas). 


M. DOBUŽINSKIS 


antroji stichija: netgi filosofiniai “Dangaus ir 
žemės sūnūs“, rašyti įpusėjus, įgavo draminę 
konstrukciją ir virto tragedijos fragmentais. 
Vieną vienintelį sykį esu buvęs rašytojo bu- 
te, dar Kaune. Nuvarė kažkoks reikalas. V. Krė- 
ve buvo peršalęs, turėjo gulėti — ypatingai ma- 
žas Žmogus normalaus dydžio lovoje. 
Išsikalbėjome apie teatrą. Nustebau, kad, 
besišalindamas nuo teatro įvykių, žino to gyve- 
nimo net smulkmenas, lyg dienas naktis teatro 
rūmuose būtų leidęs. Bet Vincas Krėvė scenos 
darbuotojų pastangoms, kiekvienam teatro žmo- 
gui rodė šilumą ir gerų žodžių nesigailėjo. Kiek- 
vieno dramos aktoriaus privalumus, diapazoną, 
nenumatomas galimybes gal daugiau jautė, ne- 
gu visi teatro direktoriai ir meno vadovai, visus 
į krūvą suglaudus. Iš kur tai buvo, kas tokio 
įžvelgimo galią suteikė, man dar ir šiandien lie- 


“FAUSTO" OPEROS SCENOVAIZDIS 


ka paslaptis. Tik į gatvę išėjęs, atsimenu, neju- 
čiomis pratariau: “Koks olimpietis, koks galvin- 
gas žmogus!" Iš kur atėjo toji “galvingas" są- 
voka, nežinau, bet ji tebegyva ir dabar, kai mąs- 
tau apie Vincą Krėvę. 


Krėvės veikalų fragmentai mūsų 
emigracinėje scenoje 


Jei mano kankliai nesužavėjo jūsų, sie- 
lų savo stygu aidu, galgi sužadins mir- 
ties dejavimu ... Mirkite, kankliai! Jūs 
ir aš, žilo lauko susilaukes, Lietuvai 
betarnaudami, jos sūnų sielą bežadin- 
dami, šitoj šalų daudaiau nebereikalingi 
esame. 
“Skirgaila'', I dalis, 
antras vaizdas. 
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Todėl supratau, kad aš vienas, ir nėra man 


draugų. 
Vincas Krėvė. 


Išeivijoje nei vienas Vinco Krėvės veikalas 
niekad nebuvo pastatytas — nei anksčiau, nei 
po antrojo pasaulinio karo. Tačiau jo kūrinių 
fragmentų vaidinimai įvyko net keturiose skirtin- 
gose vietovėse. 

Pirmas bandymas, berods, 1945 m. pabaigo- 
je ar 1946 m. pradžioje (žinąs į laiškus neatsi- 
liepė ir datos nesuteikė), buvo darytas, Juozo 
Palubinsko vadovaujamo, Lietuvių Tremties 
Teatro Augsburge. Recitavimo būdu interpre- 
tuotos ištraukos iš “Šarūno". Komp. Jeronimas 
Kačinskas specialiai sukūrė muzikinį foną. Skai- 
te H. Kačinskas, J. Palubinskas, Alfa Brinka ir 
kiti. Kita ar kitomis progomis tai buvo pakar- 
tota; vaidinta ir išvykoje į Regensburgą. Be to, 
to paties teatrinio sambūrio buvo vaidintas vals- 
čiaus raštinės iš “Žento"" paveikslas. Vaidino 
Kazys Vasiliauskas, A. Brinka, Antanas Škėma, 
Vitalis Žukauskas ir kt. 


Vokietijos anglų okupacinėje zonoje 1946 
m. Hidessene, prie Detmoldo, recituojamos, Juo- 
zo Gučiaus paruoštos, ištraukos iš “Šarūno". Re- 
žisavo Jurgis Blekaitis. Dekoratyvųjį foną sukū- 
re Viktoras Andriušis. Scenas interpretavo: Da- 
lia Kubertavičiūtė, Marija Lemešytė, Algiman- 
tas Dikinis, Maurukas, Antanas Rūkas ir Vytau- 
tas Valiukas. 

Prieš porą metų vienoje Čikagos ameriki- 
nėje mokykloje, pakankamai erdvioje salėje ir 
tipingoje pailgai neproporcialioje scenoje įvyko 
“Vinco Krėvės koncertinis vaidinimas“. Prieš 
mane guli jo programa, kurią puošia mirusio 
rašytojo nuotrauka, moters ir keturių vyrų fo- 
tografijos. Datos nei vaidinimo vietos progra- 
moje nera. Bet žinau, kad tasai “koncertinis 
vaidinimas" buvo net dusyk iš eilės pakartotas. 


Žiūrovų, deja, nedaug sutraukė. Visame tame 
spektaklyje išsiskyrė lyriška skaitytoja Irena 
Nivinskaitė, pasakotojo pareigose (“Šarūnas") 
Jonas Kelečius ir viename charakteryje A. Di- 
kinis. 

V. Krėvės kūrinių emigracinėje scenoje met- 
rika turi dar būti papildyta Montrealio, Kana- 
doje, 1952 m. gruodžio 14 d. per literatūros va- 
karą inscenizuota “Raganiaus" baigme. Rengė 
lietuvių akademinis sambūris, vakaras buvo skir- 
tas V. Krėvės kūrybai. Vaidino (ar skaitė be 
grimo ir kostiumų?): Juozas Akstinas, L. Baraus- 
kas, A. Dikinis, Kazys Veselka. Už autorių skai- 
te Birutė Pūkelevičiūtė. Tie patys ir D. Dikiny- 
te interpretavo ištraukas iš Krėvės kūrinių. Hen- 
rikas Nagys, daręs “Raganiaus" inscenizaciją, 
skaitė paskaitą “Vincas Krėvė — mūsų literatū- 
ros klasikas''. 

Estradoje ir per radiją su V. Krėvės kūri- 
niais pasirodydavo H. Kačinskas ir Juozas Palu- 
binskas (Daina apie arą), Z. Venclauskaitė (Sil- 
kės) ir kiti. 

* * 
* 


Vinco Krėvės įnašas į lietuvių draminę li- 
teratūrą, ir ypač į tragedijos sferą, dar nėra pa- 
kankamai iškeltas. Tragedija, ypač modernioji 
(kurios kūrėju rašytojas neabejotinai yra bu- 
vęs), kelią didelius klausimus ir pasakoja-pavaiz- 
duoja stiprią, pagaunančią bei įtikinančią fabulą. 
Krėvė surado naujas temas, suteikė joms nau- 
jas reiškimo formas ir jas iš pagrindų išlaikė 
tautinių problemų ribose. Balys Sruoga savo is- 
torinių temų dramose, nežiūrint temperamento 
ir veikalo konstrukcijos, atsiskleidžia labiausiai 
kaip poetas. Vincas Krėvė savo tragedijose iš- 
kyla mintytojo, galingo draminio veiksmo kū- 
rėjo, milžiniškos vaizduotės žmogaus vaidmeny. 
Lygaus Vincui Krėvei dramaturgo mes dar ne- 
turėjome ir neturime. 
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NARUTIS- 


VILNIUS- 


KAUNAS 1939 M. 


MEDŽIAGA MONOGRAFIJAI APIE NERĮ 


EROK  SLERONAISAKOLUPATILA 


1939 metų vasaros kelionėms pasirinkau 
Vilniaus kraštą. Vieną kartą, 1932 metais, vi- 
są mėnesį keliavau mūsų Rytais — nuplaukiau 
Nemunu nuo Liubčios ligi Gardino, aplankiau 
Narutį, Brėslaujos ežerus, Trakus, Ašmeną, Al- 
šėnus, Žaliuosius ežerus. Tada važiuoti į Vil- 
niaus kraštą ir dar “hidrografinio špionažo" tiks- 
lais buvo gan rizikinga. Užtat mano nuotraukas 
ir nuotykių aprašymus mielai dėjo visi žurnalai. 

Kada pasidarė galima legaliai vykti per įky- 
rėjusią administracinę liniją, man parūpo ap- 
lankyti Nerį ir nematytą Nemuno ruožą žemiau 
Gardino. Pirmąją kelionę numačiau iš Naručio 
ež. Narutimi ir Nerimi iki Kauno. Kartu su ma- 
nimi ruošėsi keliauti mano senesnių draugų bū- 
relis, bet dėl neramių laikų negavo leidimų ir 
pasiliko. Išvykome tik su dviem studentais — 
H. Jonaičiu ir J. Puodžiūnu. Turėjome dvi su- 
dedamas baidares: viena vieta taip ir pasiliko 
laisva. Įrengimą pasiėmėm tik būtiniausią: 2 pa- 
lapines, 2 fotoaparatus, virtuvėlę ir kiek drabu- 
žių. 

Liepos 12 d. susikrovėme bagažą į traukinį 
ir išvykome pro Vilnių, Pabradę ir Lentupį. Ne- 
žiūrint kai kurių sunkumų Vilniaus muitinėje, 
tą pačią dieną vakare pasiekėm Narutį. 

Siaurasis geležinkelis iš Kabilninko praties- 
tas ligi pat ežero, specialiai turistams. Trauki- 
ny ne mes vieni važiavome su baidarėmis: bent 
keliolika laivelių buvo vežama išardytų vagone, 
keli buvo pakrauti atviroje platformoje. Ir 
keleivių kalbų temos tebuvo apie vandens spor- 
tą, meškeriojimą, medžioklę... 

Vakare traukinys pasiekė paskutinę stotį 
ties šiauriniu Naručio ež. krantu. Laiko negai- 
šindami, nugabenome savo mantą stačiai į krū- 
mus paežerėj ir bematant įsikūrėm pirmąją lie- 
tuvių stovyklą prie “Lietuvos jūros". Panašiu 
būdu įsikūrė ir kiti: čia visi priprato prie tokių 
keleivių. Vienoje vietoje radom specialiai pa- 
ruoštų laužui sausų šakų: netrukus gėrėm arbatą. 

Kai sutemo, gretimame kalnelyje užsilieps- 
nojo laužas: darbininkų stovykla surengė impro- 
vizuotą programą. Lenkijos valdžia skatino ke- 


liavimą: kasyklų darbininkai už nedidelį pinigą 
vyko į vasarvietes praleisti trumpų atostogų gra- 
žioje vietoje. 

Nakvynė ant smėlio pušynėlyje buvo šilta 
ir rami. 


Per Naručio ežerą 


Ežero krante pastatyta didelė lenta su įspė- 
jimu: draudžiama plaukti baidarėmis skersai 
ežerą, nes staiga galinčios kilti labai pavojingos 
laiveliams bangos. Įsakymas labai išmintingas, 
tik mes negalėjom jo paklausyti, kadangi nuta- 
rėm plaukti išilgai ežerą. Pasitikėjome savo lai- 
me ir geromis baidarėmis. 

Rytas pasirodė tikrai puikus. Ežere buvo 
matyti burinių laivų, bet vėjas nebuvo stiprus. 
Po pusryčių sudėję savo baidares, o į jas visą 
savo turtą, išplaukėm į didžiąją kelionę. Gerai 
įrengtos ir apdengtos baidarės drąsiai šokinėjo 
per bangas ir taškė vandenį. Priešaky plevėsavo 
trikampės vėliavėlės su spausdintu užrašu: Na- 
rutis—Vilnius— Kaunas 1939. 

Paėmėm kryptį į Nanosų iškyšulį. 

Narutis šį rytą buvo nepaprastai įspūdingas. 
Iš šiaurės į pietus jis turi 14 km ilgumo. Daž- 
nai kito kranto nematyti: tada ežeras atrodo kaip 
jūra. Dabar buvo kitaip: priešingo kranto miš- 
kas atrodė labai augštas, lyg būtų netoliau nuo 
įsitikinti, kad tai buvo tik medžių viršūnės su 
jų atbulu vaizdu. Keistas paveikslas buvo paki- 
lęs ore augščiau ežero horizonto. Oro tarpas su 
miško atspindžiu buvo labai panašus į ramų eže- 
ro plotą už pilkojo horizonto, kuriuo plaukė bu- 
riniai laivai: “ramiame ežere“ jokių laivų nebu- 
vo matyti. Tokios rūšies miražus man tekdavo 
matyti Kuršių Marėse iš Ventės Rago ir iš Uos- 
tadvario. 

Smailus Nanosų iškyšulys — siaurutė smė- 
lio juosta, kokių 300 m ilgumo, keistu būdu lai- 
kosi tarp didelių vandens plotų. Laikosi ne dėl 
kietos uolos, bet dėl vandens srovių linkmių, pa- 
našiai kaip Kuršių Užmario kopos. Kitur teko 
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matyti šios rūšies iškyšulį — Rubikių ež. Pilies 
salos smailų "ragą". 

Bangos ežere rimo. Palei krantus buvo ma- 
tyti kelios baidarės: tie žmonės sąžiningai klau- 
se įsakymo. Mes iš Nanosų pasukom įstrižai per 
plačiausią ežero dalį į vienintelę Narutyje Pi- 
lies salą ties jo rytiniu krantu. Ežeras atrodė 
tikrai didingas. Mūsų laiveliai jautėsi vienišai 
plačiame vandenyne. Miražas pietiniame krante 
dingo: miškas pasislėpė po horizontu, tebuvo 
matyti kelių pušų viršūnės. Labai ryškiai ma- 
tem saulės apšviestą šiaurinį krantą, kur nakvo- 
jome. Jis taip pat atrodė perdėtai augštas: oro 
refrakcija didino daiktų augštį. 


Pilies sala — nedidelė ir neaugšta. Rado- 
me- čia betoninių blindažų, paliktų nuo Didžioio 
karo. Vienoje vietoje buvo daugybė senų ply- 
tų, matyti, senosios pilies liekanų. Kada ir kas 
šią pili buvo pastatęs, niekas nežino. Galima 
spėti, kad Naručio pilis buvo tokia, kaip “Kara- 
liškasis dvaras" Drūkšių ežero saloje. Tarp sa- 
los ir kranto seniau buvęs pastatytas beveik ki- 
lometro ilgumo tiltas: vandeny, sako, pasiliko 
polių liekanų. 

Už siauros smėlio sąsmaukos greta Naručio 
yra kitas, Mėstro ežeras. Siauras ir kreivas Skė- 
mos upelis jungia ežerus: per jį mediniu tiltu 
eina vieškelis. Ši vieta mums labai reikšminsa: 
čia turėjo eiti 1920 metais nustatyta Lietuvos- 
Rusijos siena... 


Mėstro ežeras sėklesnis, kaip Narutis: todėl 
jo vanduo atrodo nešvarus, dumblinas. Rytini>- 
me ežero krante yra du Medžialų miesteliai: 
Senajame Medžiale matyti vienuolynas su dailia 
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Narutis — Lietuvos jūra, 


(Visos nuctraukos prof. 


Stepono Kolupailos) 


balta bažnyčia, Naujajame — krūva pilkų na- 
mų, medinė bažnyčia ir cerkvė. Ežero krante 
įtaisytas ilgas lieptas — prieplauka laiveliams, 
nes krantas čia plokščias, klampus ir nešvarus. 
Tik išlipus į krantą, ėmė lyti, bet po pietų oras 
pasitaisė ir vėjas pasuko mums į nugarą. 


Lietuviška baidarė Narutyje 


Vėl plaukėm Naručiu. Jo vanduo ypatingai 
skaidrus ir švarus: ežeras tiek didelis, kad jo 
nesugeba užteršti visi lankytojai. Naručio dug- 
nas išklotas švariausiu smėliu. Krantai — pui- 
kiausi paplūdimiai. 

Visas pietinis ežero krantas buvo dabar ap- 
gyventas. Prieš septynerius metus, kada pirmą 
kartą lankiau Narutį, čia tebuvo vienas turistų 
viešbutis. Gražiame pušyne prisistatė namų ir 
vilų. Ežero krante — keli lieptai laiveliams. 
Prie kranto ir lieptų maudėsi, plaukiojo, irstėsi, 
plūduriavo ar meškeriojo daugybė vasarotojų. 
Reikia pasakyti tiesą: dailus pietinis Naručio 
krantas daug nustojo dėl vasarotojų gausumo. 

Parinkom vietą nakvynei pušyne, toliau nuo 
žmonių. Iš šios vietos buvo matyti visas ežeras, 
artėjančios audros debesų nudažytas tamsiai mė- 
lyna spalva. Sutemus, per ežerą matėm labai to- 
li, šiauriniame krante, laužo šviesą: ten mes va- 
kar nakvojom! Vakaruose smarkiai žaibavo. 


Audra nepagadino gero oro: rytas vėl buvo 
puikus. Miražo ežere nebuvo, tik tolimas prie- 
šingas krantas atrodė kiek ištemptas augštyn. 
Ežero spalva buvo skaisčiai mėlyna. 

Plaukėm į vakarus išilgai krantą, išlipdami 
pasidairyti ir nufotografuoti reginių su mūsų lai- 
veliais. 

Miškas pietiniame krante pasibaigė, prasi- 
dėjo pievos. Čia iš Naručio ežero išteka Naru- 
ties upė. 


Naruties vingiais 


Naruties vardą nesunku "iššifruoti": tai ma- 
žoji -Neris—Nerutis: ežerą vadiname Naručių, 
upę Narutimi. Lenkai ilgai ginčijosi, kurios gi- 
minės “Narocz", vyriškos ar moteriškos, o upę 
vadino Naroczanka. Mums suprantama, kad eže- 
ras turi būti vyriškos giminės, o upė, iš jo tekan- 
ti, moteriškos. Atrodo, kad senovės lietuviai lai- 
kė Neries pradžia Naruties upę, o jos kairiuoju 
intaku Viliją: augščiau Naruties žiočių nebesu- 
tinkame būdingo Panerio vietovardžio, tėra Vilei- 
kos ir panašūs vardai. 

Šiame straipsnyje palikti mūsų vartoti Lie- 
tuvoje vardai, nors prof. A. Salys 1956 metų Lie- 
tuvos žemėlapyje nustatė ežero vardą Naročius, 
o upės Naročia. 

Naručio ež. krantas prie Naruties ištako toks 
sėklus, kad žemėlapiuose parodyta brasta ežero 
dugnu. Žvejai prasikasa griovį ligi upės, kai 
reikia vilkti laivus. Upė pradžioje labai vingiuo- 
ta, žemais krantais, kiek priaugusi ajerų. Plauk- 
ti galima be jokių kliūčių. 

Naruties ilgumas nuo ežero ligi žiočių 67,5 
km, kritimas sudaro vidutiniškai 40cm/km: 'to- 
kio didumo upei toks kritimas yra nedidelis. 


Mikališkių bažnyčios durys 


Upės slėnis mažai gyvenamas: žmonių ma- 
tėm tik šienaujant pievose ir dirbant prie ruošia- 
mų krantuose sielių. Vietos gyventojai — vieni 
gudai. Žmonės ramūs, neblogi: apie Lietuvą tu- 
ri gerą nuomonę, visi prisimena, kad 1920 me- 
tais siena tarp Lietuvos ir Sovietų Sąjungos tu- 
rėjusi eiti Narutimi. 

Dešiniajame slėnio šlaite sutikom didelį Če- 
remšicų kaimą: koks šimtas pilkų, sugrūstų į 
krūvą trobų, beveik be medelio. Upės krante ra- 
dom vandens matavimo stotį. 

Upe lėta ir gili. Tik vienoje vietoje, žemiau 
Slabados kaimo, pasitaikė sėklumų ir nežymių 
rėvų. 

Ties Ižos bažnytkaimiu mums pasitaikė pir- 
mas malūnas: jis pastatytas 1931 metais ir to- 
dėl nepažymėtas vadovuose ir žemėlapiuose. 
Lengvai perkėlėm savo laivyną per žemės pyli- 
mą aplink užtvanką ir pasišnekėjom su malū- 
nininku. 

Be didelio vargo nuplaukėm per dieną apie 
30 km: neradom progos niekur ilgiau sustoti. Va- 
dovuose patariama nakvoti augščiau Karaliaucų 
kaimo, nes žemiau šlapi krantai netinką stovyk- 
lai. Paklausėm patarimo, vėliau pasirodė — be 
reikalo, nes žemiau Karaliaucų buvo puikios pie- 
vos su tik ką sukrautais šieno kūgiais.. 
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Bageliškių bažnyčia 


Nakvoti sustojome smiltynuose augščiau Ka- 
raliaucų. Kaimas didelis, turi per 250 kiemų. 
Žemė labai bloga — pelkės ir smiltynai, todėl 
žmonės gyvena labai vargingai. Kol virėm ar- 
batą, užpuolė uodai. Jų suskrido tiek daug, kad 
buvo sunku valgyti. Rašyti buvo neįmanoma. 
Turėjome aklinai užsegti palapines. Apsigynėm 
nuo skrendančių priešų, nukentėjom nuo “pės- 
tininkų"" — skruzdžių: kitą rytą patyrėm, kad 
mūsų stovykla buvo skruzdėlyne. Kaimo žmo- 
nės nesidomėjo mumis ir netrukdė. 

Toliau Naruties krantais eina margaspalvės 
pievos: upė vingiuoja švelniais vingiais tarp krū- 
mų. Žemutinis Naruties ruožas — labai ramus 
ir, dailus, pirmos rūšies kelias baidarei. Viena 
tera kliūtis — Naručio miestelio malūnas. Ta- 
me miestelyje buvome numatę nusipirkti mais- 
to, išsiųsti laiškus. Malūno užtvankoje (per ją 
tiltas buvo išardytas remontui) pamatėm seną 
popą su senute: jie melancholiškai šildėsi saulu- 
tėje. ; 

Naručio miestelis pasirodė visai menkas: 
cerkvelė, dvi krautuvėlės, kuriose, be degtinės 
ir tabokos, nieko negalima nusipirkti. Nėra ne tik 
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pašto, bet ir agentūros. Po ilgų pastangų pavy- 
ko rasti pieno, ir tai... degtinės parduotuvėje. 

Netoli nuo šio miestelio, 3 km į vakarus, 
yra Dzevintinių dvaras, kur gyveno ir mirė Ig- 
nas Chodžka (1794-1861), “Vilijos krantų" auto- 
rius. 

Ir vėl Narutis vingiuoja švariame slėny. 
Abudu krantai apaugę medžiais: porą valandų 
plaukėm lyg tuneliu. Plaukti labai malonu, bet 
tenka irtis: srovė lėta. Iš sutikto žvejo nusipir- 
kom žuvies ir krante po beržais įsitaisėm lauko 
virtuvę. Čia turėjome geriausius visoje kelionė- 
je pietus! 

Ūkininkai, su kuriais susitikdavom, buvo 
pratę prie poniško, išdidaus elgimosi su jais. 
Mes sveikinom juos draugiškai, šnekinom, kar- 
tais vaišinom: po to jie darėsi atviresni, nuo- 
širdesni, neslėpė nusistebėjimo, kad “ponai" su 
jais taip kalba... 

Narutyje teko jaudintis tik vieną kartą. 
Hanutos dvare sugriauta malūno užtvara: pro 
liekanas šniokščia vandens srovė, kaip krioklys. 


Ant tilto susirinkę mus seka vaikai: čia dažnai. 


apvirsta baidarės, jiems smalsu pamatyti mūsų 
nelaimę. Gerai ištyrę vietą nuo tilto, rizikuo- 
jame plaukti per krioklį, nes augšti krantai ne- 
patogūs kilnoti baidares aplinkui. Kelios sekun- 
dės įtempimo: baidarės laimingai lekia pro po- 
lius bei akmenis ir jau supasi bangose žemiau 
krioklio. 

Dar keli kilometrai staigesnių vingių ir 
augštesnių krantų. Skubame pasiekti Nerį, nes 
jau temsta. 

Už paskutinio posūkio prasiplečia slėnis: 
Narutis baigiasi. Skersai, iš kairės į dešinę, ra- 
miai teka Vilija, mūsų Neries augštupis. 

Neris žemiau Naruties atrodo tiek pat pla- 
ti, kaip žemupy, tik teka lėčiau. Vaga plati ir 
gili, nematyti jokių kliūčių. Atrodo, kad plauk- 
ti bus dar lengviau. Iriamės ir dairomės vietos 
nakvynei.  Pasirinkom “bindugę“ kairiajame 
krante, kur riša sielius. 

Pastatėm palapines pamiškėje, greta su- 
krautų rąstų. Pro šalį tyliai plaukė siaurais luo- 
tais žvejai. Už miško buvo girdėti geležinkelio 
garsai. 


Neris Vilniaus krašte 


Naktis buvo rami. Kitą rytą be kliūčių 
pasiekėm Ušos žiotis. Buvo sekmadienis, todėl 
upėje jokio judėjimo nesijautė, 

Upės posūkyje sutikom skautų stovyklą ir 
sustojom jos aplankyti. Čia vasaroję Maladeči- 
nos skautai parodė mums savo įrengimus, labai 
domėjosi Lietuva ir žadėjo kitą vasarą mus ap- 
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lankyti. Su jais drauge žygiavome į bažnyčią 
Zaliesio dvare. Eiti teko apie 3 km pro Zaliesio 
geležinkelio stotį į senąjį Oginskių centrą, tų 
pačių Oginskių, kuriems priklausė Rietavas ir 
Plungė. Oginskiai buvo žinomi, kaip kultūringi 
žmonės, meno mecenatai. Zaliesis prieš šimtą 
metų buvo lankomas žymių menininkų, o ir My- 
kolas Oginskis pats buvo žinomas kompozitorius. 
Vilniaus universiteto profesorius M. Šulcas praei- 
to šimtmečio pradžioje čia buvo pastatęs puikius 
rūmus su oranžerijomis, kioskais, tiltais, zoologi- 
jos ir botanikos sodu. Vėliau visa tai suiro. Jau 
K. Tiškevičius, plaukęs Nerimi 1858 metais, ra- 
do Zaliesyje vienus griuvėsius. Didysis karas 
pribaigė, kas buvo likę. Dabar tebėra vienas 
kitas tarnybinis trobesys, žiemos sodo sienos, 
viena altana su kolonomis, veikiausiai dekoraty- 
vinio pobūdžio: žmonės sako, čia buvęs liūto nar- 
vas. Greta gerokai apleisto parko ir sodo guli 
akmuo su iškaltu įrašu “Cieniom Košciuszki", 
Tadui Kosciuškai atminti. Dvaro rūmų likusiuo- 
se sparnuose vasaroja svečiai. 

Man būtų įdomu aplankyti kaimyninį Poni- 
zio dvarelį, kurį ligi 17 šimtmečio pabaigos val- 
dė mano proseniai. Gaila, tam neturėjome laiko. 

Labai įdomus Neries slėnis šioje vietoje. 
Plačią kairiojo kranto lygumą, kurioje yra Za- 
liesio dvaras, baigia augštų kalvų grandinė, ku- 
rioje kiek toliau yra Kriavas, Alšėnai ir Ašmena. 

Balto smėlio šlaitas dešiniajame krante, į 
kurį išlipome pasidairyti, buvo karštas, įkaitin- 
tas saulės, lyg Saharoje, stačiai svilino mūsų pa- 
dus. 

Nuo medinio tilto ties Pervazų k. teko apie 
4 km žygiuoti į Smurgainių miestą, seniau syvą 


Ašmena įteka į Nerį 


odos pramonės centrą. Smurgainys 18 šimtme- 
tyje buvo garsūs K. Radvilos įkurta “meškų 
akademija", kur buvo dresuojamos meškos po- 
nams linksminti. Miestas, beveik visai sunaikin- 
tas Didžiojo karo metu, sunkiai beatsistatąs iš 
griuvėsių. Labai sena Smurgainių bažnyčia, aš- 
tuoniakampiu bokštu ir stogu: nepaprastai storos 
sienos. 

Smurgainyse radom restoraną papietauti, nu- 
sipirkom didžiausios vietinės įžymybės—-riestai- 
nių. Dėl sekmadienio visos krautuvės buvo už- 
darytos: tačiau prieš kiekvieną sėdėjo savinin- 
kas ir kvietė pirkėjus per kiemą... 

"Plaukdami Nerimi daug sutikdavom ir pra- 
lenkdavom baidarių. Keliavo po vieną, poro- 
mis, grupėmis. Vieni, kaip mes, plaukė su sro- 
ve, kiti irstėsi prieš srovę, apsiginklavę burė- 
mis ar pasistumdami ilga kartimi. Oras buvo 
puikiausias. Mūsų laisvės niekas nevaržė, galė- 
jom viską žiūrėti ir fotografuoti. 

Daniušavos bažnytkaimyje nakvojome augš- 
tame Neries krante kartu su sutikta Poznanės 
universiteto studentų medikų ekskursija. Jie 
pasirinko vietą stovyklai pačioje aikštėje, prieš 
bažnyčią. Mes paprastai jieškojom vietos nak- 
vynei toliau nuo gyvenamųjų vietų. Miegoti bu- 
vo kieta. Trečią valandą iš ryto skardžiai pa- 
skambino triskart gretimoje varpinėje. Bažnyt- 
kaimis atsikėlė: kiekvienas praeivis sustodavo 
ties mūsų palapinėmis ir garsiai domėjosi “čigo- 
nais". Buvo susitarta keltis 5 valandą: vos iš- 
kentėm ligi sutartos valandos. Kol pusryčia- 


vom, mus aptiko du lietuviai, atėję šienauti iš 
netolimos Gervėčių parapijos ir pastebėję tri- 
spalvę vėliavėlę prie mūsų irklų. 
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Rugiapjūtė Bistryčuose 


Žemiau Daniušavos prasidėjo Neries rėvos. 
Laukėm jų nerimaudami, prisiminę K. Tiškevi- 
čiaus išgyvenimus. Pirmoji rėva vadinasi Pri- 
vitalna — Pasveikinimo. Seniau sielininkai ją 
sveikindavo, mesdami į vandenį duonos ir drus- 
kos, kad Neries deivė būtų maloninga ir jų ne- 
skriaustų. 

Neries rėvos pasirodė baidarei visai nebai- 
sios: gal jos tebėra pavojingos sieliams. Didieji 
akmenys suvaržo vagą, bet smarkesnė srovė pati 
rodo laisvą kelią. Prityręs yrėjas be avarijos pa- 
vojaus gali drąsiai plaukti per “baisiausias"' rė- 
vas. 

Žadiškių bažnytkaimyje įdomi sena bažny- 
čia. Senuose vienuolyno rūmuose įsitaisė visos 
įstaigos ir net turistų centras. Aikštėje įdomi 
mūrinė koplytėlė. Tas vietas buvo aprašęs I. 
Chodzka. 

Rėvų ruožu mūsų kelionė vyko greičiau. 
Nenorėjom praleisti gražių vietų, todėl nesisku- 
binom. Po pietų ėmė lyti. 

Vieną įdomią vietą užtikom dešiniajame 
krante: didelis įdubimas, lyg krateris: aplink sta- 
tūs šlaitai, apačioje tipinga bala su samanomis 
ir žemais medeliais. Iš daubos gausingu kriok- 
liu vanduo kunkuliuoja į Nerį. 


Toliau užtikome versmę kairiajame kronte 
su gražiai išmūrytu “Liurdu"' ir originalią “Kal- 
variją" — kryžiaus kelio stotys, pažymėtos išil- 
gai upės krantą mediniais stogeliniais kryžiais, 
kiekvienas vis kitokios formos. 


Kai lietus įsismagino, nutarėm nakvoti vie- 
name smėlio iškyšulyje. Paskubomis ištempėm 
palapines ir pasislėpėm nuo vandens “iš viršaus". 
Mano jaunimas nenusiminė: išvirė arbatos ant 
laužo ir džiovino šlapius drabužius. Palapinėse 
buvo pakankamai sausa, minkšta ir šilta. 
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Ryto saulė greit išdžiovino mūsų mantą, to- 
dėl vėl linksmi keliavome toliau. Augščiau Aš- 
menos žiočių dešiniajame šone pasitaikė dailus 
posūkis su stačiu plaunamu smėlio krantu: to- 
kio praleisti negalima! Iš augšto šlaito grožėjo- 
mės reginiais ir plaukiančiais sieliais. Tokių 
augštų šlaitų ties upės vingiais su plačiais regi- 
niais toliau pasitaikydavo vis dažniau. Neaplen- 
kėm su kamera nė vienos spėjamai įdomios vie- 
tos. 

Tą dieną pralenkėm visą sielių virtinę: kar- 
tu jų plaukė dvylika. Susipažinom su sielinin- 
kais: tai buvo gudai nuo Vileikos miesto. Jie pui- 
kiausiai pažįsta visą upę, net ir tą ruožą, kuris 
nuo 1918 metų jiems nebeprieinamas. Jie pri- 
siminė ir seniau girdėtus lietuviškus žodžius. 

Didesnis miestelis — Mikališkės, kur Nerį 
kerta didysis vieškelis iš Vilniaus į Rytus, vad. 
Batoro traktas. Bažnyčia labai sena, tvirtovės 
pobūdžio: ieinama lyg į bastioną pro šonines 
duris. Aikštėje prieš bažnyčią buvo turgus: čia 
buvo gera proga nusipirkti maisto. 

Ties Svierionėlių bažnytkaimiu K. Tiškevi- 
čius 1858 metais buvo radęs lietuviškai kalban- 
čius gyventojus ir nustatė lietuvių etnografinę 
sieną. Čia sutikom pirmąjį taisyklingą piliakalnį, 
mums tiek iprastą Nemuno krantuose. 

Vakare praplaukėm nemažą Bistryčios mies- 
teli, labai panašų į kitus žydų gyvenamus mies- 
telius, upei atsukusius nugarą. Bistryčia gero- 
kai teršia Neries vandenį. 

Nakvojome dailiame kampelyje ties Rūdiš- 
kių kaimu, greta augštos bindugės. 

Ties Barašiūnų k. Neris daro didelį vingi 
i pietus. Ši vingi buvo numatoma prakasti ir 
įtaisyti hidroelektrinę stoti, kaip Birštono kil- 
poje. Vingio pradžioje ir gale — labai augšti 
šlaitai su nepaprastai plačiais reginiais. Viena 
vieta panaši i Kernuvių šlaitus Birštono apylin- 
kėse. Grožėdamiesi Neries perspektyvomis ir 
svajodami apie tolimą ateiti, nemanėm, kad dar 
tais pačiais metais spalio 10 d. sutartimi nauja 
siena tarp Lietuvos ir Sovietų Rusijos bus nu- 
statyta kaip tik per Barašiūnų kilpą. 


Barašiūnų kilpos pietiniame gale išsidraikęs 
Buivydžių miestelis. Čia jaučiamas Vilniaus ar- 
timumas: visur pilna vasarotojų — krantuose, 
krūmuose, paplūdimiuose: jie nesiderino prie vie- 
tos ir skyrėsi nuo darbo žmonių savo tinginių 
nuotaika. 

Neries krantų smiltinguose laukuose jau 
prasidėjo rugiapjūtė. Ūkininkų šeimos susilen- 
kusios kirto rugius... pjautuvais. Rugiai reti ir 
varpos mažos, tad žmonės rankomis rinko negau- 
sų savo derlių, kuriuo gal teks maitintis visus 


metus. Arčiau Vilniaus pastebėjom tam tikrą 
pažangą: vyrai kerta rugius dalgiais, o moterims 
visvien lieka sunkesnė darbo dalis — rinkti pė- 
dus ir krauti gubas. 


Dešiniajame krante — įdomi senos statybos 
mažytė bažnyčia su raudonų plytų keturkampiu 
bokštu. Tai — Bageliškės, vietos dvarininko Ig- 
no Balinskio pavadintos Balingrėdek — Balin- 
gardas. Bažnyčia statyta 1822 metais. 


Dar vienas kitas augštas šlaitas, kurių augš- 
tis siekia 50-60 m virš upės, ir už posūkio pa- 
sirodė geležinis tiltas. "Tai Vilniaus-Daugpilio 
geležinkelis ties Santaka. Žemiau tilto iš deši- 
nės įteka Žeimena: tai rami upė, teka iš eže- 
ringos srities, tačiau prie žiočių ji yra labai sriau- 
ni. Čia radom gerai įrengtą vandens matavimo 
stotį: išmūrytas siauras griovelis su laipteliais ir 
trumpomis matuoklėmis. 


Žemiau Žeimenos mūsų laukė Avino rėva 
— Baran-rapa gudiškai, kurią su baime minėjo 
sielininkai, kaip vieną baisiausių Neryje. Sro- 
vė čia ypatingai smarki, o vaga kreiva, tad rei- 
kia daug jėgos, vikrumo, o kartais ir laimės pra- 
plaukti su sieliu. Bloga nuomonė apie Aviną pa- 
sitvirtino: pamatėm tarp akmenų sudraskyto sie- 
lio likučius, kuriuos veltui stengėsi nutraukti nu- 
kentėję sielininkai, o tiems padėjo bent kelioli- 
ka baidarininkų. 


Neries ruožas nuo Žeimenos yra daug srau- 
nesnis. Daug akmenų krantuose, vietomis jie 
riogso vagoje. Vienoje vietoje tiek suversta ak- 
menų, kad jų užtektų dideliems rūmams ar 
plentui statyti.  Kairiuoju upės krantu čia ei- 
na geležinkelis. Iš upės jo nematėm, tik dažnai 
girdėjom traukinių dundėjimą. 

Augštame dešiniajame krante ties Liūtėnais 
yra urvas po didele konglomerato uola, ant ku- 
rios pastatytas augštas medinis kryžius. Tai vad. 
Šventoji uola. K. Tiškevičius savo knygoje apie 
Viliją duoda padavimų apie šią vietą. Ties ja 
yra gausingas gero vandens šaltinis, žmonių lai- 
komas stebuklingu ir naudojamas gydymo rei- 
kalams. "Tą uolą gerbia sielininkai. Kai vienas 
jų atlupo akmens gabalą ir pasiėmė su savim, 
jam tol nesisekė, kol jis negrąžino akmens at- 
gal. 


Ties Nemenčine per Nerį pastatytas didelis 
trijų angų geležinis tiltas: juo eina gyvas auto- 
busų susisiekimas iš Vilniaus į šiaurę. Pats Ne- 
menčinės miestelis dešiniajame Neries krante— 
nedidelis. Aikštėje nauji mediniai mokyklos rū- 
mai. 

Nenorėjome atvykti į Vilnių vėlai vakare, 
todėl nakvojom žemiau Nemenčinės. 


Sėlis artėja prie Saidės rėvos 


Arčiau Vilniaus krantuose pagausėjo žmo- 
nių. Vienoje vietoje patekom į kariuomenės pra- 
tybas: per mūsų galvas iš apkasų šaudė į karto- 
ninius manekenus kitame upės krante, šaudė iš 
šautuvų ir kulkosvaidžių, bet mūsų nekliudė... 


Neries krantai augščiau Vilniaus ypatingai 
gražūs. Ties Veršupių dv. yra staigus posūkis į 
dešinę. Iš pliko stačiojo kranto — nuostabus re- 
ginys į upės vingius ir apačioje sustatytus sielius. 

Toliau mūsų laukė Turniškės, kur, kiek gir- 
dėjom, pradėta statyti hidroelektrinė stotis. 


Neries vandens energija 


Neries ruožas dabartinėse Lietuvos sienose 
turi didelį kritimą, kurį nesunku panaudoti ener- 
getiniams tikslams. 


Lenkų elektrifikacijos planas buvo numatęs 
įtaisyti Neryje šešias užtvankas: 

1. Barašiūnų kilpoje, 13,5 m kritimo, 9,000 
arklio jėgų galingumo, 

2. Arvidave, žemiau Žeimenos žiočių, 7,0 m 
kritimo, 14,000 AJ, 

3. Turniškėse, augščiau Vilniaus, 12,5 m kri- 
timo, 14,000 AJ, 

4, Belūnuose, žemiau Vilniaus, 8,0 m kriti- 
mo, 10,000 AJ, 

5. Šilėnuose, ties Soidės rėva, 10,5 m kriti- 
mo, 18,000 AJ, 

6. Grabijaluose, žemiau Panerių, 7,0 m kri- 
timo, 10,500 AJ galingumo. 

Dar didesnė jėginė buvo numatyta, jungiant 
Naručio ež. su Svyrio ež. (14 m kritimas), ir 
Svyrio ež. jungiant kanalu su Nerimi (28 m kri- 
timas). Čia būtų galima gauti 40,000 AJ galin- 
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gumo, ir dar išlyginant Neries debitus padidinti 
bendrą visų stočių galingumą ligi 100,000 AJ. 
Tuo pačiu būtų padarytas patogus vandens ke- 
lias laivams ligi 6000 tonų talpos, 180 km ilgu- 
mo. 


Prieš keletą metų lenkų inžinieriai supro- 
jektavo pirmąją Šilėnų stotį, kur sąlygos buvo 
rastos tinkamiausios. Bet tam projektui pasi- 
priešino kariuomenės vadovybė, todėl kad Ši- 
lėnai buvo netoli Lietuvos sienos (adm. linijos). 
Visas darbas pasirodė atliktas veltui, žuvo visi 
tyrinėjimai. Teko jieškoti kitos vietos. Buvo 
parinktos Turniškės, apie 10 km augščiau Vil- 
niaus, 2,5 km augščiau Verkių. 


Atlikti gręžimai rado ir čia tinkamą užtvan- 
kai statyti vietą: po sugrūsto žvyro, smėlio ir 
molio rastas juostuoto molio, vad. varvų klodas, 
nepraleidžiąs vandens. 


Upės vagoje numatyta pastatyti 500 m ilgu- 
mo užtvanka su 115 m betonine dalimi. Ji pa- 
tvenks upės vandens paviršių 12,1 m: patvenk- 
tos kūdros plotas bus 563 ha. Teks nukelti be- 
veik visą Turniškių kaimą ir dar kiek ūkių, bet 
Nemenčinės miestelio vanduo nepalies. Užtvan- 
ka sulaikys 27 milijonus kūbinių metrų vandens: 
dalis tos atsargos bus taupoma ir naudojama di- 
delio stoties apkrovimo metu. Vidutinis Neries 
debitas laikomas 115 m“*/s, turbinos buvo numa- 
tytos kiek didesniam debitui — 135 m3/s. Pagal 
vandens debitą ir kritimą vidutinis stoties galin- 
gumas būtų 9 364 kW arba 12 700 AJ. Stoties 
variklių galingumas parinktas 14,000 KW arba 
19,000 AJ. Sudėtiniausia betoninė užtvankos da- 
lis: potvynio vandeniui ir pavasario ledui praleis- 
ti jis turės 3 angas po 19 m platumo, geležiniais 
skydais uždaromas. Kairiajame krante buvo nu- 
matyti jėginės rūmai, greta jų 3 apatinės an- 
gos, 3x3,5 m, smėlio sąnašoms praplauti. Ties 
dešiniuoju krantu numatytas šliūžas laivams ir 
sieliams praleisti: dviejų kamerų po 52 m ilgu- 
mo, 8,6 m platumo. Dešiniajame krante užtvan- 
ka baigsis žemės pylimu. 


Statybos darbai pradėti Turniškėse 1938 
metais. Padarytas privažiavimo plentas, pasta- 
tyti administracijos namai. 1939 metais pradė- 
tas ruošti betoninei užtvankai pamatas. 


Atplaukę į statybos vietą, iš tolo pamatėm 
dailius naujus namelius augštame kairiajame 
krante. Skersai upę buvo pastatytas laikinas 
medinis tiltas, dešinysis krantas užtvertas špun- 
tine sienele, už jos virė darbas. Išlipau į tiltą: 
čia paaiškėjo—svetimi žmonės į statybos ra'oną 
neįleidžiami. Mūsų laimei, pasitaikė vyr. inži- 
nierius A. Mianovskis, kuris mielai parodė visą 
statybą ir net leido ją fotografuoti. Gaila, kad 
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statyba Turniškėse nebuvo pradėta anksčiau: 
užtvankos nebaigė. Kai mūsų kariuomenė tų pa- 
čių 1939 metų spalio 28 d. įžengė į Vilnių, tuoj 
nuvykau į Turniškes: dėjau visas pastangas, kad 
statyba būtų varoma toliau. Priešingos jėgos 
pasirodė stipresnės: keitėsi valdžios, Turniškių 
stotis vis buvo perprojektuojama, ir iš gero su- 
manymo nieko neišėjo. 


Vilnius 


žemiau Turniškių prasideda Vilniaus prie- 
miesčiai su visomis didmiesčio neigiamybėmis: 
ištisi, pilni žmonių paplūdimiai, daug triukšmo, 
nešvarumų. Upė pilna besimaudančių žmonių, 
tarp jų daugybė baidarių. Mums artėjant prie 
miesto, pasitiko vandens policijos motorlaivis, 
kuris palydėjo į Vilniaus irklininkų draugijos 
prieplauką. Čia mus gražiai priėmė, mielai pa- 
siėmė saugoti baidares. Ypač mumis susido- 
mėjo J. Revkovskis, kilimo kauniškis, didelis 
vandens sporto ir turizmo entuziastas. Vilniuje 
nutarėm ilgiau sustoti, pažinti miestą ir apylin- 
kes. 


Miestą vidurvasary radom apytuštį. Aplan- 
kėm Aušros Vartus, bažnyčias, Gedimino kal- 
ną, Rasų kapines, bibliotekas. 


Nuvykom ir prie Žaliųjų ežerų: jie yra apie 
5. km į šiaurę nuo Verkių. Kaip žinoma, ežerai 
pasižymi skaisčiai žalia vandens spalva, kai į 
juos žiūri tinkamomis apšvietimo sąlygomis. Di- 
desnių ežerų trys: Baltis arba Kryžiokų, Gulbi- 
nis ir Riešas. Vanduo žaliausias Baltyje. Vilnie- 
čiai mėgsta Žaliuosius ežerus, tačiau mūsų lanky- 
mo metu čia buvo tuščia. 


Karštą sekmadienio popietį išplaukėm iš 
Vilniaus, su dideliu pavojum nusifotografavom 
ties Gedimino kalnu ir Žaliuoju tiltu. Jaunimo 
palydėti ligi Užvingio, susilaukėm lietaus ir aud- 
ros.  Nenusigandom, plaukėm toliau nuo mies- 
to. 


Vakare, su paskutiniais saulės spinduliais, 
užkopėm vad. Garūnų kalną arba Plikakalnį. 
Tas kalnas kairiajame krante, pats augščiausias 
paneriuose, apie 85 m augštumo nuo upės. Regi- 
nys nuo kalno — pasakiškas, nustelbiąs visą, 
kas ligi šiol buvo matyta. Apačioje — vingiuo- 
janti Neris, toliau Panerių kalnai, laukai, miš- 
kai, o toli — Vilniaus bokštai ir stogų krūvos. 
Galima paprasta akimi atskirti kai kurias baž- 
nyčias, nors nuo miesto yra apie 7 km atstumo. 
Plikakalnis liūdnai pagarsėjo 1812 metais: bėg- 
dami iš Rusijos Kauno vieškeliu, prancūzų ka- 
riai nepajėgė įtraukti patrankų ir kasos į augš- 
tą šlaitą. Aukso prikrautas vežimas nusirito į 


Neris ties Rikantais 


upę ir čia nuskendo. Žvejai vis tikisi rasti Na- 
poleono auksą upės vagoje. 

Naujas lietus privertė mus sustoti nakvy- 
nei dailioje pamiškėje. 


Neris žemiau Vilniaus 


Vokės, kairiojo Neries intako, vagą radom 
visai sausą. Upė ties žiotimis užtvenkta ligi 26 
m ir jos energija naudojama Grikiškių kartono 
fabriko: vanduo eina vamzdžiu stačiai į fabriką. 
Vokės debitas dirbtinai padidintas, nutraukiant 
Merkio augštupį perkasu per Papio ežerą. 

Pagaliau radom švarų šaltinį dešiniame 
krante, įsitaisėm pusryčiauti ant didelio plokščio 
akmens. 

Pro mus plaukė sieliai. Mums buvo svarbu 
pamatyti, kaip jie plauks per vieną sunkiausių 
rėvų — Saidę. Gudai-sielininkai turi posakį: jak 
Soidę proidzė, tak i dalej poidbė (praėjai per Soi- 
dę, eisi ir toliau). Čia yra daug pavojingų akmenų 
vagoje: baisiausias Raudonikis (Červonnik). Va- 
ga kreiva, todėl nesunku užkliūti. 

Lyg tyčia, pirmas sielis užkliuvo Saidėje 
ant akmenų. Kitų sielių žmonės nebepajėgė su- 
laikyti ir mėgino praplaukti greta. Tik vienas 
jų, jau praplaukęs nelaimės vietą, užkabino po- 
vandeninį akmenį ir susilaužė sielio galvą. Ste- 
bėti plaukimą per pavojingą rėvą buvo be galo 
įdomu: galima suprasti visą sielininkų darbo 
sunkumą ir jų įgytos per kelias kartas išminties 
gilumą. Praplaukę rėvą, sieliai buvo sustabdy- 
ti prie kranto, o žmonės nubėgo gelbėti įstrigu- 


sių. 


Keli kilometrai beliko ligi buv. administra- 
cinės linijos. Upės krantuose čia buvo ypatingai 
gausu stovyklų: skautų, karių, studentų. Dailūs 
augšti krantai ties Rykantais ir Lazdėnais buvo 
paskutiniai, kuriuos dar galėjome fotografuoti. 
Legatiškėse buvo lenkų studentų vasarvietė: ke- 
lios baidarės palydėjo mus ligi adm. linijos. 

Ties Surmonių k. mus sulaikė lenkų pasie- 
nio sargyba, todėl kad “nelegaliai? praplaukėm 
pro jų būstinę. Lengvai apsigynėm, kaip “užsie- 
niečiai", įkliuvo tik lenkų studentai ... Nuo šios 
vietos kairiajame krante, Auseniškio vienkiemio, 
buvome pradėję pirmąją savo kelionę baidarė- 
mis 1926 metais. Dabar plaukiame dideliu vin- 
giu pro Dūkštos žiotis į Panerius, nesilaikydami 
vieno kurio kranto, be jokių “pasienio" nesusi- 
pratimų. Panerių dv. sustojome pietų. Čia mus 
laukė senas kelionių mėgėjas kan. A. Sabaliaus- 
kas, kuriam nepavyko lydėti mūsų į Narutį. Pa- 
siimame mielą bendrakeleivį nors nuo Panerių. 
Grabijalų dv. paskutinį kartą išlipame deš. kran- 
te pas lenkų sargybą. Čia vyrauja labai maloni 
nuotaika, vaikai laukia su gėlėmis, mūsų “nele- 
galus" bendrakeleivis priimamas su ypatinga pa- 
garba. Atliekame pasienio formalumus ir atsi- 
sveikiname visai žmoniškai ... 

“Sunkiausia'? Salinės, gudų Solniko, rėva 
mums jau gerai pažįstama: dabar plaukiam be 
jokios baimės dėl pasienio komplikacijų. Nepa- 
stebėjome, kur baigėsi administracinė linija. 

Toliau ėjo Kernavė, Čiobiškis, Gegužinė, 
Skaruliai, Jonava — jau žinomas ruožas. 

Mūsų laiminga ir įdomi kelionė trukdo dvi 
savaites. 
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ŠIRDIES GELMĖ 


Bruno Markaitis: šIRDIES GEL- 
ME. Immaculata. 146 p. Kaina $2.00. 
Pirmoje knygos dalyje autorius yra 


tikras dvasios archeologas. Jis ka- 
sasi iki širdies gelmių. Ir ką jis 
ten randa? Pirmiausia — gražių 


prisiminimų ir liūdnų. Blogis, atro- 
do, daugiau žymių palikęs kaip gė- 
ris. O pačioje širdies gilumoje au- 
torius mato Dievą, Jo malonę ir pri- 
rakintą velnią. Čia kryžkelė, kur su- 
sitinka mirtis, dangus ir pragaras. 
Sumechanintas technikos amžiaus 
žmogus, pasidaręs medžiagos gar- 
bintojas ir pinigo vergas, nebeįsten- 
gia surasti tiesos, nors siela vistiek 
turi nujautimą, jog reikia jieškoti tie- 
sos, gėrio ir malonės. Taip žmogus, 
kaip paklydęs paukštis, klaidžioja 
tarp tiesos ir laimės, nežinodamas, 
kurios pirma siekti. Mėgindamas su- 
rasti tie:ą per laimę, tampa žemiš- 
kų gerybių, garbės ar kūrybos ver- 
gu, nusimena ir net prieš Dievą sto- 
ja. O tikroji tiesa — Dievo tiesa. 
Kas ją seka, jau čia žemėje ragau- 
ja laimės, Praradęs gi Dievą, žmo- 
gus praranda ir antrą atramos taš- 
ką — žmogų ir pasijunta pilnutinėje 
vienatvėje, kuri yra lyg bedugnė pel- 
kė, kurioje jis ir skęsta. "Taip atsi- 
skyrusi nuo Dievo siela “miršta" ir 
jos laukia antroji mirtis — pragaras. 
Tik atgaila žmogų vėl į Taborą at- 
veda. 

Antroje dalyje, pavadintoje “Kris- 
taus Veido šviesoje autorius vaiz- 
duoja Kristaus gyvenimo kai kuriuos 
įvykius. Pradeda šv. Jono Evange- 
lijos pradžia ir tikrai gražiai aiški- 
na Dievo Žodį. kurio įsikūnijimo lau- 


470 


kė žmonės, kurį pranašavo pranašai 
ir rašytojai. Įsikūnijęs Kristus tapo 
širdžių karaliumi. Gyvendamas šei- 
moje davė pavyzdį visoms šeimoms 
(Nazariečio Šeima — tai straipsnis, 
labai guodžiąs visas tremtinių šei- 
mas). Apie Kristų pamokslauja šau- 
kią tyruose balsas — Jonas. Pas Jį 
nakčia tiesos jieškoti ateina Nikode- 
mas. Jo žodžio apie gyvąjį šaltinį 
klausos moteriškė prie šulinio, o nu- 
sidėjėlė gauna bausmės atleidimą ir 
malonę, 

Paskutiniuose tos dalies trijuose 
skyriuose autorius pakeičia stilių. 
Jis čia jau nebe pasakotojas, o nag- 
rinetojas,  pritaikytojas, kaip kad 
pirmoje knygos dalyje. Čia pritaiko- 
mas palyginimas apie du sūnų, 
sprendžiama šventumo problema 
(Pasaulio nesuprastieji) ir gyvenimo 
prasmė (Gyvenimo išmintis). šven- 
tasis — tai normalus žmogus, tik 
nepaprastoje vienybėje su Dievu gy- 
venąs. šv. Agnietė pastatoma pavyz- 
džiu už Dievą apsisprendimo. 

Trečioje knygos dalyje “Per Kry- 
žių į Prisikėlimą" autorius pasako- 
ja Paskutinės Vakarienės įvykį, vė- 
liau dėsto, kaip žmonės Kristaus vi- 
sada nesupratę (Kryžių šešėlyje). 
Kryžiaus gi nešėjus lydi Viešpaties 
akys, meilė ir palaima. Kristaus ka- 
pas ir Pricikelimas — tai naujas gy- 
venimas su Kristumi. Toliau, spren- 
žiant religinės tolerancijos problemą, 
sakoma, kad religinė tolerancija per 
toli nuėjusi — Dievas ir religija vi- 
sai ignoruojami. Tolerancijos maši- 
na sumalanti viską į besvalvę masę. 
Mes gyvename visuotinio chaoso 


RYBOS PASAULY 


ženkle. Žmonės, pamiršę Dievo Ap- 
vaizdą, viskuo rūpinasi liguistai. 
Dievo gi Apvaizda veda kiekvieną 
atskiru keliu ir duoda suprasti, kas 
tikrai svarbu gyvenime. Baigiamaja- 
me skyriuje “Christe eleison“ taip 
įtikinančiai dėstoma žmogaus gyve- 
nimo išpažintis, jog norėtųsi tikėti, 
kad tai paties autoriaus pergyveni- 
mai. 

širdies gelmė—-tai trumpų straips- 
nių ar konferencijų rinkinys. Nauju 
stiliumi, įdomiais palyginimais, labai 
gyvais ir gražiais žodžiais autorius 
sprendžia žmogaus puolimo — nuc- 
dėmės ir prisikėlimo — atgailos, 
Kristaus sekimo ir Dievo malonės 
problemas. Ypatingai gražiu stiliumi 
rašo kai kuriuos Kristaus gyvenimo 
įvykius antroje knygos dalyje. Nors 
ir žinomus dalykus skaitai pasigėrė- 
damas. Ten, kur autorius dėsto, nag- 
rinėja, pritaiko, jau ne toks vienodai 
lygus. Čia žymu besiblaškanti kūrė- 
jo širdis. 

Norisi pastebėti keletą vietų, ku- 
rios dar būtų galima išlyginti, 

1. Kalbėdamas apie žmogaus pilną 
vienatvę, tai yra žmogaus atsisky- 
rimą nuo Dievo ir žmogaus, autorius 
sako: “Ši vienatvė yra tuo baisi, kad 
iš jos negalima sugrįžti" (29). O už 
poros sakinių sakoma: “Tik Dievas 
gali išgelbėti vienišą žmogų, jei jis 
apsispręstų prašyti pagalbos" (29). 
Išeina, kad žmogus, apsisprendęs pra- 
šyti Dievo pagalbos, gali iš tos vie- 
natvės sugrįžti su Dievo pagalba. 

2. Palyginimas apie žmogaus gyve- 
nimo rutulį, besisukantį tarp dviejų 
atramos taškų — Dievo ir žmogaus 
yra gražus (27). Sakoma, kad ati- 
trūkimas nuo žmogaus yra antroji 
vienatvės kryžkelė (28). Išeitų, jog 
atitrūkus nuo žmogaus būtų jau ne- 
bepilnas sukimasis, o tik su vienu 
atramos tašku. Kiek toliau tame pa- 
čiame puslapyje jau sakoma, jog 
vienatvė su Dievu yra pilnutinė žmo- 
nių mokykla. Žmogus išauga į mil- 
žinus, Taigi išeina, jog vienatvė su 
Dievu, tai yra tik su vienu atramos 
tašku, yra geriau. Taip palyginimas 
nustoja savo aiškumo. 


APIE ETNOLOGINES TEORIJAS IR SROVES* 


Rašydamas recenzijas apie mano 


knygą “Lietuvių mitologiškos sak- 
mės" (Londonas, Nida, 1956), A. 
Mažiulis pora kartų padejavo, kad 
tos knygos įžangoje, esą, religijų kil- 
mė mano aiškinama pasenusios ma- 
terialictiškos-evoliucionistiškos <am- 
pratos šv'/esoje (žr. “Draugas", 1956, 
rus UL dE ir Aidai! 1957, Nr. 3, 
p. 136). Turiu pasakyti, kad visos 
etnologinės teorijos, aiškinančios re- 
ligijų kilmę, man labai gerai žino- 
mos. Recenzento garbinama “kultūr- 


istorinė srovė" man pažįstama iš pa- 
čių pirmųjų šaltinių: trejus metus 
studijavau Vienoje etnologiją ir klau- 
siau paskaitų pas didžiausius tos 
srovės šulus. "Ta etnologinė srovė 
arba mokykla, sukūrusi “kultūros 
ratų" teoriją, įdomiai aiškina dauge- 
li etnologinių reiškinių. Tačiau vis- 
ko Žr ji neišaiškina, ir patys tos 
srovės vadai pripažįsta, kad dauge- 
lis jų teorijų yra tik “darbo hipote- 
zes", bet nebūtinai paskutinis žodis. 
Pagirtinas jų kuklumas. 


3. Teisingai tvirtinama, jog ''Di- 
deli žmonės Dievo vienatvėje išauga 
į milžinus" (29). Čia reiktų pridėti, 
jog dideli žmonės ir nevienatvėje, tai 
yra, gyvendami drauge su Dievu ir 
su žmogum, tampa milžinais. Juk 
daugelis šventųjų gyveno nevienat- 
vės gyvenimą. 

4. Kalbėdamas apie nuodėmę, au- 
torius sako: “Mūsų amžiaus minty- 
tojai bando mus išvaduoti iš nuodė- 
mės sąvokos, paprastai ir visiškai ją 
paneigdami. Toks nusistatymas 
mums atrodo esmiškai klaidingas" 
(34). Kodėl autorius čia sako “mums 
atrodo". Argi jis nėra visiškai tik- 
ras apie nuodėmės esimą? 

5. Labai gražiai rašoma apie at- 
gailos rolę: “Atgailai tenka genialu- 
mo reikalaujanti pareiga: diriguoti 
visų galių orkestrą, leidžiant pasi- 
reikšti visiems instrumentams jiems 
skirtu laiku" (51). Paskui vaizdžiai 
aprašoma proto valios ir jausmų 
simfonija. Bet ar ta simfonija nega- 
lima ir be atgailos, tai yra, tada, 
kada žmogus yra Dievo malonėje ir 
nėra padaręs sunkios nuodėmės ? Ar 
negeriau pasakyti, jog atgaila čia 
apsiima iš naujo diriguoti per nuo- 
dėmę pertrauktą simfoniją 7? 

6. Kalbėdamas apie šventuosius, 
autorius sako, jog “jie retai kam 
krisdavo į akį" (90). Iš šventųjų gy- 
venimo žinome, jog daug jų savo do- 
rybėmis “krisdavo į akį" minioms. 
Tiesa, pasaulis jų dažnai nesuprato, 
bet jie buvo pasaulio pastebėti. 

“17. Būtų labai naudinga, jei auto- 
rius cituodamas tekstus, nurodytų 
autorius ir šaltinius. 


Baigiant noriu dar kartą pasaky- 
ti, kad knyga pasigėrėtina, Ji pa- 
skaitytina kiekvienam, ištroškusiam 
naujo žodžio, naujo stiliaus ir dva- 
sios peno. Svarbios gyvenimo pro- 
blemos čia svarstomos taip lengvai 
ir patraukliai, jog norėtųsi, kad to- 
kių knygų autorius daugiau parašytų. 

Algirdo Kurausko pieštas aplan- 
kas labai vykusiai vaizduoja Kris- 
taus veidą širdyje. 

Titas Narbutas 


ATSIŲSTA PAMINETI 


Marius Katiliškis: MIšKAIS ATEI- 
NA RUDUO. Romanas. Išleido Terra. 
Chicago, 1957, 514 p. 

Kazimieras Barėnas: KARALIšKA 
DIENA. Novelės, 1957. 254 p. 

Stasė Prapuolenytė: MIELI žO- 
DžIAI. Lyrika. Išleido Venta, 1956. 
83 p. Įsigyti galima šiuo adresu: 
Spaudos Bendrovė Žiburiai, 941 Dun- 
das St, W. Toronto, Ont., Canada. 

Elena Tumienė: KARALIAI IR 
ŠVENTIEJI. Eilės. Išleido Lietuvių 
Dienos, Los Angeles, 1957, 80 p. Kai- 
na $2.50. 

Petras Babickas: DRAMBLIO KO- 
JOS. Eilėraščiai. Išleido Tėviškėlė, 
Chicago, 1957. 118 p. 

LIETUVOS JĖZUITAI. Praeitis ir 
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Religijų kilmei aiškinti ši srovė 
sukūrė "pirmykščio. monoteizmo"' 
teoriją. Kadangi daugelis pačių pir- 
mykščių tautelių neturi nei išvysty- 
to burtavimo arba magijos, nei dide- 
lio senolių gerbimo, nei kitų sudčtin- 
gų religijos formų, bet turi neaiškų 
tikėjimą į tam tikrą Didžiąją Dva- 
sią, kurią tačiau nei ypatingai gar- 
bina, nei taip jau labai jos prisibi- 
jo (kasdieniame gyvenime daugiau 
dėmesio kreipia visokiems mažes- 
niems demoniukams), tad ir buvo 
padaryta išvada, kad pirmykštė reli- 
gijos forma buvusi tikėjimas į vieną 
"didelę dvasią", kaip tam tikrą Vy- 
riausią Būtybę. Visos kitos religinės 
formos (magija, animizmas, maniz- 
mas ir kt.) atsiradusios vėliau, kaip 
savotiški išsigimimo reiškiniai. Dar 
daugiau: tą “pirmykštį monoteiz- 
mą", anot kultūristorikų, žmogus ne 
pats išgalvojęs, bet gavęs apreiški- 
mo keliu ir apie tai išlikusi tradi- 
cija kaip tik pačių pirmykščių tau- 
telių atmintyje iki šių dienų. Iš es- 
mės tai yra biblinė religijų kilmės 
aiškinimo teorija. Kadangi šios etno- 
loginės srovės vyriausi kūrėjai ir jos 
teorijų skleidėjai yra vienuoliai mi- 
sininkai, tai visiškai žmogiška, kad 
tokia biblinė teorija jiems yra arti 
širdies. 

Tačiau ne visi pasitenkina bibliniu 
aiškinimu, kad ir kaip gražus jis be- 
būtų. Racionalistai stengiasi viską, 
tad ir religijų kilmę, išaiškinti natū- 
raliu būdu, be apreiškimo. Raciona- 
listų tezė yra: “Ne dievai sukūrė 
žmones, bet žmonės sukūrė dievus 
pagal savo pavidalą". Racionalistai 
“pirmykšio monoteizmo'' reiškinius 
taip aiškina. Neaiškus tikėjimas į 
vieną Didžiąją Dvasią yra randamas 
kaip tik pačių pirmykščių rasių tar- 
pe, kur viskas dar labai paprasta ir 
neišsivystę. Tad ir jų religinės pa- 
žiūros yra labai paprastos. Daug 
lengviau yra išgalvoti viena kokia 
Didžioji Dvasia, negu visas dievų 
legionas, kai kiekvienam dar reikia 
paskirti tam tikra sritis, išgalvoti 
sudėtingi mitai apie tų dievų gimi- 
nystę, jų vaidus, šeimyniškus santy- 
kius ir kt. Laikyti senovės egiptie- 
čių, graikų ir romėnų mitologijas iš- 
sigimimu arba atžanga, o tokių nuo- 
gapilvių Azijos ir Afrikos pigmėjų 
(neužaugų) neaiškius vapaliojimus 
apie Didžiąją Dvasią laikyti augš- 
čiausia tobulybe, kokios žmogiškas 
protas dargi pats negalįs pasiekti 
ir reikalingas apreiškimo— visa tai 
racionalistams nesuvirškinama. Jei 
senovės egiptiečiai ir indai, turėję 


*) Norėdami supažindinti skaitytojus su 
etnologijos mokslo teorijomis, dedame ir 
recenzuotųjų knygų autoriaus pasisaky- 
mą.—Red. 
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JEAN SIBELIUS 


šiemet rugsėjo mėnesį mirė visam 
pasauliui žinomas kompozitorius 
Jean Sibelius, suomių tautos pasidi- 
džiavimas, savo šalies patriotas ir 
kovotojas. 

šis palyginamai nedidelis tolimos 
šiaurės kraštas, nuostabus savo gam- 
tos grožiu, ne vieną kartą atkreipė 


i save pasaulic tautų dėmesį. Kietos 
gamtos sąlygos, neramus, grobuoniš- 
kas kaimynas Rusija, griežtos ir kai 
kada šiurkščios gyvenimo negerovių 
šalinimo pastangos praeityje išvystė 
tvirtą, ryžtingą ir darbštų suomių 
žmogaus charakterį. Nenuostabu tad, 
kad ši kilni ir garbinga, amžių už- 


savo raštą kelis tūkstančius metų 
pr, Kr., nepaliko pėdsakų apie jokį 
apreiškimą, kaip Jehova įteikė Mo- 
zei (tai žinoma tik žydams), akmens 
plokštes, tad kaip galėjusios tą tra- 
diciją išlaikyti beraštės tautelės, iš- 
blaškytos tolimucse kontinentuose? 
Būdamos fiziškai stipresnių rasių nu- 
stumtos į ūkiškai labai varganas sri- 
tis, kur turėjo didelį vargą vargti dėl 
plikos egzistencijos, tos tautelės ne 
tik fiziškai išsigimė (plg. jų labai že- 
mą ūgį), bet jų mMedžiaginė ir dvasi- 
nė kultūra labai suprastėjo. Taip atsi- 
rado tas paprastumas ūkio šeimos 
gyvenime, taip pat ir religijoje. Ko- 
vodami su vadinamąja “'evoliucionis- 
tine srove", kultūristorikai nieko 
daugiau nepadarė, kaip tik evoliuci- 
jos kopėčias apvertė galva žemyn. 


Žinoma, naivus dalykas užginčyti 
evoliuciją arba vystymąsi. Vyksta 
nuolatinis judėjimas, keitimasis ir 


galų gale pažanga. Jei taip nebūtų, 
šiandien mes tebegyventume medžio 
ir kaulo amžiuje, nebūtume pasiekę 
ne tik atominio, bet nei akmens am- 
žiaus. Nerimta būtų tvirtinti, kad 
medžiaginėje srityje visą laiką vyks- 
ta pažanga, o dvasinėje ir kultūri- 
nėje srityje atžanga. Tiesa, pasitai- 
ko išsigimimo reiškinių, kaip moder- 
nusis arba abstraktinis menas, bet 
paklajojus ir vėl grįžtama į gerą ke- 
lią, vel daroma pažanga. 

žinoma, kiekvienam yra valia pa- 
sirinkti tokią teoriją, kuri jam atro- 
do labiau įtikinanti. Gerai pažįstu 
visą tuziną storų tomų P. W. 
Schmidto veikalo “Der Ursprung der 
Gottesidee", paskirto pirmykščio mo- 
noteizmo teorijai įrodyti, kur kiek- 
vienas lopelis gražiai priderintas, 
kaip gerai pagal formą sukirptame 
drabužyje. Tačiau vistiek esu linkęs 
lietuvių mitologiją ir jos kilmę aiš- 
kinti racionalistiškai, nes tokiam aiš- 
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kinimui surandų daugiau davinių. 
Pa:ilikau prie “pasenusio" ir nesu- 
kr:tikuoto animizmo. Seniai jau esu 
pasisakęs, kad nematau jokių rimtų 
davinių senovės baltų vieno “vyriau- 
sic dievo" buvimui įrodyti. Nemėgstu 
prievartautinių įrodinėjimų, kaip A. 
Mažiulio “Aiduose". Daug įdomiau 
įrodinėjo apie baltų dangaus dievą 
Leopoldas von Schroederis jau prieš 
pusšimtį metų (žr. jo “Arische Reli- 
gionen", 2 t.), bet ir jo įrodymai pa- 
kibę ore, nors seniau, kol buvau jau- 
nesnis ir mažiau skeptiškas, buvau 
jo teorija truputį susižavėjęs (žr. 
“Tautosakos Darbai", 1939, t. VI, p. 
202-203). Žinoma, savo aname įva- 
diniame straipsnyje prie mitologiškų 
sakmių rašiau apie istorinių laikų 
lietuvių mitologiją. Kaip buvo prieš- 
istoriniais laikais, apie tai nebent 
archeologai ir kalbininkai galėtų 
spėlioti, tautotyrininkas čia yra be- 
jėgis. 

Būdamas realistas, pabrėžiau bai- 
mes reikšmę religijoms atsirasti ir 
jų praktišką pobūdį, — abu dalykai 
nepatinka A. Mažiuliui. Bet tai yra 
faktai, vistiek, ar jie kam patinka, 
ar ne. Labai daug tradicijų yra likę 
apie Perkūną ir visos jos rodo, kad 
šios dievybės žmonės labai bijojo. 
Dar yra lietuviškas priežodis: “čia 
tau, Dieve, čia man, Dieve... 

Rašydamas apie mitologiją ir tau- 
tosaką, aš turėjau galvoje paprastų 
žmonių min'as, kurios elgiasi ne pa- 
gal galvočių ir mistikų sudarytas 
teorijas, bet viską daro paprastai ir 
natūraliai, kaip gamtiniam žmogui 
diktuoja jo praktiškas protas. 
Sprendžiant etnologines problemas, 
reikia vengti visokių asmeniškų nu- 
siteikimu, nereikia savo pažiūras 
primesti masėms, bet stengtis surasti 
ir suprasti, ka'p tos masės galvoja 
ir jaučia. Dr. Jonas Balys 


grūdinta tauta davė tokį kultūros 
milžiną — Sibelijų, kuris savo ge- 
nijum nušvietė ne tik pilkojo suo- 
mių krašto kampelius, bet žibėjo di- 
džiu meno švyturiu visam muzikos 
pasauliui. Tuo labiau suomių tautai 
jis buvo brangus ir nepavaduojamas 
asmuo. J. Sibelijaus gyvenimas, jo 
veikla ir kūryba pasidarė neatskiria- 
ma suomių tautinio ir kultūrinio gy- 
venimo dalis. Nuo jauno ligi seniau- 
sic suomio sekė savo tautos patriar- 
cho išgyvenimus, kūrybinius laimė- 
jimus, jo skausmus ir džiaugsmus. 
Sibelius Suomijai buvo daugiau ne- 
gu muzikas — jis buvo jos laisvės 
kūrėjas ir gaivintojas. 

J. Sibelius gimė 1865 m. gruodžio 
8 d. Tavastehus, Suomijoje. Jo tė- 
vas Christian Sibelius buvo dakta- 
ras iš profesijos. Jaunasis Sibelius 
jau vaikystėje rodė didelius muziki- 
nius gabumus, tačiau kai reikėjo tęs- 
ti toliau augštesniuosius mokslus, 
bendru šeimos apsisprendimu, nutar- 
ta jį išleisti į universitetą studijuoti 
teisės. Jaunojo Sibelijaus jautri ir 
kūrybiška siela neturėjo patraukimo 
tam mokslui. Greitu laiku jis, tą 
sritį apleidęs, pradėjo studijuoti mu- 
ziką pas M. Wegelių. Nuo 1889 m. 
muzikos studijas jis tęsė Berlyne pas 
A. Beckerį ir Vienoje pas K. Gold- 
marką ir R. Fuchsą. Baigęs mokslą, 
J. Sibelius grįžo į Suomiją, kuri tuo 
laiku išgyveno sunkią caristinės Ru- 
sijos priespaudą. Jis greitu laiku įsi- 
jungė į Suomijos patriotų veiklą. Gi- 
liai atjausdamas pavergtos suomių 
tautos vargą, jis kūrė muziką, kad 
pakeltų savo tautiečių atsparumą, 
laisvės trošk'mą ir meilę savam kraš- 
tui, Jis savo muzikai įkvėpimo ima 
iš suomių liaudies epo, krašto isto- 
rinių įvykių ir patriotinių tautos 
nuotaikų. Tame laikotarpyje jis pa- 
rašė simfonines poemas '“Kullervo", 
“En Saga", “Finlandia" ir suitą “Ka- 
relia''. šie veikalai Sibelijų Suomijos 
muzikų tarpe iškėlė į pirmają vietą. 
1899 m. pasirodė jo pirmoji simfonija, 
kurią tais pačiais metais su Helsin- 
kio simfonijos orkestru išpildė suo- 
mių dirigentas R. Kajanus. Ligi 1924 
m. J. Sibelius parašė kitas šešias 
simfonijas, 

Rusijos revoliucija po karo persi- 
metė ir į Suomiją, grasindama pa- 
glemžti tik ką paskelbtą nepriklau- 
somybę. Sibelijui užėjo kritiški lai- 
kai. Jo brolis žuvo nuo bolševikų re- 
voliucionierių, o pats J. Sibelius bu- 
vo raudonarmiečių laikomas namų 
arešte. 

Pasibaigus karui ir revoliucijai, ne- 
priklausomos Suomijos gyvenimas 
pakrypo normalia vaga. J. Sibelius 
atsidavė gyvai muzikinei veiklai. Jis 
dažnai važinėjo po Europą, diriguo- 


KANADOS LIETUVIAI 


Pagrindinis šio rašinio tikslas — 
maža studijėlė apie Kanados lietuvius 
ir jų gyvenimą. Vienok, norint ką 
nors parašyti apie žmonių gyvenimą, 
be abejonės, pirmiausia reikia paryš- 
kinti toji aplinkuma, kurioj jiems ten- 


ka gyventi. Taigi, pirmiausia apie 
Kanadą, o paskiau — apie Kanados 
lietuvius, 


Kanados fotografija skaičiais 


Newfoundland prieš keletą metų 
prie Kanados prisijungus su 320,000 
gyventojų, tuomet Kanadoj gyveno 
11,203,000 žmonių, o rašant šias ei- 
lutes — stat'stikos duomenys rodo, 
jog Kanados gyventojų skaičius jau 
prašoka 16 milijonų. Taip skubiai ir 
taip žymiai Kanados gyventojų skai- 
čių pakėlė ne vien tik normalus prie- 
auglis, bet ir it'n intensyvi ligšioli- 
nė imigracija. 

Kanada turi 3,842,000 kv. mylių 
plotą. Taigi, ji yra didesnė už Euro- 


pą, nes pastaroji turi 3,776,000 kv. 
mylių. Nuo Ramiojo Vandenyno iki 
Atlanto Kanada nusitęsia per 3,350 
mylių. 

Vakaruo:e Kanada siejasi su Ra- 
miuoju vandenynu ir Aliaska, pietuo- 
se — su Jungtinėmis Valstybėmis, ry- 
tuose — Atlanto vandenynu, šv. Lau- 
ryno įlanka, Davio ir Belle Isle są- 
siauriais ir Labradoru. Jos šiaurinė 
siena siekia Šiaurės poliaus sritis. 

Šis kraštas yra itin turtingas van- 
dens plotais: upėmis ir ežerais. Ypa- 
tingą reikšmę Kanadai turi penki Di- 
dieji ežerai (Great Lakes). Jie, drau- 
ge su šv. Lauryno upe, sudaro vieną 
d džiausių ir svarbiausių vandens ke- 
lių sistemų pasaulyje. 

Daug upių įteka į Hudsono įlanką 
ir Šiaurės vandenyną. Didžiausia Ka- 
nados upė yra Mackenzie River 
(2,514 mylių, kuri įteka į Didįjį Ver- 
gų ežerą, Churchillio ir Saskačevanos 
upės, įtekančios į Hudsono įlanką, 


damas savo simf. kūrinius. Tame 
laikotarpyje jis pragarsėjo ir įgijo 
pasaulinio kompozitoriaus vardą. Jis 
buvo laikomas didžiausiu simfonistu 
po Brahmso, Jo kūriniai pasklido po 
visą pasaulį, užimdami s/mfonirių 
koncertų programose labai svarbią 
vietą. Nuo 1929 m. J. Sibelius dau- 
giau nebesirodė už savo tėviškės ri- 
bų. Jis užsidarė savo viloje Ainola 
netoli Helsinkio, kur ir praleido sa- 
vo labai ilgo gyvenimo dalį. 

J. Sibelijaus muzika priklauso dau- 
giau XIX-jo šimtmečio pabaigai ir 
XX-jo pradžiai. Jo kūryba nėra mo- 
derni, nesiekia didelio originalumo, 
tačiau, ypač vėlesniuose veikalucse, 
nepakartojama savo šiaurietiškomis 
nuotaikomis, atmiežtomis solidžiu ro- 
mantizmu. J. Sibelius nevengia se- 
nesnės kompozicinės technikos, pa- 
prastų, plačių romantiškų melodijų 
ir nuosaikios harmonijos. Jo instru- 
mentacijoje atsispindi Suomijos šiau- 
rietiškos gamtos rimtis ir didingu- 
mas. J. Sibelijaus forma neturi ryš- 
kaus schematiškumo, jos slinktis 
priklauso nuo kompozitoriaus dvasi- 
nių polėkių ir išsiveržimų. Jo for- 


moje randame daug asimetriškumo 
ir patrauklaus netaisyklingumo. 

J. Sibelijaus individualiniai pradai 
ne iš karto pasire'škė jo muzikoje. 
Pirmuose veikaluose buvo gana žymi 
Brahmso ir Čeikovskio įtaka, tačiau 
vėliau jis atsipalaiduoja nuo vokiš- 
ko bei rusiško rcmantizmo. Tas lū- 
žis ypač pastebimas nuo s'mfoninės 
poemos “En Saga". J. Sibelijaus mu- 
zikos kūrybos didingumas ir monu- 
mentalumas ypač žymus jo simfo- 
nijose. Su kiekviena nauja cimfoni- 
ja jis darosi individualesnis, kom- 
paktiškesnis ir gilesnis. Ne be to, 
kad ir naujo garso plotmėje jis tam- 
pa laisvesnis ir žymiai reiklesnis, 

Išvadoje gal'ma tvirtinti, kad Jean 
Sibelius yra vienas iš muzikos gar- 


so meisterių, kuris ir po savo mir- . 


ties meno pasaulyje paliks neišdildo- 
mus pėdsakus, Jis savo kūrybinį ke- 
lią atžymėjo nepakartojamomis ver- 
tybėmis. Ta aplinkybė užantspau- 
duoja J. Sibelijaus muzikai nemir- 
tingumo žymę ir neįkainuojamą me- 
no kultūros įnašą į žmonijos kūry- 


bą. 
Jeronimas Kačinskas 


surenka vandenis iš Prerijų provin- 
cijų, o Fraser ir Columbia — upės 
įtekančios į Ramųjį vandenyną, yra 
svarbios  Uolėtųjų Kalnų (Rocky 
Mountain) sričiai. 

Kanada turi net tūkstančius mylių 
vandens kelių, kurie atpigina prekių 
ir kitokios važmos gabenimą. Kana- 
dai vandenys yra ypatingai svarbūs 
ir žuvininkystės atžvilgiu. Šio kraš- 
to vandenyse sugaunama net 60 įvai- 
rių valgomos žuvies rūšių. 

Kanada yra turtais pertekęs ir di- 
delių ateities galimybių kraštas, Ci- 
vilizaciniai laimėjimai šiuo metu yra 
pasiekti gana dideli. 


Truputis Kanados istorijos 


Kaip valstybės sekretoriaus Colin 
Gibsono žinios apie Kanadą teigia, šis 
kraštas yra naujas. Kinijoj, Persijoj, 
Egipte, Graikijoj ir Romoj civiliza- 
cija kilo ir žlugo tūkstančius metų 
prieš tai, kai pirmas baltas žmogus 
pamatė šiaurės Amerikos krantus. 
Kanados gyventojai visi yra ateiviai, 
nes ir čia esamos indėnų giminės yra 
kilusios iš prieš daugelį šimtmečių 
Kanadon atsikėlusių Azijos gyvento- 
jų. 

Pirmas europietis, aplankęs Kana- 
da, buvęs Leif Ericsonas, Skandina- 
vijos vikingas, kuris čia atplaukė iš 
Islandijos apie 1,000-sius metus ir su- 
grįžęs parašė, kad aplankė vakaruo- 
se kraštą, kurį jis pavadino Vine- 
land. Penkiems šimtmečias praėjus, 
John Cabot, jieškodamas jūrų kelio 
į Rytinę Indija, netikėtai užtiko Ka- 
nados pakraščius. Tie pakraščiai jam 
neatrodė viliojančiai. Ketvirtis šimt- 
mečio po to praėjo, kol europiečiai 
pradėjo domėtis tuo keistu, jiems ke- 
lią į Indijos turtus pastojančiu kraš- 
tu. 

1534 m. Jacgues Cartier iš Malo 
ruošė eilę kelionių, kurios ir buvo tik- 
rasis Kanados krantų atradimas. 
Plaukdamas šv. Lauryno upe, jis 
pasiekė toli vakaruose esantį indėnų 
kaimą  Hochelaga, kur dabar yra 
Montrealio miestas. Manoma, kad 
Cartier yra pirmas baltasis žmogus, 
daves tam kraštui “Kanados'' vardą. 
tikriausiai gerai nesuprasdamas in- 
dėnų žodžio “kanata", kuris reiškia 
grupę namukų. 


Kanados turtai 


šis kraštas užima pirmą vietą pa- 
saulyje popieriaus, nikelio, radijaus, 


nlatinos ir azbesto gamyboj; antrą 
vietą — medžio, molipdeno. alumini- 
jaus ir aukso: trečią — vario, cinko, 


sidabro ir aršeniko; ketvirta — kvie- 
čiu ir magnezijos gamyboj. 

Metalo eksporto srityje Kanada 
užima antrą vietą pasauly. Ji turi 
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didelį nuošimtį pasaulio urano atsar- 
gų, todėl svarbią vietą užima atomi- 
nės energijos gamyboj 

Lietuviai ateiviai Kanadoje 

Kada pats pirmasis lietuvis atvy- 
ko Kanadon — tikrų žinių nėra. Grei- 
čiausia tai buvo pereito amžiaus pa- 
čioje pabaigoje. Pirmieji atvyko ne 
tiesiai iš Lietuvos, bet iš škotijos, į 
kur buvo anksčiau nukeliavę, kur ir 
dabar dar yra nemažos lietuvių kolo- 
nijs. 

Iki I-mojo pasaulinio karo betgi 
lietuvių Kanadoje buvo labai nedaug. 
Daug daugiau jų atvykdavo po ka- 
ro, ypač 1927-1929 m. laikotarpyje. 
Jų skaičiui padidėjus, tarytum nelai- 
mės vardan, Kanadoje prasidėjo di- 
delė ūkinė depresija, todėl, kaip vi- 
siems gyventojams, taip ir lietu- 
viams čionai teko itin sunkiai varg- 
ti, kai kuriems net alkaniems būti. 

Nauja lietuvių ateivių banga į Ka- 
nadą ūžtelėjo po 2-rojo pasaulinio 
karo pabaigos. Tai politiniai tremti- 
niai, buvę vadintieji DP. Iš viso Ka- 
nadoje lietuvių kilmės gyventojų pri- 
skaitoma 25,000. Senosios ir naujo- 
sios lietuvių emigracijos atstovų, 
spėjama, yra tokie patys skaičiai. 
Taigi, puse jų, atvykusių prieš pir- 
mąjį pasaulinį karą ir po jo, kita 
pusė — pasiekusių Kanadą 2-rajam 
pas. karui pasibaigus. 

Didžiausios lietuvių kolonijos Ka- 
nadoj yra Montrealyje, Toronte ir 
Hamiltone, Po keletą šimtų gyvena 
Winnipege, Windsore, Vancouvery- 
je, Sudbury, Londone, Edmontone, 
Ottavoj ir kitur. Apie 6077 lietuvių 
gyvena didesniuose miestuose, apie 
404, — mažesniuose ir žemės ūkyje. 
Manitobos ir Albertos provincijose 
nemaža lietuvių turi savo kviečių ir 
kt. kultūrų auginimo farmas, o On- 
tario  provincijoj — Simcoe— Delhi 
apylinkėse — nemaža jų verčiasi ta- 
bako auginimu. 


Kultūrinės ir visuomeninės veiklos 
bazės 


Kanados, kaip ir kitų kraštų lietu- 
vių, kultūrininė ir visuomeninė veik- 
la bazuojasi savosios spaudos skilty- 
se, organizacijose ir lietuviškose pa- 
rapijose. Tai trys svarbiausieji veiks- 
niai, kurie ligi šiol gana gražiai pa- 
gelbėjo išlaikyti ateivių širdyse sa- 
vosios tėvynės meilę ir lietuviškumą. 

Ligi 1948 m. Kanados lietuvių 
spauda buvo itin silpna. čia buvo 
leidžiami du laikraščiai, kurie buvo 
vienas antram griežtai priešingi. Tai 
buvo “Nepriklausoma. Lietuva" — 
nuoširdžiųjų lietuvių patriotų laik- 
raštis ir “Liaudies Balsas' — surau- 
donėjusių organas, 
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Ryšium su Kanados lietuvių skai- 
čiaus padidėjimu — padaugėjo čia ir 
lietuviškų laikraščių skaičius, o taip 
pat sutvirtėjo ir jų turinys bei eko- 
nominė padėtis. Atsikūrus Kanadoj 
lietuviams skautams, buvo atgaivin- 
tas Toronte ir jų spaudos organas 
“Skautų Aidas". O 1949 m. gruodžio 
24 d. Toronte buvo pradėtas leisti ir 
dar vienas lietuviškas savaitraštis 
“Teviškės Žiburiai". 

Po 2-rojo pasaulinio karo pabaigos 
Kanados lietuviškoji bendruomenė 
gavo naujų darbo jėgų, kurias atsi- 
gabeno nauji ateiviai — lietuviai 
tremtiniai. šioji imigracinė lietuvių 
banga, kaip jau minėta, lietuvių skai- 
čių Kanadoje padvigubino, o jų veik- 
lą pakėlė apie ketvertą kartų. Ka- 
nados lietuviai pirmieji susicrgani- 
zavo į Kanados Lietuvių Bendruome- 
n, jie per trumpą laiką pastatė ant 
tvirtų kojų savąją spaudą, pastatė 
naujas arba restauravo savąsias baž- 
nyčias, įsteigė naujas parapijas, įsi- 
gijo patalpas visuomeninei bei kul- 
tūrinei veiklai ir t.t. 

Norint kiek geriau išryškinti Ka- 
nados lietuvių kultūrinės ir visuome- 
nines veiklos bazes, reikia nors 
trumpai užsiminti apie didesniąsias 
vietos lietuvių kolonijas ir apie tuos 


veiksnius, kurie lietuviškąją veiklą 
skatina, 
Toronto lietuvių kolonija 


Tai antroji didumu Kanadoje lie- 
tuvių kolonija, priskaitanti apie 6,000 
lietuvių. Montrealyje gyvena apie 
8,000 mūsų tautiečių. Kitos lietuvių 
kolonijos — mažesnės. 

Torontas bene pavyzdingiausia lie- 
tuvių kolonija visoj Kanadoj, o gal 
ir eilėj kitų kraštų. Torontiečių lie- 
tuvių susiklausymas, solidarumas ir 
vienalytė veikla, ypač kiek tai liečia 
kultūrinius, visuomeninius ir "Tėvy- 
nės vadavimo reikalus, yra pasigė- 
rėtinai graži. Šioje srityje veikiama 
visų bendrai, nežiūrint jokių pasau- 
ležiūrinių skirtumų. Dėl to padaryta 
ir nuveikta tiek, tarytum būtų pra- 
slinkęs geras ketvirtis šimtmečio nuo 
lietuviškosios veiklos suaktyvėjimo. 

Štai tie atsiekimai: 

“Tėviškės žiburiai". šis Kanados 
lietuvių katalikų savaitraštis gražiai 
reprezentuoja Kanados lietuviškąją 
visuomenę ne tik šiame krašte, bet 
ir plačiame pasaulyje. Pirmasis “T. 
Ž." numeris išėjo 1949 m. gruodžio 
24 d. Nuo to laiko šis laikraštis ga- 
na reguliariai lanko lietuvių namus 
ir jis pasidarė mielas jų svečias. 

“Teviškės Žiburius“ nuoširdžiai r6- 
mė ir teberemia ligi šių dienų Toron- 
to lietuvių šv. Jono Krikštytojo pa- 
rapija su jos dvasiškiais ir klebonu 


P. Ažubaliu priešakyje. Klebonijos 
rūsyje nuo pat pirmųjų dienų buvo 
prisiglaudusi laikraščio redakcija ir 
administracija. O dabar — parapija 
pastatė “Tėviškės Žiburių" redakci- 
jai ir administracijai naujas gražias 
patalpas prie klebonijos, kurias prie- 
einama kaina išnuomojo ilgiems me- 
tams laikraščiui ir “Žiburių"" spaus- 
tuvei. “Tėviškės Žiburių" vyr. redak- 
toriumi nuo pirmojo numerio iki da- 
bar tebėra istorikas prof. dr. A. ša- 
poka. šiuo metu “TŽ" turi ir antrąjį 
redaktorių, kuris gražiai talkininkau- 
ja dr. A. šapokai. Antrasis redakto- 
rius — tai filosofinės minties sklei- 
dėjas,  “Išblaškytojo žmogaus“ ir 
“Milžinas, didvyris, šventasis" vei- 
kalų autorius, kun. dr. Pr. Gaida- 
Gaidamavičius. 

“TŽ" pradžioje ėjo 8 pusl. Gi da- 
bartiniu metu — maždaug pusė nu- 
merių metų laikotarpyje išeina 8 
pusl, o antroji pusė — 10-ties ir 12 
pusl. dydžio. “TŽ" skaitytojams kiek- 
vieni metai vis duodavo priedą — 
tai kalendoriaus, tai knygų pavidale. 
Dėl tos priežasties tarp skaitytojų 
ir laikraščio susidarė labai gražus 
ir glaudus ryšys, kuris lietuviškos 
spaudos organui išeivijoj gelbsti ke- 
liauti gana sunkiu ir grubiu keliu, 
benešant į lietuviškas pastoges lie- 
tuvišką šviesą. 

Techniškų sunkumų “TŽ turėjo 
nemaža. Pirmieji laikraščio nume- 
riai išėjo iš spaudos be lietuviškų 
ženklų. Daugiau kaip metus laikraš- 
tis buvo renkamas ir spaudžiamas 
svetimoj spaustuvėj. Vienok leidėjų 
(Kanados Katalikų Kultūros Draugi- 
jos) iniciatyva 1950 m. lapkričio 23 
d. buvo įkurta lietuviška spaudos 
bendrovė “Žiburiai", kuri įsigijo nuo- 
savą spaustuvę ir perėmė laikraščio 
spausdinimą. 

šiuo metu “TŽ" veidas ir vardas, 
atrodo, jau visiems pilnai išryškėjęs. 
Tai yra lietuviškos ir katalikiškos 
minties organas, kuris, anot pačių 
leidėjų ir redakcijos pareiškimo, pa- 
siryžęs stovėti mūsų tautiečių religi- 
nių ir tautinių tradicijų sargyboje, 
džiaugdamasis galėdamas patarnauti 
visada ir visais atvejais visiems lie- 
tuviams. “Tėviškės Žiburių“ metinė 
prenumerata — $4.00. Redakcijos ir 
administracijos adresas: 941 Dundas 
St. W., Toronto, Ont. Canada, 

Nuo 1955 m. Toronte eina žurna- 
las “Moteris", kurį redaguoja I. Ma- 
tuzevičiūtė. 

Skautų Aidas. Kuomet nūdienėj 
Lietuvoj skautų veikla, kaip ir kitų 
visų organizacijų, okupantų yra 
griežčiausiai uždrausta, mūsiškiai 
skautai, ateitininkai ir kit. jaunimo 
organizacijos — stengiasi nepalūžti 
nors išeivijoj. 


Ateitininkai turi savo gražų žurna- 
lą "Ateitį", kuris leidžiamas JAV, o 
skautai — “Skautų Aidą", pasirinku- 
si savo buveinę Toronte. Ligi šiol tą, 
simpatingą žurnalą redagavo buv. 
Pabaltijo univ. prof. Stp. Kairys, o 
nuo 1957 m. pradžios redagavimą 
perėmė naujas redaktorius, č. Sen- 
kevičius. 

“Liaudies Balsas" — tai komunis- 
tinės minties bei propagandos laik- 
raštis, leidžiamas taipgi Toronte. Jis 
eina, berods, penkioliktuosius metus. 

Stalino kulto sumaišymas su že- 
meėmis, be abejonės, smarkiai pri- 
trenkė ir “LB" redaktorių J. Ylą, 
taip lygiai ir kitus, besispiečiančius 
apie jį, sukomunistėjusius lietuvius. 
Keletas tokių jau nusisuko nuo rau- 
donųjų.  pasidarydami  nuoširdžiais 
lietuviškų parapijų nariais ir—-netgi 
jų statybų rėmėjais. 

Dvi lietuviškosios Toronto parapi- 
Jos. Trečiosios Lietuvių Dienos me- 
tu Montrealyje per pamokslą kar- 
dinolas Leger Aušros Vartų Letuvių 
parapijos bažnyčioj labai teisingai 
yra pabrėžęs: “šie gražūs Dievo Na- 
mai — bus jūsų tėvynės lietuviškas 
kampelis Kanadoje"... 

Tokiais lietuv'škais kampeliais lie- 
tuviškosios bažnyčios šiapus Atlanto 
tikrai yra. 

Nūdien "Toronto lietuvių kolonija 
turi jau dvi savas parapijas: šv. Jo- 
no parapijos bažnyčia, klebonija ir 
salė — senesniųjų lietuvių ateivių 
pirkta ir statyta, o bendromis jėgo- 
mis — senųjų ir naujųjų lietuvių — 
klebonaujant toje parapijoje kun. P. 
Ažubaliui ir talk'ninkaujant pastora- 
ciniam darbe kun, dr. J. Gutauskui 
ir kapel. kun. B. Pacevičiui — toji 
bažnyčia, taip pat ir salė, esanti po 
bažnyčia, restauruota, padidinta ir 
sumoderninta. 

šv. Jono parapija yra pastačiusi 
didoką namą Wasagos vasarvietėj, 
kur daugelis lietuvių yra įsigiję va- 
sarines vilas. Tenai, tame parapijos 
pastate, vasarotojams laikomos pa- 
maldos. 

Prisikėlimo parapija, įsteigta lietu- 
vių pranciškonų, nuo pradžio vado- 
vaujama Tėvo dr. Bernardino Graus- 
lio, OFM., yra dar visai jaunutė, vie- 
nok ir tai padariusi milžiniškai dide- 
lę pažangą. 1956 m. birželio 3 dieną, 
dalyvaujant Toronto kardinolui J. 
McGuigan ir kitiems augštiems dva- 
siškiams, buvo pašventinti pirmieji 
tos parapijos pastatai, kuriuose šiuo 
metu laikomos pamaldos ir vyksta 
kitas lietuvių kultūrinis gyvenimas. 

Viršutinioji salė, kurioje dabar lai- 
komos pamaldos, talpina 700, apati- 
nijo — 1000, o svetainė — 300 žmo- 
nių. Torontiečiai lietuviai gali di- 
džiuotis prieš kitataučius, turėdami 
tokią gražią ir modernią salę. 


Lietuvių namai. šalia lietuviškųjų 
parapijų Toronte yra dar vienas lie- 
tuviškos kultūrinės veiklos židinys 
— tai Lietuvių Namai. Juose turi 
biurus Kanados lietuvių bendruome- 
nės krašto, o taip pat ir apylinkės 
valdybos. Lietuvių Namuose yra pri- 
siglaudęs lietuvių bankelis “Parama"', 
tenai daro repeticijas Toronto lietu- 
vių reprezentacinis choras “Varpas", 
vadovaujamas muz. St. Gailevičiaus, 
vyksta lituanistiniai kursai, veikia 
knygynas, skaitykla, vyksta susirin- 
kimai, suvažiavimai ir kt, parengi- 
mai. 

Chorai. Prieš pradedant rašyti apie 
nūdien esamus Toronto lietuvių ko- 
lonijos net tris chorus, dera su nuo- 
širdžia pagarba prisiminti senesnių- 
jų Letuvių pastangomis suorgani- 
zuotą ir ilgus Metus veikusį Toron- 
te, Pr. Metiejūno vadovautą, “Auš- 
ros" chorą. kuris ano meto Kanados 
lietuvių gyvenime yra išvaręs gilią 
kultūrinę vagą. Čia daug nuveikė 
choro vedėjas Pr. Motiejūnas, pasi- 
šventę choristai, o taip pat ir kiti 
paskiri Toronto lietuviai, kurių pa- 
vardės dažnai buvo sutinkamos spau- 
doj ir gyvenime, štai keletas tų pa- 
vardžių: M. Aukštaitė, M. Arlauskai- 
te, Jokubynai, Indreliai, Dagilis, Na- 
rūšiai, Augutis, Novogrodskis, Lek- 
nickas, Margiai, Čirūnai, Hozai, Liau- 
kevičius ir eilė kitų. 

Dabar veikiantieji Toronte lietuvių 
chorai yra š'e: Šv. Jono lietuvių pa- 
rapiios choras, vadovaujamas kun. 
B. Pacevičiaus, ir Prisikėlimo para- 
pijos vadovaujamas solisto V. Ve- 
rikaičio. Pastarieji, galima sakyti, 
pasireiškia daugiau tik savo parapi- 
jos ribose, bažnytiniam giedojime. 
Be to, Torontas turi mišrų vyrų ir 
moterų chora “Varpą', vadovauja- 
mą muz. St, Gailevičiaus. Šis cho- 
ras nuolat atstovauja lietuvių dainos 
menui visokiausiuose minėjimuose— 
savuose ir tarptautiniuose (kaip: 
Pabaltijo Federacijos  ruošiamuose 
birželio įvykių minėjimuose ir kitur). 

Scenos mėgėjai. Toronto lietuviš- 
kajai visuomenei neleidžiama perdaug 
išalkti ir scenos meno srityje. Kun. 
B. Pacevičiaus, J. Jagėlos, A. Kalū- 
zos, J. Greičiūno ir kitų dėka, daž- 
nai gėerimės sceniniais vaidinimais. 
Yra pakankamai ir pasišventusių 
aktorių, kurie, susibūrę į scenos me- 
no mėgėjų grupę, yra pastatę net 
tokį veikalą, kaip šilerio “Vilių Te- 
li4 

Maironio vardo pradžios mokykla. 
Tai šeštadieninė Toronto lietuvių 
vargo mokykla, kuri vienok gali di- 
džiuotis savo nuosekliu ir regul'ariu 
kasmetiniu veikimu, o taip pat ir 
bene didžiausiu skaičiumi mokinių 
visame š. Amerikos kontinente. Per- 
nai tą mokyklą lankė 215 mokinių. 


Toronte Maironio vardo šeštadie- 
ninė pradžios mokykla veikia nuo 
1949 m. Mokyklą globoja šv. Jono 
lietuvių parapija. Mokyklos vedėjas 
Z mokyt J. širka; 

Kiti kultūrinės ir visuomeninės 
veiklos veiksniai. Svarbiausieji iš jų 
— tai Kanados lietuvių visuomeninės 
ir kultūrinės organizacijos, kitaip 
sakant jų padaliniai Toronte. Ypa- 
tingai gražiame veiklos bare reiškia- 
si KLB. 

Dar minėtini: Kanados lietuvių 
kultūros fondas, kuris kaskart pra- 
deda versti vis gilesnę kultūrinę va- 
gą, skelbdamas netgi mūsų kūrėjams 
konkursus. 

Be to, pasidžiaugtina augšt. litua- 
nistin'ais kursais. Gražią kultūrinę 
ir visuomeninę darbo veiklą yra iš- 
vysčiusi ir lietuvių radijo valanda 
"Tėvynės prisiminimai", septintuo- 
s:lus metus pradėjusi ir vedama vi- 
suomenininko J. R. Simanavičiaus. 


Lietuviškomis knygomis torontie- 
čius lietuvius aprūpina net trys kny- 


gynai: du veikiantieji prie abiejų 
parapijų ir trečiasis — Lietuvių Na- 
muose. 

Viename  “Draugo“' literatūrinių 


priedų teko skaityti Vildūno straips- 
nį, kuriame buvo šiek tiek duomenė- 
lių apie knygų pirkimą lietuviškose 
kolonijose. Iš tos statistikos pasiro- 
dė, jog Toronto lietuviai lietuviškų 
knygų pirkime ne paskutinėj vietoj. 
Pvz., Čikagoj kiekvienam 1000 lie- 
tuvių, esą, parduodama 1 naujai iš- 
leista lietuviška knyga, Bostone — 
neatitenka 1000 lietuvių nė viena 
knyga, Montrealyje — 2, Toronte — 


5 ir Hamiltone, tojoj veikliausioj 
Kanados, o gal ir viso pasaulio lie- 
tuvių kolonijoj — tūkstančiui lietu- 
vių parduodama net 20 lietuviškų 
knygų. 


Šia proga pažymėkim, kad Kana- 
doj yra išleista keliolika lietuviškų 
knygų. 


Montrealio lietuvių kolonija 


Montrealyje, kaip jau minėta, pri- 
skaitoma per 8,000 lietuvių. Tai ben- 
dras skaičius senesniųjų ir naujųjų 
ateivių. Teigiama, jog Montrealyje 
senųjų ateivių gyvena daugiau, ne- 


gu naujųjų. 
Naujosios imigracijos ateiviai — 
tremtin'ai daugiausia apsistojo To- 


ronte arba kitose vietovėse Ontario 
provincijoj, Gi Montrealis jau yra 
Guebeco provincijo, kur prancūzų 
apgyventoj srity, sakoma, ir uždar- 
biai mažesni. 

Būtų sunku išaiškinti priežastis, 
kurios trukdė, ypač kiek anksčiau, 
Montrealio lietuvių kolonijos sekmin- 
gą susiliejimą į bendrą vienetą, jų 
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solidarumą ir sutartinę veiklą, kaip 
kultūriniame, taip ir organizacinia- 
me darbe. Tokioj gausioj kolonijoj 
nors į gana žymius koncertus, minė- 
jimus ar šiaip ypatingesnio dėmesio 
vertus  parengimus  tesusirinkdavo 
tarp 3-400 lietuvių, kai tuo tarpu 
Toronto lietuvių kolonijos tokiais at- 
vejais užpildomos milžiniškos salės, 
talpinančios 1000-1500 asmenų. 

Svarbiausia gal kalta dėl šitokių 
reiškinių pati gyvenamoji aplinkuma, 
kitaip sakant, Montrealio miesto dis- 
lokacija. Tenai mūsų tautiečiai yra 
taip išsiblaškę po atskiras ir ypatin- 
gai toli nusitęsusias miesto dalis, 
kad susisiekimui reikia laiką skaityti 
ne dešimtimis minučių, bet valando- 
mis. 

Nežiūrint to, ir Montrealio lietu- 
vių kolonijoj esama gana gražių pro- 
švaisčių su pasigerėtinai gražiomis 
institucijomis, kuriose sekmingai vei- 
kiama religinėj, kultūrinėj, visuome- 
ninėj ir tėvynės vadavimo darbo dir- 
voj. Pvz, galima suminėti Vinco 
Krėvės premiją, kuri šiemet paskir- 
ta Jonui Mekui. 

Dvi lietuviškos parapijos Montrea- 
lyje. Viena iš jų — Šv. Kazimiero 
parapija, vadovaujama energingo 
klebono kun, J. Bobino. Vienok tai 
esama, pasakytume, mišrios parapi- 
jos, kur evangelijos skaitomos ir pa- 
mokslai sakomi dviems, c, kartais ir 
trimis kalbomis: lietuviškai, prancū- 
ziškai ir angliškai, nes ir parapijie- 
čiai — įvairių tautybių. 

Antroji lietuvių parapija — Auš- 
ros Vartų, kurioje klebonauja jėzui- 
tas kun. J. Borevičius. Tai visiškai 
naujas ir grynai lietuviškas kūrinys. 

Toji parapija įkurta 1950 m. rug- 
sėjo 7 d., kartu su kardinolo Leger 
pavedimu kun. J. Kubiliui organi- 
zuoti vak. Montrealio pusėje nuo St. 
Laurent  Blvd. Montrealio lietuvių 
katalikų misiją. 

Daug rūpesčių montrealiečiams lie- 
tuviams teikė ir tebeteikia lietuviš- 
kos mokyklos ir lituanistiniai kursai. 
Stiprintinos katalikiškos ir religinės 
organizacijos. 

“Nepriklausoma Lietuva". Pradė- 
tas leisti 1941 m. kovo mėn. Leidžia- 
mas šūkiu “Už išlaisvinimą Lietu- 
vos! Už ištikimybę Kanadai!' Ligi 
1947 m. gruodžio 20 d. “NL" buvo 
mėnesinis mimografu spausdinamas 
laikraštis. Kadangi anuomet tai bu- 
vo tik vienintelis patriotinės minties 
lietuvių laikraštis Kanadoje, todėl jis 
toli gražu negalėjo patenkinti šiame 
krašte gyvenančių lietuvių. Buvo 
griebtasi ir padarytas ryžtingas 
žingsnis pirmyn — nuo 1947 gruo- 
džio 20 d. “Nepriklausoma Lietuva"! 
pradėta spausdinti spaustuvėje, 8 
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pusl., didelio formato. Tačiau iš pre- 
numeratos laikraštis tuomet dar ne- 
galėjo išs:laikyti. Redakcija su ad- 
ministracija kreipėsi į tautiečius, 
prašydamos paramos kaip raštais, 
taip ir aukomis. Mat, laikraštis bu- 
vo pasiryžęs tapti reguliariu savait- 
raščiu, tačiau pradžioje reguliariai 
lankyti skaitytojus vis dar nepajėgė. 

“Nepriklausoma. Lietuva“, galima 
sakyti, yra laikraštis, perėjęs visus 
išeivijos gyvenimo vargo kelius. Daug 
kartų jis keitė savo apdarą, redak- 
torius, skaitytojų lankymo laiką ir 
būstinę. “NL'"' gimė Toronte, vėliau 
persikėlė į Montrealį. Jo redaktoriais 
buvo visa eilė asmenų: rašyt. M. 
Aukštaitė, J. Yla (tik ne tas, kuris 
“I, Balsą'“ redaguoja), dabar gyve- 
nąs JAV, mokyt. M. Arlauskaitė, L. 


Girinis, Pr. Rudinskas, J. Kardelis 
(dabartinis redaktorius). 

Kaip jau minėta, ypač pradžioj 
“Nepriklausomos Lietuvos" padėtis 


buvo gana sunki. Didžiausi nuopel- 
nai dėl jos išvedimo į sraunesnius 
vandenis priskirtini pirmiesiems jos 
redaktoriams: M.  Aukštaitei, J. 
Ylai, M. Arlauskaitei. 


Laikraščio spaustuvėje spausdini- 
mas pradėtas redaktoriaujant Pr. 
Rudinskui, kada buvo įsigytos nors 
senos, bet savos spausdinimo maši- 
nos, Perėmus redaktoriaus pareigas 
J. Kardeliui, buvo pasistatytos re- 
dakcijai, administracijai bei spaustu- 
vei kuklios patalpos. šiuo metu da- 
romas ir spausdinimo mašinų pakei- 
timo piniginis vajus. “NL" adresas: 
7722 George St., Ville Lasalle, Mon- 
treal 32, Gue., Canada. 

Dabar “Nepriklausoma Lietuva“ 
yra visai reguliariai lankantis savo 
skaitytojus savaitraštis. Tai yra vie- 
nas, galima sakyti, iš svarbiausiųjų 
Montrealio lietuvių kolonijos kultūri- 
nių veiksnių, nes apie lietuviškąsias 
parapijas ir apie laikraštį, be abejo- 
nės, ir tegali suktis lietuviškoji ma- 
šina išeivijoj. 


Hamiltono lietuvių kolonija 


Tai nedidelė, tačiau besišliejanti 
prie Kanados “trijų didžiųjų" (Mon- 
treal's, Torontas, Hamiltonas) lietu- 
vių kolonijų. Hamiltone priskaitoma 
apie 2000 lietuvių. 

Hamiltoniečiai lietuviai turi savo 
parapiją, vadovaujamą veiklaus kle- 
bono kun. dr J. Tadarausko, turi 
nuoširdžių, darbščių ir didelių patrio- 
tų lietuvių nemažą skaičių, na, ir 
dabar renka pinigus, ruošiasi statyti 


savo koloni'a' kultūros židinį — Ha- 
miltono Lietuvių Namus. 
Pirmosios lietuviškos pamaldos 


Hamiltone buvo atlaikytos 1948 m. 


Jose dalyvavo nedidelis skaičius lie- 
tuvių. Augant lietuvių skaičiui, bu- 
vo įkurta nauja lietuvių parapija ir 
gauta bažnytėlė. Vėliau, nebesutel- 
pant visiems tikintiesiems, bažnyčia 
perstatyta, padidinta ir iškilmingai 
pašventinta 1953 m. birželio 7 d. 


Toje kolonijoje veikia eilė organi- 
zacijų, knygynas, vysk. Motiejaus 
Valančiaus vardo šeštadieninė pra- 
džios mokykla, šalpos Fondas, Tau- 
tos Fondo skyrius, lietuvių bankelis 
ir kit. 

Hamilteniečiai lietuviai gali pasi- 
didžiuoti ypatingu dosnumų, remiant 
Tautos Fondą, šalpos reikalinguosius, 
perkant lietuviškas knygas ir t.t. 
Hamiltono "Tautos Fondo skyrius, 
vad. St. Bakšio, per pirmuosius sa- 
vo gyvavimo trejus metus Tautos 
Fondo centrinei atstovybei Montrea- 
lyje, kurios vadovė buvo M. Arlaus- 
kaitė, pasiuntė 7,000 dolerių. Iš to- 
kios nedidelės kolonijos ir tik trejų 
metų laikotarpy — tai didelė suma. 
Vos tik įsisteigus Hamiltone šalpos 
Fondui ir jam vadovaujant ats. plk. 
J. Giedraičiui, per pirmuosius veiklos 
metus šalpai buvo surinkta 1,500 do- 
lerių. Knygų išparduota toje koloni- 
joje taip pat ne už dešimtis, ne už 
šimtus, bet už tūkstančius dolerių. 


Tai tiek apie stambesniąs'as lietu- 
vių kolonijas Kanadoje. Mažesnieji 
lietuvių susibūrimai — kolonijėlės 
dar yra šiose vietose: Fort William, 
Ont., London, Ont., Oakville, Ont., 
Ottawa, Ont., Rodney, Ont., St. Ca- 
tharines, Ont., Welland, Ont. (šią 
dviejų kolonijų religiniais bei kultū- 
riniais reikalais rūp'nasi pranciško- 
nai, kurie St. Catherines mieste turi 
vienuolyną ir koplyčią), Vancouver, 
B. C., Windso:, Ont., Winnipeg, Man. 
(kolonija turi ir savo lietuvišką pa- 
rapiją), etc. 


Kanados lietuviai yra susiorgani- 
zavę į nemažą skaičių (galima sa- 
kyti, net daug) įvairių organizacijų 
ir draugijų, kurių vienų tikslas — 
kultūrinis, kitų — ekonominis ir pan. 
Vienų iš jų apimtis — tik lokalinė, 
kitų — platesnė. Plačios apimties 
organizacija, galima sakyti, jungianti 
arba to tikslo nuoširdžiai siekianti 
— tai Kanados lietuvių bendruome- 
nė, pradėjusi savo veiklą 1959 m, 


Į pirmąją KLB krašto tarybą bu- 
vo išrinkti šie atstovai: J. Gaižutis, 
N. Jokubynienė, O. Indrelienė, dr. A. 
Šapoka, J. Matulionis, V. Meilus, dr. 
A. šidlauskaitė, dr. J. Gutauskas, J. 
J. Juškait's, P. Liaukevičius, P. Vai- 
tonis, Pr. Alšėnas, J. R. Simanavi- 
čius, inž. J. Sližys, dr. A. Juozapavi- 
čius, St. Prapuolenytė, J. Kardelis, 
K. Andriuškevičius, kun. dr. J. Ta- 


SKAITYTOJAI RAšO 


Aktualus straipsnis 


Nerandu net žodžių išreikšti tą 
pasigerėjimą, kurį sukėlė J. Alau- 
šiaus straipsnis: “Dvasių išsiskyri- 
Mas ir susiskaldymo žaismas" (1957, 
balandžio mėn. Aidai, Nr. 4). 

Paskaičius minimą straipsnį tokia 
pakili pasidarė nuotaika, kad net 
darbovietėje darbas atrodė lengves- 
nis. 

J. Alaušius taip teisingai, taip gi- 
liai išreiškė tas mintis, kurios jau 
seniai glūdi daugelio lietuvių sielose. 

J. Alaušiaus straipsnis, atrodo, tu- 
rėtų priversti susimąstyti ir didžiau- 
sius politinius fanatikus. 

Nuoširdžiausiai dėkoju Tamstai, 
Pone Redaktoriau, be to, lenkiu gal- 
vą prieš Tėvus Pranciškonus, kad 
Tamstos redaguojamame ir jų lei- 
džiamame žurnale rado vietos toks 
atviras, toks aktualus straipsnis. 


Z. Staniškienė 


Vincas Krėvė Riedo stovykloj 


Vartau paskutinį “Aidų" 9 num. ir 
gėeriuosi juo: Jis gyvai pažadina kiek- 
vienam lietuviui brangų mūsų neuž- 
mirštamo didžiojo žodžio meistro, li- 
teratūros klasiko V. Krėvės atmini- 
mą. Atsidėjęs skaitau jo paskutinės 
kūrybos perlus, jo gyvenimo vaizde- 


darauskas, A. Rinkūnas, kun. Rickus, 
inž. Čeponis, kun. P. Baniūnas, dr. 
J. Yčas, inž. V. šalkauskas, J. Luko- 
ševičius, prof. V. Zubrys, J. Jokuby- 
nas, dr. A. Paplauskas-Ramūnas, dr. 
A. Pacevičius, J. činga, P. Juškevi- 
čienė ir M. Arlauskaitė. 


Pirmąją KLB krašto valdybą suda- 
rė: J. Matulionis — pirmininkas, inž. 
J. Sližys — pirmasis vicepirmininkas, 
J. Jokubynas — antrasis vicepirmi- 
ninkas, Pr. Alšėnas — sekretorius 
inf. reikalams, inž. A. Šalkauskas — 
posčdžių sekretorius, J. R. Simanavi- 


čius — iždininkas ir dr. A. Zubrys, 
kun. dr. J. Gutauskas ir teis. K. Gri- 
gaitis — nariai. 

Bene vieniems iš pirmųjų susior- 


ganizavus į bendruomenę, Kanados 
lietuvių organizacinis gyvenimas žy- 
miai pagyvėjo. Visas Kanados lietu- 
vių kultūrinis ir visuomeninis gyve- 
nimas, tarytum aplink ašį, sukasi 
apie KLB-nės vietinius skyrius. Pa- 
žymčtinai gražus KLB užsibrėžimas 
kasmet ruošti didelius lietuvių suva- 
žiavimus — Lietuvių Dienas. Tokios 
Lietuvių Dienos Kanadoje jau įvyko 
penkios: Hamiltone, Toronte, Mon- 
trealyje, Windsore ir šiemet rugpjū- 


lius ir jo kūrinių studijėles. Čia man 
itin toptelėjo viena nuotraukėlė (psl. 
398, vidurinė) su klaidingu priera- 
šu: “Vincas Krėvė Glasenbacho sto- 
vykloj 1946". Iš tikrųjų, ši nuotrau- 
ka vaizduoja Krėvę Riedo tremtinių 
stovykloj su kai kuriais gyventojais. 

Krėvė atvyko į šią Augšt. Austri- 
jos stovyklą pakviestas V. Marijo- 
šiaus (kuris nuotraukoj stovi greta 
svečio) skaityti paskaitos rugs. 8 d. 
šventės proga. Garbingo ir daugeliui 
nematyto svečio atvykimas didžiai 
sudomino lietuviškąją visuomenę ir 
jo pranešimo išklausyti susirinko 
pilnutėlė didelė stovyklos salė. Triukš- 
mingai, su griausmingomiš cvacijo- 
Mis sutiktas prelegentas ir V. Mari- 
jošiaus pristatytas klausytojams pa- 
pasakojo ramia, gyva, vaizdinga kal- 
ba ka-ne-ką iš garbingos tautos praei- 
tes ir reiškė viltį ją prisikelciant 
laisvam gyvenimui. Seniuko—tokį įs- 
pūdį jis jau tuomet darė — praneši- 
mas paskaidrino bent laikinai niū- 
rias gyventojų nuotaikas. Kitą dieną, 
sekmadienį, profesorius dalyvavo 
vietinėj bažnyčioj lietuviškose pa- 
maldose. Grįžtant namo teko jį už- 
kalbinti. Jis pasipasakojo laukiąs ke- 
lionės į Ameriką, kur jis, prof. A. 
Senno rūpesčiu, turi paskyrimą į 
Pennsylvanijos universitetą Philadel- 
phijoje. Tačiau negali lengvai prieiti 


čio 31-rusėjo 1, 2 dienomis Niaga- 
roje, 

Pažymėtinos Kanadoje veikiančios 
dar šios organizacijos: KLB šalpos 
Fondas, "Tautos Fondo atstovybė, 
Baltų federacija, KL katalkių mote- 
rų draugija, ateitininkai, skautai, 
Lietuvos atgimimo sąjūdis, Lietuvos 
kariuomenės kūrėjai-savanoriai, šau- 
lių klubas, Maž. Lietuvos bičiulių 
draugija, SLA, L. M. šalpos grupė 
“Daina", šalpos—labdarybės komite- 
tas “Caritas", Lietuvių evangelikų 
susivienijimo parapija, orkestras 
“Trimitas", Sporto klubas “Vytis", 
Lietuvių tautinė sąjunga, Lietuvių 
teisininkų draugija užsienyje, Lietu- 
vių vaikų darželis, Vilniaus krašto 
lietuvių sąjunga, Spaudos bendrovė 
“Žiburiai'?, šv. Jono pašalpinė drau- 
gija, Socialdemokratų, Valst. Taudi- 
ninkų bei Krikšč. dem. klubai ir t.t. 

Iš kitos srities dar priminkime, 
kad p. Vaitonis šiemet antru kartu 
išsikovojo Kanados šachmatų meis- 
terio titulą, o mokslo pasaulyje — 
keletas lietuvių dėsto universitetuose. 
Kai kurie lietuviai dailininkai pasi- 
žymėjo ir Kanados meno veikloje. 


Pr. Alšėnas 


prie konsulo ir gauti vizą. Ją jis te- 
gavo vos ateinančių metu pradžioj 
ir balandžio mėn. vidury pasiekė 
Philadelphiją. 

Jo išvaizda ir, matyt, ūgis patrau- 
kė dėmesį stovyklos direktoriaus, ku- 
ris, jį pamatęs, panoro pasidaryti sau 
jo nuotrauką. 

Tai buvo mano paskutinis pasima- 
tymas bei pasikalbėjimas su mūsų 
didžiuoju žodžio menininku. 

J. Jakštas 


Istorinė tikrovė 


Pasirodžius paskutiniais metais 
kai kurių nepriklausomos Lietuvos 
veikėjų atsiminimams, ne vienas jų 
skaitytojas pakėlė balsą dėl vieno ki- 
to iškraipyto tikrovės vaizdo. Sekė 
ir pastabos spaudoj, kur stengtasi, 
daugiau pagal atsiminimus, atitaisy- 
ti autorių paklydimus. šia proga kai 
dencija, atseit, sąmoningas tikrovės 
iškraipymas. 

Atsiminimų autorių įtarinėjimai ir 
jų kritikos kyla daugiausia iš netin- 
kamo pačios praeities vaizdavimo 
būdoc supratimo. Naiviai manoma, 
kad praeitis yra už Žmogaus sąmo- 
nės ribų esą faktai ar jų komplek- 
sai, kurie vien imami ir aprašomi. 
Galvojama, kad praeities faktų ap- 
rašinėtojas yra lyg fotografas, da- 
rąs jų nuotraukas, rodomas visuo- 
menei. Iš tikrųjų panašus “naivus 
realizmas", kaip jį galima būtų pa- 
vadinti, nėra pateisinamas, Kiekvie- 
na vaizduojamcoji praeitis yra auto- 
riaus atkuriama, apipavidalinama, 
atseit, perkošiama per jo sąmonę. 
Todėl kiekviena vaizduojamoji praei- 
tis autoriaus savaip, sakysim, sub- 
jektyviai, aprašoma. Žinoma, iš to 
neseka, kad autoriui būtų valia krai- 
pyti faktai ar kurti jie, prasilenkiant 
su turimais duomenimis. Esamų fak- 
tų konstatavimas turėtų būti atlieka- 
mas su didžiausiu objektyvumu, ir 
subjektyvumas tegali pasireikšti vien 
jų vaizdavime, aiškinime bei vertini- 
me. Visados nemaloniai nuteikia 
skaitytoją, kai tas pats faktas, net 
betarpiškai asmenų patirtas, skir- 
tingai vaizduojamas. Tada skaityto- 
jui kyla kartais neraminantis pilo- 
tiškas klausimas — kas yra tiesa. 

Su šiuo klausimu susidūriau skai- 
tydamas Vincui Krėvei skirtus “Ai- 
dus", kur du su rašytoju artimai 
bendravę autoriai pasakoja, kaip jis 
išvengė 1943 m. kovo mėn. vokiečių 
saugumo arešto ir Štuthofo pragaro. 
štai K. Žukas rašo: “Ir štai vieną 
dieną atbėgo pas mus abu Mošins- 
kiai su liūdna žinia: profesorius ir jo 
žmona Vilniuie areštuoti ir Gestapo 
žinioje. Reikia gelbėti. Inž. Mošins- 
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kis surinko eilę pareiškimų iš pati- 
kimų asmenų su garantija už V. 
Krėvę ir prašymu iš arešto jį pa- 
leisti. Tokį prašymą padaviau ir aš. 
Keliom dienom praėjus, V. Krėvė su 
žmona buvo iš Gestapo paleisti ir 
tuojau atvažiavo pas savo dukrą į 
A. Panemunę". (Aidai, N. 9, p. 403). 
O V. Mykolaitis, paminėjęs, jog Krė- 
vė du ar daugiau mėnesius gyvenęs 
pas ūkininką Bliūdžių, Marijampo- 
lės apskr., porina: “Kadangi vokie- 
čių Gestapo susidomėjimas Krėve ir 
toliau nemažėjo, tai jis, palikęs Bliū- 
džiaus sodybą, apsigyveno A. Pane- 
munėje pas dukterį dienos metu, 0 
naktimis eidavo pas pulk. K. Žuką. 
Čia Krėvė gyveno iki pasitraukimo 
iš Lietuvos (T. p. 421). 

Aš iš savo pusės girdėjau šią įvy- 
kio versiją. Prieš lemtingą kovo 17 d. 
naktį, kada gestapininkai apstojo 
augštąsias mokyklas ir vykdė areš- 
tus, Krėvė buvęs iš mūsų saugumo 
perspėtas, jog vokiečiai ruošiasi jį 
suimti. Tada jis su ponia skubiai iš- 
vykęs į A. Panemunę pas žentą. Atė- 
ję naktį žandarai pykę jo neradę ir 
vertę tarnaite pasakyti, kur jis esąs. 

štai menkas praeities faktelis pa- 
sakojamas trimis versijomis, Kuri iš 
jų yra teisinga? 

J. Jakštas 


Naudingas straipsnis 


Iš širdies dėkoju už labai naudin- 
gą “Aiduose" straip:nį “Pats nau- 
jausias metodas mokant vaikus skai- 
tyti". Tai įtikinantis straipsnis. Ir 
naudingas. Ypač čia mums išeivijoj, 
kada mes neturim perdaug laiko. Pa- 
dėkokite ir p. Malėnui už tai. 

Ta proga norėtųsi paklausti Tams- 
tų ar nesutiktų kas atsakyti į tokį 
klausimą plačiau: “Ar spelinimo bū- 
das daugiau padeda išmokti anglų 
kalba rašyti ar daugiau trukdo?" 
Stebint angliškų mokyklų mokinius, 
gaunamas vaizdas, kad mokiniai ra- 
šo žodžius, net ir sakinius mechaniš- 
kai, pagal išmoktas raides. O tas, 
man rodos, juos stabdo kalbos ir 
mintijimo pažangume. Vėliau, kad ir 
subrendę nemeta spelinimo kaip vie- 
nintelio pažinto būdo išmokt anglų 
k. Jei tai mus, ypatingai ateivius, 
neliestų, aš nekelčiau to klausimo. 

V. Ignaitis 


Pamiršta sritis 


Rugsėjo mėn. “Aidų" numery at- 
spausdintas straipsnis apie kun. Teo- 
dorą Brazį priminė sritį, kuri, mano 
manymu, yra “Aiduose" kiek apleis- 
ta: būtent — muzika. Nors negalė- 
damas tuo tarpu tiksliai patikrinti, 
bet, rodos, be Kultūros Kongreso 
muzikos sekcijos paskaitų (iš kurių 
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Į Viv KAI 


e Išvykstant į Paryžių Nato kon- 
ferencijon prez. D. Eisenhoweriui ir 
Valstybės sekretoriui J. F. Dulles, 
Altas įteikė raštą, kuriame prašoma 
palankaus dėmesio ir pavergtosioms 
tautoms. 

e Lietuvių politinių veiksnių atsto- 
vai lapkričio 17 d. buvo suvažiavę 


pasitarti į Vašingtoną. Dalyvavo Alto 


Vykdomojo Komiteto nariai: L, šimu- 
tis, dr. P. Grigaitis ir M. Vaidyla; 
Vliko prezid'umo nariai; A. Trima- 
kas, J. Stikliorius ir H. Blazas; Lie- 
tuvos Laisvės Komiteto nariai: V. Si- 
dzikauskas ir J. Audėnas; Informa- 
cijos Centro direktorė M. Kižytė, K. 
Škirpa, J. Kajeckas ir kan. dr. J. B. 
Končius, Suvažiavime buvo apžvelg- 
ta tarptautinė politinė padėtis bei jos 
įtaka mūsų laisvinimo darbui. Palik- 
ta kiekvienam veiksniui dirbti laisvi- 
nimo darbą savo srities ribose. Suda- 
ryta informacijų bei spaudos komi- 
sija, į kurią įeina M. Kižytė, Alto 
atstovė, H. Blazas, Vliko atstovas ir 
dr. M. Brakas, Liet. Laisvės Komi- 
teto atstovas, Jų uždavinys informuo- 
ti visuomenę apie Lietuvos laisvinimo 
eigą. Iš rezoliucijų labiausiai pažymė- 
tinos šios, kuriose Altas — 

1. “kviečia visus laisvajame pa- 
saulyje gyvenančius lietuvius laikytis 
solidarumo, nebesiskaldyti, o burtis 
aplink vieningą laisvės kovos vadovy- 
be; 

2. prašo visus Amerikos lietuvius 
dar didesniu pasiryžimu ir aukomis 
remti Alto darbą ir pastangas Lietu- 
vos laisvinimc šventam žygyje; 

3. ragina visus laisvinimo veiksnius 
dirbti sutartinai ir koordinuotai su 
kitų pavergtųjų tautų egzilinėmis or- 
ganizacijomis, siekiant bendro tikslo 
— laisvės savo tautoms, laisvės ir 
taikos žmonijai“. 

Vasario Šešioliktos minėjimo reika- 
lu prašoma: “tuojau sudaryti komi- 


viena net nebuvo atspausdinta), ten- 
ka grįžti gana toli iki straipsnio apie 
muziką, Tuo tarpu, turbūt, neklysiu 
tvirtindamas, kad iš visų lietuviškos 
kultūros reiškinių, muzika yra liūd- 
niausiam stovy (turiu galvoj origina- 
lios kūrybos viešo pasirodymo gali- 
mybes). Taigi padėtį būtų galima 
bent dalinai pagerinti, atspausdinant 
keletą rimtų studijų. Autorių, manau, 
tam atsirastų, ir tai gal prisidėtų 
prie rimtesnio susidomėjimo muzika. 
Nors tvirtinimas, kad lietuviai ja 
nesidomi, skamba paradoksu, bet tai 
faktas. 
A. Jurkus 


tetus, suorganizuoti menines jėgas, 
parūpinti reikalingos publikacijai li- 
teratūros, iš anksto pakviesti žymes- 
nius kalbėtojus iš veiklesnių politikų, 
valdžios žmonių ir Lietuvai draugin- 
zų kultūrininkų". 


e Lapkričio 29-gruodžio 1 d.d, Niu- 
jorke įvyko Lietuvių Siudentų Sąjun- 
gos septintasis suvažiavimas. Susi- 
laukta 240 atstovų. Posėdžiauta Stat- 
leric viešbutyje. Suvažiavime pada- 
ryti platūs pranešimai iš studentų 
veiklos ir išklausyta Kosto Ostraus- 
ko paskaitos apie pasiruošimą savo 
specialybei ir bendrąjį išsilavinimą. 
Suvažiavimo dalyviai turėjo pamal- 
das Apreiškimo parapijos bažnyčio- 
je. Vaišėse Statlerio viešbutyje daly- 
vavo 410 asmenų. Tarp jų buvo la- 
bai žymių svečių iš lietuviškų ir ame- 
rikietiškų sluogsnių, Gauta sveikini- 
mo telegrama iš Baltųjų Rūmų, ku- 
rioje užtikrinta Amerikos vyriausy- 
bės pagalba mums kovoje už tautos 
laisvę. Suvažiavimui rengti komite- 
tui pirmininkavo Romas Kezis. 


Suvažiavime priimtos šios rezoliu- 
cijos: 

1. Lietuvybės pagrindo sustiprini- 
mui ir gilesniam tautinės kultūros 
supratimui, suvažiavimas ragina visą 
lietuviškąjį jaunimą stoti į augštąsias 
mokyklas, o studentiją skatina siekti 
kiek galima pilnesnio išsilavinimo ir 
lituanistinių dalykų studijavimo. 

2. Koordinuojant Sąjungos užsienio 
skyriui, per “Lituanus" puslapius ir 
skyrių bei privačia iniciatyva visa 
lietuviška studentija stengsis atkreip- 
ti pasaulio tautų akis į Lietuvos pa- 
dėtį. 

83. Suvažiavimas, suprasdamas Lie- 
tuvių Bendruomenės reikalingumą ir 
įvertindamas Amerikos Lietuvių Ben- 
druomenės darbą bei pastangas, ska- 
tina visus studentus individualiai 
jungtis Amerikos Lietuvių Bendruo- 
menės darban, 


4, Suvažiavimas dėkoja Lietuvių 
Studentų šalpos Fondo administra- 
toriams, lėšų telkėjams bei aukoto- 
jams, kurie savo darbais palengvina 
lietuviams studentams nugalėti finan- 
sines kliūtis siekiant augštojo moks- 
lo ir tuo pačiu prašo jų bei visos 
studentijos ir toliau šiame reikale 
bendradarbiauti. 


5. Giliai išdiskutavęs “Lituanus" 
reikalus, suvažiavimas pasisako už 
šio žurnalo tęstinumą Lietuvių Stu- 
dentų Sąjungos jurisdikcijoje praple- 
čiant administracinį kolektyvą ir 
kviečiant Sąjungos alumnus į aktyvų 
darbą. 


e Ateinančiais metais sueina 500 1004 
kai gimė šv. Kazimieras. Lietuviai 
laisvajame pasaulyje ruošiasi šią su- 
kaktį kuo iškilmingiausiai paminčti. 
"Aidai" šv. Kazimierui skirs kovo 
mėnesio numerį. 


e Lietuvių Bendruomenės Seimui 
ruošti komitetas rūpinasi, kad šis 
pasirodymas būtų naudingas tautybės 
stiprinimui ir kovos už laisvę ugdy- 
mui. Daromi dažni posėdžiai. Lap- 
kričio 11 d. posėdyje, įvykusiame 
Maspethe pas prel. Joną Balkūną, da- 
lyvavo ir LB centro valdybos pirm. 
St. Barzdukas. Susirinko 20 asmenų, 
turinčių pareigas  organizaciniame 
komitete ir įvairiose komisijose. 


e Niujorko Lietuvių Dailininkų Są- 
junga gruodžio 7 d. Lietuvių Piliečių 
klubo salėje Brooklyne suruošė paro- 
dą, kuri užtruko savaitę. Savo kū- 
rinius išstatė šie dailininkai: A. Els- 
kis (4), A. Galdikas (5), R. Ingele- 
vičienė (4), V. K. Jonynas (4 ir4 vit- 
ražų projektai), A. Kašubienė (1), 


Pr. Lapė (4), A. Merker-Vitkauskai- 
te (4), E. Paškevičius (5), O. Paš- 
kevičienė (4), T. Petraitis (2 R“ 
Viesulas (3). 


e Vokietijoje mirė kalbininkas 
prof. Ernestas Fraenkelis, Jis tyrinė- 
jo ir lietuvių kalbą. Daug rašė ją 
liečiančiais klausimais. 


e Lapkričio 30 d. Niujorke mirė 
kan. Juozas Meškauskas, eidamas 69 
metus amžiaus. Jo gyvenimo veikla 
glaudžiai siejasi su Kauno Kunigų 
Seminarija, Lietuvos kariuomene ir 
daugeliu organizacijų, Baigęs Petra- 
pilio Dvasinę Akademiją ir 1918 m. 
grįžęs į lietuvą, buvo paskirtas Kau- 
no kunigų seminarijos profesoriumi, 
kur išbuvo iki pasitraukė iš Lietu- 
vos. Caro galybei griuvus, padėjo 
Rusijoje organizuoti lietuvių karių 
dalinius. Lietuvoje buvo karo kape- 
Lonas ir kurį laiką Įgulos bažnyčios 
rektorius. Velionis labai pasižymėjo 
visuomeninėje veikloje. 


» Kun. Jonas Petrėnas staigiai mi- 
rė lapkričio 17 d. Brooklyne. Buvo 
gimęs 1911 m., studijavęs Haune, Ro- 
moje ir Vašingtone. Velionis nuolat 
reiškėsi spaudoje. Buvo žurnalo 
"Ateities" redaktorius. Paskui jam 
buvo pavestas kunigų žurnalas Lux 
Christi, kurį redagavo iki mirties. 


Patikslinimai 


Š. m. “Aidų" 9 nr. 431 p. (pirma 
eilutė iš viršaus) išspausdinta: 

"Vinco Krėvės septyniasdešimtąji 
gimtadienį minėjo... 


Turi būti: 
“Vinco Krėvės septyniasdešimt 
penktąjį gimtadienį minėjo..." 


To paties nr. St. Pilkos straipsnyje 
391 p. dešinėje 13-ta eilutė iš apa- 
čios turi būti tokia: “Krėvė atiduos 
duoklę romantikai, per ją atskleidžia- 
mas" ir t.t.; 295 p. 28 eilutės deši- 
nėje sakinys turi būti toks: “šią 
aplinkybę gal dar neryškiai pabrė- 
KAG? SP alk, 
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EE SSEMI UA UŽ LITERATŪRA 


Anis kultūros žurnalas “ Aidai", leidžiamas pranciškonų, pamečiui skiria po vieną $500.00 premiją už 
vertinimo komisijos geriausiu pripažintą grožinės literatūros ir mokslo veikalą. šiuo skelbiama jos taisyklės: 


1. 1957 metais ketvirtą kartą premija bus skiriama už grožinę literatūrą: poeziją, noveles, apysakas romaną 
ar dramą. 


2. Už komisijos geriausiu pripažintą veikalą skiriama premija nebus skaldoma tarp atskirų autorių. 


Eremijos komisija vertins 1956-1957 m. viešumoj pasirodžiusius nepremijuotus grožinės literatūrės kūrinius ir 
tais metais parašytus, bet dėl dabartinių sąlygų negalėjusius būti išspausdintais. Premijos kom's'jai neats'ysti 
kūriniai nebus vertinami. 


4. Eilėraščių rinkinys, skiriamas premijai, turi sudaryti nemažiau 32 puslapių knygą, jeigu ji būtų išspausdinta. 
Novelių ar apysakų rinkinys turi būti nemažiau kaip 100 puslapių dydžio spausdintos knygos. 


5. Paskutinė data kūriniams įteikti 1958 metų vasario | d. Siųsti “Aidų" redakcijos adresu: Ant. Vaičiulaitis, 
304 Anacostia Rd., S. E., Washington 19, D. C. 


6. Premijuotą kūrinį, jei jis būtų parinktas iš viešumon dar nepasirodžiusių veikalų, autorius sutinka dalinai ar 
ištisai spausdinti per “Aidus". 


7. Vertinimo komisijos sąstatas bus paskelbtas vėliau. 


DELL AA DU „A/IEITIES 


1958 m. pradžioje “ Aidų" leidėjai, redakcija ir adminis- 
tracija išreiškia nuoširdžius linkėjimus visiems skaitytojams, ben- 
dradarbiams, platintojams ir rėmėjams. 


Leidėjų pagrindinis rūpestis ir toliau lieka šio žurnalo 
išlaikymas. Kai visuomenėje taip sumažėjo dėmesys lietuviškai 
knygai, lengva suprasti ir mūsų baimę “Aidų? ateitimi. Šiuo 
metu leidėjai visų labiausiai nori, kad kiekvienas skaitytojas gi- 
liai įsisąmonintų, jog savo prenumerata prisideda prie didžiai 
svarbaus žygio — kultūros žurnalo leidimo tremtyje. 


Matydami, kaip sunkiai kai kurie skaitytojai atsilygina, 
tuo tarpu susilaikėme nuo prenumeratos mokesčio kėlimo, nors 
tai daryti verčia pabrangęs popierius ir spausdinimo darbas. 
Manome, kad leidėjų auka, apmokant dalį išlaidų, labiau paska- 
tins visus kultūros mylėtojus užsiprenumeruoti “Aidus" ir są- 
žiningai atsilyginti. Jeigu tai įvyktų, 1958 metais žurnalo atei- 
tis būtų šviesi. 

“AIDŲ" LEIDĖJAI 


Administracijos adresas — Aidai 


ia — Antanas Vaičiulaitis 
44 680 Bushwick Ave., Brooklyn 21, N. Y. 


Redakcijos nariai — T. Leonardas Andriekus, 


0. E. M. Juozas Girnius, Alfonsas Nyka-Niliūnas | Dailininko adresas — Telesforas Valius, 


84 Pine Crest Rd., Toronto, Ont, Canada 
inė i iū — Telesforas Valius 
S SAS Jia Redakcijos adresas — Antanas Vaičiulaitis, 


Leidžia — Tėvai Pranciškonai 304 Anacostia Rd. S. E., Washington 19, D. C. 


